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ШТАМПАЊЕ ОВОГ БРОЈА ЛИСТА ОМОГУЋИО ЈЕ БИРОГРАФ, ЗЕМУН

У 
Дому Вукове задуж-
бине, 19. септембра 
2019. године, свеча-
но су уручене награде 
Вукове задужбине за 

2018. годину. Награда за уметност 
уручена је проф. др Миливоју Па-
вловићу за оглед Непресушна ве­
родостојност књижевне кореспон­
денције, који чини уводни део ње-
гове књиге Писма са двоструким 
дном – Преписка између Добрице 
Ћосића и Владе Стругара и друге 
епистоле. Награда за науку уруче-

на је Марти Фрајнд за књигу У тра­
гању за Лазом Костићем, издавач 
Књижевна општина Вршац, 2017. 
Видоју Петровићу, градоначелни-
ку града Лознице, додељено је по-
себно признање за вишегодишњи 
допринос у остваривању програма 
Вукове задужбине, које ће му бити 
уручено на пригодној свечаности у 
Тршићу и Лозници.

На почетку седнице учесницима 
скупа обратио се Владан Вукосавље-
вић, министар културе и информи-

сања, који је честитао овогодишњим 
лауреатима на награди и нагласио да 
су сви посленици у систему образо-
вања и културе у моралној и духовној 
обавези према прецима да овој и бу-
дућим генерацијама пренесу „вели-
ки пламен“ српске културе. Изразио је 
наду и очекивање да ће Вукова задуж-
бина у времену које је пред нама, са 
новим генерацијама, наставити овим 
чврсто утабаним стазама неговања 
успомене на великог српског реформа­
тора Вука Караџића.

Наставак на страни 3

ПРЕДСТАВЉАЊЕ ДАНИЦЕ НА КОЛАРЦУ

Национална читанка 
српског народа

РЕЧ МИОДРАГА МАТИЦКОГ

Антологичар Драшко Ређеп

П
ромоција српског илустрованог 
календара Вукове задужбине 
Даница за 2019. годину, тради
ционално за читаоце, задужби
наре и сараднике одржана је у 

Малој сали Коларчеве задужбине на ускршњи 
Велики четвртак. Вече је било посвећено но
сећим темама Данице: годишњици Српског 
рјечника и Србима на Косову и Метохији. 

Без просвећености, културног зрења неког на
рода, нема ни његове ваљане оглашености нити 
пуног постојања и опстојања у породици наро
да света, указао је уредник Данице др Миодраг 
Матицки. То се знало и у Вуково доба. Док је 
приводио крају рад на Српском рјечнику, како 
данас с поносом велимо, на „књизи српској над 
књигама“, Вук пише о Рјечнику крајем 1816. го
дине свом кнезу, Милошу Обреновићу: „Књига је 
ова после Историје Рајићеве прва, и најважнија 
од свију књига Србских; и биће цијелом народу 
Србском на велику ползу, на част и славу“. Пре 
два века, управо у ове протекле дане, Вук је по 
Русији разносио свој Српски рјечник. Десетине 
понетих примерака било је разграбљено међу 
тадашњим славистима Русије и света. 

Водитељ сусрета, драмска уметница Рада Ђу
ричин прочитала је део прилога „Рађање Вуко
вог Српског рјечника“ Матицког који је штампан 
уместо уобичајене уводне речи.

На промоцији је указано да је у Летопису XXI 
века у Даници, који је стална рубрика овога за
бавника, издвојено отварање 16. међународ
ног конгреса слависта који је први пут одржан 
у Београду у августу 2018. године када се уче
сницима обратио председник Међународног 
комитета слависта проф. др Бошко Сувајџић. 

Свој рад у Даници, у рубрици „Воћке у ду
ховној култури Срба“ изложио је Љубинко Ра
денковић, потпредседник Вукове задужбине и 
дописни члан САНУ. Раденковић је указао да са
ма употреба глагола рађати за жену и за воћ
ке, али не и за стоку и друге животиње, говори 
о близини овог дрвећа човеку и додао да најве
ћи део назива за воћке у словенским језицима 
има женски граматички род. Зато је прихватљи
ва констатација да родно дрво, гледано с тачке 
гледишта његове симболичке функције, у вели
кој мери припада свету културе, закључио је Ра
денковић.

На промоцији је истакнуто да се у Даници 
посебно прате међусобне везе писаца и кул
туролошких прегалаца кроз векове: дозиви и 
одзиви песника, посветна и споменарска ли
рика; указује се на књижевна упоришта поједи
них писаца. Потом је Рада Ђуричин прочитала 

песму Бошка Сувајџића „Мој Дучић“, а Милан 
Орлић је казивао своју песму „Одзив Милошу 
Црњанском“.

Валентина Питулић, професор на Филозоф
ском факултету у Косовској Митровици и Бого
словији „Свети Кирило и Методије“ у Призрену 
и председник Одбора за Косово и Метохију Ма
тице српске, прочитала је део из свог прилога у 
овогодишњој Даници који слови: „Трагање за бо
журом“. Питулићева је рекла да у древном веро
вању Срба постоји тајанствена прича о божуру. 
Она је истакла да је у народном предању забе
лежено да је божур некада био беле боје, а да је 
на Косову пољу од српске витешке крви постао 
црвен и подсетила на пут са екипом РТС-а маја 
2008. на Косово у трагању за божуром.

На промоцији је поменут и прилог професора 
Призренске богословије Дејана Ристића „Бого
слови из Призрена у Америци“ у коме је описао 
градове и места у којима су у Америци призрен
ски богослови трагали за српским светињама, 
манастирима и црквама. Прочитана је песма 
Ратка Поповића „Мајка свој крст разговара“, а 
Вук Вукићевић, директор Завода за проучавање 
културног развитка, изнео је основне поставке 
из прилога објављеног у Даници који слови: „Ко
сово и Метохија – историја и култура“.

Промоција Данице било је право место за под
сећање на најревноснијег сарадника, кога ви
ше нема, на Жарка Рошуља. Од када академик 
Милка Ивић не припрема рубрику „Приче о ре
чима“, а била је најревноснија, Жарко Рошуљ је 
увек први прилагао своје текстове за наредно 
годиште. И за Даницу за 2020. годину, пред са
му смрт, оставио је коверат са назнаком: „За но
ву Даницу“. Био је убеђен да она не може да се 
угаси. Готово две деценије, између осталог, при
ређивао је рубрику Шаљивац. Од Жарка смо се 
опростили  читањем одломка из Шаљивца, анег
дотама и епиграмима Милете Јакшића који се 
родио пре 150 година. 

Дужна пажња указана је и додатку Данице – 
Даници за младе, која се штампа и као посебно 
издање. Захваљујући Министарству просвете, 
стиже у библиотеке свих школа у Србији, пред
ставља се по школама и на трибини Вуковог 
читалишта за младе које води госпођа Љиља
на Симић. Једна од сарадница и једне и дру
ге Данице, песникиња Зорица Бајин Ђукановић 
за ову прилику прочитала је две своје песме из 
овогодишње Данице за младе „Сањај и путуј“ и 
„Жива вода”. 

У музичком делу програма учествовао је по
јац Драган Р. Млађеновић. 

Д. М.

П
ред феноменом Драшка Ре
ђепа као антологичара застао 
сам поводом едиције Промете­
ја Антологија, у којој се нашла 
и Драшкова књига Антологија 

Ћопић, у којој је по једна књига посвећивана 
по Драшковој идеји антологијским изборима 
дела једнога писца, која је била јако лепо при
мљена, а неке од тих књига доживеле су и по 
седам издања. Својим антологијским избором 
дела Бранка Ћопића Драшко Ређеп је открио 
значајну источницу обликовања колективног 
идентитета српског народа, не ону страну на 
којој доминирају чојство и јунаштво, већ ону 
која је својеврсно лирско разоружавање еп
ског модела, пут ка људскости и човечности 
првога реда. А онда сам застао и због анто
логијске Ређепове књиге Девет боја Баната.

Уз његову помоћ, сложио сам след његовог ба
вљења вредном и изузетном литературом, њего
вог антологичарског посла. И схватио сам да се 
он тим послом бавио више од шест деценија, и 
да то није посао текућег књижевног критичара, 
већ руског хрта који вреба вредности које ће пре
тећи и за наредне векове. То је његов главни траг 
у српској литератури. А почео је свој књижевни 
рад антологијом Равнице (1961) у којој се нашло 
12 песника Војводине и, што је и најважније, чија 
су дела издржала пробу времена, како је Драшко 
умео да каже: „Сви су остали“. И данас у рукама 
читалаца кружи антологија Златна греда пре­
сеца сокак Хлебарски (о Милетићевој улици је 
реч у Новом Саду). Са Божидаром Ковачеком, Ха
дровичем, Золтаном Чуком, Стојаном Вујичићем, 
начинио је гласовиту антологију Огледало књи­
жевности српскохрватског језика до 1941. која 
и данас представља вредно огледало књижев
ног стваралаштва на тада званом српскохрват
ском језику до Другог светског рата. Да поменем 
и антологију поезије објављену на румунском у 
Темишвару Српски север (1999), да је добитник 
награде за антологичарски рад „Павле Марковић 
Адамов“. Драшко Ређеп је једини био у стању да 
на свој есејистички начин у зборницима синтеза 
о слојевима културе Срема, Баната и Бачке, ко
је је објавила Вукова задужбина, у једном есеји
стичком орловском сагледавању и промишљању 
књижевности у те три области војвођанске регије 
сагледа оно што је најбитније, што је одређива
ло парадигматска збивања, књижевне токове и 
укупни књижевни живот овог простора.

Такав Драшко Ређеп дошао је у Вукову заду
жбину 2008. године за председника Одбора за 
годишњу награду Вукове задужбине у области 
уметности. Како је пре тога одлуку о наградама 
за науку и уметност доносио Одбор Вукове заду
жбине за језик и књижевност, историју и фол
клор, у којем је била његова супруга, професорка 

Јелка, Драшко ни тада, па ни потом као председ
ник Одбора, није имао прилике да добије сва
како заслужену награду Вукове задужбине као 
антологичар. Користим ову прилику да испра
вим ту неправду кратким подсећањем на његов 
рад у овом одбору. Он у оваквом антологичар
ском послу, када је реч о књижевним делима, 
није омашивао, чак ни када су били у питању 
млади писци. Умео је да наслути таленат који 
долази и дело које ће се разгласити и примити 
код читалаца. Као антологичар, сарађивао је у 
зборницима Вукове задужбине у едицији Син­
тезе о слојевима култура Срема, Баната и Бачке. 
Сигуран сам да од њега нико не би могао боље и 
концизније да преко неколико кључних писаца 
изрази матична и парадигматска збивања у ли
тератури на овим регионалним просторима. 

Као председник Одбора за годишњу награду 
у уметности умео је да благовремено укаже на 
области, гране, уметничке форме до тада запо
стављене у оваквим антологичарским подухва
тима. Да наслути годину у којој је нека ликовна 
изложба доминирала, да скрене пажњу и на пре
водилаштво као на особит вид уметничког об
ликовања на плану преношења књижевног дела 
из једног на други језик, да издвоји композитора 
који је унео нове тонове у српску музику. 

Због лауреата награде Вукове задужбине у 
области уметности за протеклу годину, господи
на Миливоја Павловића, због издвајања његове 
књиге Непрерушена веродостојност књижевне 
кореспонденције. Писма са двоструким дном – 
Преписка између Добрице Ћосића и Владе Стру­
гара и друге епистоле за коју му данас уручујемо 
награду, Драшко Ређеп нас је посебно задужио. 
Мене је ова књига опчинила оним чиме је препи
ска великог српског писца (ето и Добрице Ћосића 
у Вуковој задужбини!), у више наврата оспора
ваног не због књижевног дела но због политике, 
дошла у први план као равноправни књижевни 
жанр, што је показала да, са пратећим текстовима 
против и за сваке врсте, каква је и Вукова препи
ска у тринаест књига, која се сматра највећим и 
најзначајнијим културолошким архивом српског 
народа у 19. веку, пуна утука и утука на утуке, што 
је показала да преписка у неким временима мо
же да прерасте у књижевни жанр и те како лите
раран. Управо преписка коју нам је презентирао 
господин Миливоје Павловић живо је сведочан
ство како реагују интелектуални и свакојаки дру
ги кругови око питања која траже плебисцитарно 
изјашњавање о издвојеном појединцу, посебно 
када је реч о култури и уметности, да таква пре
писка може бити поучна и данашњем читаоцу, 
па и нама у нашем времену.

Драшко Ређеп није ниједном предложио да се 
награди труд неког антологичара. И он и ми зна
ли смо да би таква награда била њему намењена. 

Миодраг МАТИЦКИ

Уручене награде Вукове задужбине 
за науку и за уметност за 2018. годину

Награда за уметност уручена је проф. др Миливоју Павловићу 
за оглед „Непресушна веродостојност књижевне кореспонденције“, 
који чини уводни део његове књиге „Писма са двоструким дном – Преписка 
између Добрице Ћосића и Владе Стругара и друге епистоле“. Награда за науку 
уручена је Марти Фрајнд за књигу „У трагању за Лазом Костићем“, 
издавач Књижевна општина Вршац, 2017. 

Лауреату са учесницима свечане седнице
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Управни одбор
На тринаестој седници Управног 

одбора, одржаној 28. децембра 2018. 
године, договорене су активности у 
вези са остваривањем програма Ву
кове задужбине у наредном периоду. 
Управни одбор је усвојио и Уговор о 
заједничкој програмској активности 
и сарадњи Вукове задужбине и Мокро­
горске школе менаџмента, с пратећим 
документима, који треба да доприне
се да Вукова задужбина и Мокрогор
ска школа менаџмента заједнички 
учествују у реализацији програма из 
области културно-образовних и науч
них делатности и промоцији трајних 
вредности дела Вука Стефановића 
Караџића, којима се чувају и негују 
српски језик и писмо, културни и ду
ховни идентитет српског народа.

Заједничка седница Управног и 
Надзорног одбора Вукове задужбине 
одржана је 18. фебруара 2019. године. 
На седници је усвојен финансијски 
извештај Вукове задужбине за 2018. 
годину и основе финансијског пла
на Вукове задужбине за 2019. годину. 
Размотрен је и извештај о реализова
ним програмским активностима Ву
кове задужбине у протеклом периоду 
и план рада у 2019. години. � С. В.

Повеља
Матице српске
Повеља Матице српске за неговање 

српске језичке културе за 2018. годи
ну додељена је Српској академији на
ука и уметности, проф. др Драгољубу 
Петровићу и проф. др Милораду Пу
повцу, одлучио је жири на седници 
одржаној 12. марта 2019. године у Но
вом Саду.

Према саопштењу жирија, САНУ је 
заслужна за вишедеценијски допри
нос неговању српског језика, његових 
изражајних могућности и ћирилич
ног писма. 

Признање др Драгољубу Петрови
ћу додељено је за укупан допринос 
изучавању српског језика и негова
њу српске језичке културе, а призна
ње др Милораду Пуповцу додељено је 
за његов допринос очувању српског 
језичког идентитета и српске језичке 
културе у Хрватској. 

Жири у саставу: проф. др Вељко Бр
борић, др Миодраг Матицки, пред
седник жирија, академик Слободан 
Реметић, проф. др Драган Станић, 
председник Матице српске, и проф. др 
Срето Танасић, одлуку је донео једно
гласно. � С. В. 

Основан огранак 
Вукове задужбине 
у Вуковару

У Вуковару је 18. априла 2019. годи
не основан огранак Вукове задужби
не који ће деловати у оквиру Српског 
културног центра. На оснивачкој скуп
штини изабрано је руководство огран
ка, а за њеног председника изабрана 

је професорка српског језика и књи
жевности Љиљана Бајац Николић. У 
поздравној речи Љиљана Бајац Нико
лић изложила je основне правце ак
тивности огранка у наредном периоду 
и истакла да ће водити рачуна о спе
цифичном положају Срба у Републи
ци Хрватској, јер су угрожени, како 
је рекла, наше писмо, наша књижев­
ност, историја и православна вера. 
Све што је Вук чинио током свог живо­
та настојаћемо да сачувамо, траже­

ћи ослонац у младим људима, односно 
ученицима основних и средњих шко­
ла који наставу похађају на српском 
језику и ћириличном писму. Органи
зоваћемо литерарне и рецитаторске 
смотре, такмичења из српског језика 
и књижевности, из националне исто
рије, познавања српске културе и пра
вославне веронауке. У плану је да се 
организују и песничке вечери, струч
ни и научни скупови посвећени ли
ку и делу Вука Караџића, али и свим 
областима којима се Вук бавио, попут 
филологије, књижевности, историје, 
етнологије и етнографије, закључила 
је Љиљана Бајац Николић. 

Гости оснивачке скупштине огран
ка били су председник и потпред
седник Управног одбора Вукове 
задужбине Бошко Сувајџић и Бранко 
Златковић и управник Славко Вејино
вић. Они су говорили о активности
ма Вукове задужбине и представили 
њена издања, а посебно је било речи 
о Даници 2019. 

Учесницима свечане седнице обра
тио се и председник Заједничког већа 
општина Срђан Јеремић који је нагла
сио важност очувања српског нацио
налног идентитета на овом подручју, 
док је Срђан Секулић, директор Срп
ског културног центра, истакао да је 
оснивање огранка Вукове задужбине 
овде у Вуковару од изузетног значаја, 
не само за Српски културни центар, 
него и за целокупан српски народ у 
Републици Хрватској. Ми смо одлу
чили, истакао је Срђан, да овај огра
нак функционише у оквиру Српског 
културног центра како бисмо и тиме 
додатно јачали наше установе и ин
ституције на овим просторима.  

Ова посета чланова Управног одбо
ра Вукове задужбине искоришћена је 
и за потписивање Протокола о сарад
њи Вукове задужбине и Српског кул
турног центра у Вуковару. Протокол 
су потписали др Бошко Сувајџић и 
Срђан Секулић. У њему се, поред оста
лог, посебно истиче да ће обе стране, 
када се за то укаже потреба, без об
зира ко је иницијатор, настојати да 
реализују заједничке уметничке про
јекте (музичке, сценске, ликовне, мул
тимедијалне, интердисциплинарне...) 
којима ће се отварати простор за ан
гажовање како аутора, тако и других 
уметника чија дела ће се представља
ти публици; да ће обострано, кад год 
то буде могуће, помоћи другу страну 
кроз програмску и кадровску разме
ну у различитим областима културе, 
а све у циљу пружања подршке ства
ралачкој културној сцени и активном 
односу према проучавању и заштити 
културног и духовног наслеђа. Срђан 
Секулић је подсетио да је Српски кул
турни центар у Вуковару до сада већ 
потписао сличан протокол и са Кул
турним центром Новог Сада и Мати
цом српском. 

Оснивачкој скупштини присуство
вали су и представници СПЦ, срп
ске националне мањине, начелници 
српских општина, председници ма
њинских већа и директори и профе
сори вуковарских школа у којима се 
настава обавља на српском језику и 
ћириличном писму. Из Генералног 
конзулата Србије свечаној седници 
присуствовали су генерални конзул 
Милан Шапић и конзул Људмила 
Остојић. 

Славко ВЕЈИНОВИЋ

Дани Градишке 
у Београду

У Београду је 11. и 12. априла одр
жана манифестација Дани Градишке у 
Београду на којој је изведен богат кул
турни прогарам, а у којем су учество
вали ЈУ Завичајни музеј Градишка, 
Градско позориште Градишка и На
родно позориште Републике Српске.

У Центру за културу Влада Дивљан 
у Београду представљена је изложба 
графика Градишка некад и сад, аутора 
др Борислава Шокчевића, и ликовна 
изложба – 15 година рада Градишке 
колоније. Градско позориште Гради
шка и Народно позориште Републи
ке Српске извело је представу Љубав, 
коју је по тексту Мареја Шизгала ре
жирао Златан Видовић. У Скупштини 
града Београда, 12. априла, предста
вљен је албум Грађанска Градишка 
– као „Мали Београд”. Током трајања 
манифестације представљена је и бо
гата гастрономска понуда Лијевча по
ља и Поткозарја.

Поводом ове манифестације, у Ву
ковој задужбини одржан је састанак 
с представницима огранка Вукове 
задужбине у Градишки, на коме је 
разговарано о ревитализацији ра
да огранка, који је дуги низ година 
био један од најбољих огранака Ву
кове задужбине, а чији је рад сада 
готово замро. Договорене су конкрет

не активности које треба да допри
несу унапређивању рада огранка. У 
Центру за културу Влада Дивљан, 11. 
априла, Миодраг Матицки уручио је 
Повељу породици др Шокчевића, си
ну Милошу Шокчевићу, коју је Управ
ни одбор Вукове задужбине доделио 
др Бориславу Шокчевићу за вишего­
дишњи предани рад у оквиру Огран­
ка Вукове задужбине у Градишки. Ово 
признање Управни одбор доделио је 
поводом обележавања јубилеја Ву
кове задужбине – 30 година од њеног 
оснивања и рада (1987–2017).  

� Славко ВЕЈИНОВИЋ

Трибина Српског 
културног центра 
у Паризу

Др Јелена Новаковић, редовни про
фесор Филолошког факултета у Бео
граду, учествовала је 29. маја 2019. 
године на књижевној вечери (триби

ни) у Културном центру Србије у Па
ризу и том приликом представила 
књигу Вук Стефановић Караџић, „Le 
patrimoine oral serbe“ (Српска усмена 
народна баштина). На промоцији је 
учествовала и др Нина Живанчевић, 
књижевница и предавач на Универ
зитету у Паризу. То је био значајан 
културни догађај који је омогућио 
француској публици да упозна де
ло знаменитог српског лингвисте и 
реформатора правописа, Вука Сте
фановића Караџића, и српску усме
ну културну баштину, што је и био 
циљ одржавања трибине. Промоци
ја је привукла доста слушалаца, ко
ји су поставили низ питања, тако да 
је овај културни догађај трајао све до 
касних вечерњих сати и може се сма
трати веома успешним.

Иначе, књигу Вук Стефановић Кара­
џић, „Le patrimoine oral serbe“ (Српска 
усмена народна баштина) на францу
ском језику објавили су Вукова заду

жбина и Чигоја штампа 2017. године, 
као четврту књигу, из едиције Вук 
Стефановић Караџић, „Српска усмена 
народна баштина“. Аутори књиге су: 
проф. др Бошко Сувајџић, др Миодраг 
Матицки и мср Мина Ђурић. Уредник 
издања је проф. др Бошко Сувајџић, 
редактор проф. др Јелена Новаковић, 
превод др Бригит Младеновић, ликов
ни уредник др Милијана Симовновић. 
Рецензент издања је академик Нада 
Милошевић Ђорђевић. Едиција је по
кренута у години када смо обележили 
велике јубилеје: 150 година од Вукове 
смрти (1864) и 200 година од појављи
вања прве Вукове збирке народних пе
сама и прве граматике српског језика 
(1814). Пре ове књиге на француском 
језику, објављене су књиге прево
да на немачком (Вук Стеф. Караџић 
1787-1864-2014, Mundliches Volksgut 
der Serbеn), руском (Вук Стефанович 
Караджич, Сербское устное народное 
наследие (Српска усмена народна ба­
штина) и енглеском језику (Serbian 
Traditional Oral Heritage).� Ј. Н. 

Задужбинари Вукове 
задужбине (102)

Велики добротвори

Проф. др Радмила Милентијевић 
из Њујорка, САД

Ненад Хрисафовић, 
Париз, Француска

Бирограф, Земун
Милан Радуле Радуловић, Београд
Мимица Радуловић, Београд

Дарови Вуковој 
задужбини 

Задужбинари, пријатељи и сарад
ници Вукове задужбине даривали су 
овој установи своје књиге и књиге 
других аутора. Књижевница Гордана 
Влаховић из Крушевца поклонила је 
више својих књига Вуковој задужби
ни. Књиге је поклонило и Друштво 
Српско-јакутске сарадње у Београду 
и гости из Јакутије, учесници Три
бине „Сагласје разлика“ Вук Караџић 
– Алексеј Кулаковскиј. Професорица 
и преводилац Биљана Јаневски из 
Ваљева поклонила је Вуковој заду
жбини шест књига препева на фран
цуски језик. 

Иван Вешић, Сремска Митровица, 
даровао је Вуковој задужбини слику 
(акварел) из циклуса Фрушкогорска 
звона, с мотивима манастира Шиша
товац, Врдник и Бешенова. 

Управа Вукове задужбине захваљу
је дародавцима на поклонима. � С. В.

Вукова задужбина и Друштво за 
српски језик и књижевност Срби
је потписали су 26. фебруара 2019. 
године Протокол о сарадњи, у ко
ме се истиче да су ове две установе 
сагласне да заједнички учествују у 
реализацији програма из области 
културно-образовних и научних 
делатности и промоцији трајних 
вредности дела Вука Стефановића 

Караџића, којима се чува и негује 
српски језик и писмо, културни и 
духовни идентитет српског народа. 
У том циљу, обе установе заједнич
ки ће помагати и популарисати:  

– Појединачну и заједничку ак
тивност Вукове задужбине и Дру
штва, а пре свега њихову издавачку 
делатност и радиће на промоцији 
њихових издања на трибинама, се
минарима, округлим столовима, 
као и у свим другим приликама ко
је заједнички договоре Вукова заду
жбина и Друштво; 

- Рад трибина, семинара, окру
глих столова, такмичења ученика 
(Књижевна олимпијада у Срем
ским Карловцима и Републичко 
такмичење из српског језика и је
зичке културе ученика основних и 
средњих школа у Тршићу), рад Ву
ковог сабора и Ђачког Вуковог сабо
ра, а помагаће и друге програмске 

активности којима је циљ неговање 
и очување српског језика и писма, 
књижевности, културе и духовног 
идентитета српског народа; 

– Обележаваће и популарисаће 
значајне годишњице везане за њи
хов рад и програмске активности.  

Такође, у Протоколу се истиче да 
ће у остваривању ових програм
ских циљева и задатака, Вукова 

задужбина омогућити Друштву за 
српски језик и књижевност Срби
је да користи простор Дома Вуко
ве задужбине, који има својство 
културног добра – споменика кул
туре. Према потреби, заједнички 
ће обезбеђивати и предаваче за 
остваривање заједничких програ
ма у области образовања, науке, 
културе и представљању њихових 
активности. 

Вукова задужбина и Друштво за 
српски језик и књижевност Србије 
своје међусобне финансијске оба
везе у реализацији утврђених про
грамских активности регулисаће 
посебним договорима и споразу
мима. 

Протокол су потписали Бошко Су
вајџић, председник Управног одбо
ра Вукове задужбине, и Зона Мркаљ, 
председник Друштва за српски је
зик и књижевност Србије. � С. В.

Зона Мркаљ и Бошко Сувајџић потписују Протокол

Учесници свечане седнице у Вуковару: Бранко Златковић, 
Бошко Сувајџић и Славко Вејиновић

Насловна страна књиге 
„Вук Стефановић Караџић, 
’Le patrimoine oral serbe’“

Миодраг Матицки, Милош 
Шокчевић и Радана Вила 
Станишљевић
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Марта Фрајнд, „У трагању 
за Лазом Костићем”, Књижевна 
општина Вршац

Ч
им је била објављена у библиотеци 
„Несаница“, негде почетком прошле 
године, књига „У трагању за Лазом 
Костићем“, у Србији већ више пута 
награђиваног историчара књижев

ности Марте Фрајнд, издвојила се високо на кри
тичарској листи могућих лауреата, те одлука Од
бора за науку да јој се додели награда Задужбине 
не може представљати изненађење.

Изненађења није било ни у Одбору за уметност ко
јем је председавао Драшко Ређеп, тако да су се у нај
ужем кругу нашле монографски уобличена збирка 
студија Марте Фрајнд у издању „Књижевне општине 
Вршац“ и књига Миливоја Павловића „Непреруше
на веродостојност књижевне кореспонденције. Пи
сма са двоструким дном – Преписка између Добрице 
Ћосића и Владе Стругара и друге епистоле“, у издању 
„Завода за уџбенике“ и „Службеног гласника“.

Одбор за науку, у саставу Нада Милошевић Ђор
ђевић, Динко Давидов, Предраг Пипер, Бошко Сувај
џић, Предраг Марковић, Милоје Васић и Слободан 
Грубачић, имао је додуше и ове године пред собом 
више научних дела која испуњавају високе захтеве 
Правилника о Вуковој награди. Треба свакако рећи 
да је Одбор детаљно размотрио и критички анали
зирао ужи избор, у којем су се студије Марте Фрајнд 
одмах издвојиле.

Мале по обиму, али писане с великом ерудици
јом, оне иду у ред базичних филолошких истражи
вања, отварајући веома важна, не само књижевна 
него и културолошка пи
тања, у чијим дубинама 
се ауторка креће лако и 
суверено – на начин који 
је, иначе, савремена фи
лологија умела да напу
сти – поредећи песников 
склад бројних дискурзив
них укрштаја са барокном 
поезијом или са Џоном 
Доном и енглеским „ме
тафизичарима“. 

Пребирајући, калеидо
скопски, по историјском 
контексту Костићевог 
стваралаштва, разлама
јући хронолошки след 
изношења литерарних и биографских чињеница, 
Марта Фрајнд je у свом основном наративном тки
ву повремено градила ослонце у кратким дигре
сивним скицама.

Међутим, у филолошки строгим анализама пе
сничког говора, у есејистичком дискурсу као елит
ном облику критике, у продорним прилозима 
„паралелном читању традиције“ и – за нашу сре
дину – увек драгоценим компаративним научним 
истраживањима, дала je и значајну упоредну пое
тику саздану на „генеративним“ претпоставкама, 
утврђујући типолошко место песника којег је, зна
мо, Станислав Винавер – чији портрети су махом 
аутопортрети – означио као непослушног бунтара 
и елизабетанског трагичара. Као српског Кристо
фера Марлоа.

Сумње нема да су сложени утицаји Шекспира, ста
рих Грка и модерних песника европског романтизма 
уствари најдубље одговарали Костићевом компли
кованом односу према стварности. Тачније, његовом 
непријатељству према стварности, што овог дужни
ка индивидуалистичке епохе, 19. века, који попут 
свих њему сличних радо повезује скепсу и ентузија
зам, с једне стране води агресивном ставу, жељи да 
се стварности „освети“, да је „запечати“ речју – јер, 
„ко ствари назове правим именом, тај је запечатио 
стварност“ – док с друге стране предочава сан о „чи
сто стварносној сфери живота“: његову жељу, његово 
веровање да ће уметношћу овековечити њену сушти
ну. To je, чини се, и за Марту Фрајнд, „она дијалектика 
супротности коју је“, цитирам, „видео свуда“.

Евокацији таквих стања посвећени су и њени пре
важни екскурси о „поремећају равнотеже у роман
тичној слици света”, o „дисоцијацији сензибилитета“ 

коју је, не на последњем месту, изазвала једна „но
ва снага која се полако упијала у свест људи – ег
зактна наука“.

Легенда за живота, па опет легенда, али друге вр
сте у модерно доба, Лаза Костић је то оличавао на 
посебан начин, и то не само својим бизарним по
нашањем, својим хабитусом. Он се – усуђујемо се 
рећи – подробно позабавио феноменом уметности 
и живота како би уједно показао своје залагање за 
људску спонтаност до које се, већ тада, у стању 
свеопште цивилизацијске дресуре, могло допрети 
једино естетским (a то за Костића значи чулним) 
доживљајем.  

Јер једино је он, естетски доживљај, веран психо
физичком тоталитету човека. Једино он одговара 
симултаности унутарњих слика и претапању чул
них дојмова које заправо твори непатворено људ
ско искуство.

А тако обухватан, комплексан естетски доживљај 
у стању је, опет, да изазове једино песништво, јер са
мо оно, песништво, негује специфичне форме „ге
неричке транспозиције“ које у исходу производе 
синтетичку информацију о свету, тзв. тоталне тек
стове – чак и тамо где Марта Фрајнд, свесна опасно
сти да буде оптужена за „реконструкцију имена и 
дела” великог српског песника, види пукотину, ло
мове, фисуре, напрслине.

Драгоцено је њено мишљење да се схватању су
штине Костићевог стваралаштва можемо приближи
ти не само на класичан начин, преко наизменичног 
односа изворног и изведеног, примарног и секун
дарног, помоћу непосредности и дистанце, или 
кроз расправу о различитим категоријама, већ и на 
основу анализе одушевљења народном историјом, 
традицијом, нарочито фолклорном и усменом по
езијом, што нас упућује и на неке, како каже, „теже 
видљиве, али веома важне елементе Вуковог делова

ња који су знатно подста
кли формирање Костића 
– песника. Ту су, пре све
га, Вукови радови о језику, 
Вуков Рјечник, али и ње
гов превод Новога завјета 
из 1830. Одатле више није 
далек пут до тврдње да је 
Лаза Костић „на известан 
начин навестио појаву 
Момчила Настасијевића 
у чијем је песништву под
стицај народног наслеђа 
доживео још потпунију 
трансформацију“.

Костићеви специфични 
преводи, у којима је зарад 

бизарне поанте или преношења најдубљег смисла и 
тумачења превођеног текста, видљиво одступао од 
оригинала, грешио и претеривао, понегде су наила
зили на одбијање и заједљиву поругу, али су и данас 
остали интригантни, скоро као посебне књижевне 
„acutezze“, односно „concetti“, у којима се, неретко, 
крије чаролија којој нико није кадар да умакне. С 
друге стране, каже Марта Фрајнд, „он на језички и 
граматички једноставним местима греши, било за
то што му пажња попушта, било зато што жели да 
постигне игру речи“.

Како год било, у својој анализи она нас увлачи у 
саучесништво, по брехтовском принципу, провера
вајући заједно са читаоцем могућност других хер
менеутичких решења, другачијих увида, уносећи 
као неку врсту контролног примера узорите, али 
одвећ дословне Шлегелове преводе Шекспира. Ту 
се и читаоцу отварају очи, и он смисао обухвата 
онако како ствари живе у песмама – у сјају њихове 
вишезначности и неразоривости.

Најзад, Марта Фрајнд не крије сумње које брује у 
драматичној несаници овог контроверзног песника; 
она их, уосталом, симболично открива у едицији ко
ја носи наслов „Несаница“. Не крије његове недоу
мице, грожње и пренућа, његове слутње – читав ред, 
или не-ред, психолошки издржљивог људског мате
ријала. Отуда нам њено упоредно читање барокног 
дискурса и песниковог љубавног логоса открива да 
је Лаза Марте Фрајнд непрестано у једном искораку, 
не само у својим драмама – од историографског ка 
психолошком, од књижевног ка цивилизацијском, а 
у тој способности сагледавања је и она потпуна, нео
дољива савременост њене научне интелигенције.

Слободан ГРУБАЧИЋ

П
ријатно је данас бити овде и 
примати признање угледне 
установе с Вуковим именом 
и ликом. Осим Вука – који је 
епистолографији дао знатан 

допринос написавши више од пет хиљада 
писама, у просеку по једно на свака три 
дана – углед овом признању дају и богате 
стваралачке биографије чланова жирија, 
као и листа претходних добитника. 

Захваљујем и на лепом одзиву пријате
ља и колега, што добитнике оставља у слат
ком уверењу да нису само они убеђени да су 
награду заслужили. Нећу бити лажно скро
ман већ ћу казати: требало је наградити 
ове књиге јер се тим чином још једном ода
је почаст великим ствараоцима – јунаци
ма ових књига – који више нису у животу, а 
истовремено се, бар кад је реч о књижевној 
кореспонденцији – скреће пажња на један 
литерарни поджанр који није био довољно 
истражен, а важан је како за историју, тако 
и за књижевност и друштвени живот и кул
турно памћење у целини. 

Примам, дакле, награду овој књизи с 
уверењем да је заслужена и захваљујем 
на прилици да кажем још неколико речи 
о писмима, писмописцима, писмоприма
оцима и линеарној временитости епохе о 
којој епистоле сведоче као нека врста вре
менске капсуле. 

Писање писама задовољава једну од нај
дубљих људских потреба – да се успостави 
комуникација с другим, да се покаже да чо
век није ни сам, ни последњи, ни једини на 
свету, да има неког на хоризонту. Упркос 
томе, теорије књижевно
сти и лексикони књижев
них родова и врста нису се 
довољно бавили естетским, 
историјским и друштве
ним домашајима књижев
не епистолографије. 

Требало је да прође мно
го времена да се писмима 
призна и сама припадност 
књижевности – пре свега 
због парадоксалног поло
жаја епистоле – понајпре 
тиме да и није била наме
њена широкој публици већ 
само једном примаоцу, а за
тим, оно што је адресанту фиксирано као ва
жно, публици се најчешће чини пролазним, 
док на ширу популаризацију могу рачунати 
дискретни и по правилу писмописцу мање 
битни аспекти...

Епистоле се не покоравају лако обрасци
ма и законима школске теорије књижевно
сти; али, писма се одувек пишу, она су и у 
развојном луку српске књижевности своје
врсна константа, иако никад нису дошла у 
средиште књижевноисторијског и књижев
нотеоријског истраживања. 

Ова књига доноси пресек књижевне пре
писке у Срба кроз примере писаца са вели
ком епистоларном енергијом – од Светог 
Саве, преко Доситеја, Вука, Његоша, Андри
ћа, Црњанског, Исидоре, Пекића, Киша, Ћо
сића, Стругара и других, до Радована Белог 
Марковића, чије је писмо из јуна 2017. нај
млађе.

То су писма захваљујући којима може да се, 
без посебног система за дешифровање, моде
лује сложена слика времена у коме су живе
ли и стварали, написана руком, посвећено и 
у тишини, намењена једном примаоцу, без 
свести о томе да ће једног дана бити читана 
или тумачена од других људи, или да ће би
ти функционална подлога неких књижевних 
или научних дела, да ће се битно изменити 
њихов статус у књижевности и историји.

Писма доносе истинитију, занимљивију 
и уверљивију слику времена. Аутентичнија 
су од неких других родова тзв. нефикцијске 
књижевности, посебно у односу на дневни
ке, мемоаре и аутобиографије, који често 

пате од накнадне памети, од интервенција 
приликом објављивања и оцена људи и до
гађаја уобличених са дистанце; у писмима, 
прошлост се вреднује с тачке гледишта вре
мена нарације а не времена акције.

Епистоле настају у конкретном  времену и 
веродостојно сведоче о томе времену. У ко
респонденцији, дакле, време тече друкчије 
него у романима и приповеткама.

Писање писама је усамљенички чин. Она 
стижу из самоће, а понекад и из страха. Без 
писама свет књижевности не би био тако 
занимљив, а многе истине не би остале за
писане. Веома често писмописац ставља на 
папир неке интимне мисли или приче у ко
јима се друкчије него у осталим жанровима 
додирују земно и онострано, политика и ме
тафизика. Писма каткад садрже оно што се 
не би смело прећутати, понекад и оно најбо
ље. Иза неких живота остала су само добра 
писма, а ни то није мало. 

Сва су писма љубавна, чак и када не по
чињу са „Драги Добрица” или „Брате Владо“, 
као у овој књизи. И сва се морају читати од 
почетка ка крају, што у другим књижевним 
жанровима није обавезно.  Писмописац се 
искрено поверава и исповеда у првом лицу 
једнине, без лукавства, калкулисања и гла
голских облика који су иначе легитимни у 
другим видовима књижевног стварања. Због 
тога кажемо да писма писаца – иако носе 
нескривене знакове субјективности – нису 
само део личног меморијског капитала већ 
често садрже универзалне литерарне и ху
манистичке поруке и идеје.

На таквим искуствима и таквом поимању 
значаја књижевне кореспонденције – укљу

чујући и интервенције поштанског 
система, некад на коверти, а поне
кад и унутар ње – темељи се ова 
књига, чији највећи део, ипак, ис
пуњава преписка двојице акаде
мика и писаца, Добрице Ћосића 
и Влада Стругара, вођена руком, 
у једном примерку, током две по
следње деценије живота, мрцваре
ња и убијања југословенске државе, 
тачније од 1988, кад је почело зло
кобно „федерирање федерације”, 
преко њеног крвавог распада до 
живота у скраћеној Југославији и 
Србији која је постала мала и неза
висна, иако то није желела...

Уверен сам да ће се истраживачи, па и по
весничари књижевности, и надаље враћа
ти овим писмима и документима чије смо 
оригинале пресликали како би се заустави
ли покушаји да се изврши ревизија наше 
новије историје, односно, да бисмо спречи
ли да се „учитељици живота”, magistri vitae, 
догоди оно што је у једном афоризму дав
но наговестио Милован Витезовић када је 
написао: „Историја је учитељица живота, а 
онда су дошли неки мангупи и силовали  
нам учитељицу...”

Готово сви писмописци из ове књиге су 
мртви, а сад им се придружио и човек го
лубије душе, Владо Стругар. Али, сем књига 
остала су писма, а понеко и даље стиже на 
мој радни сто, иако сам мислио да сам с епи
столографијом завршио. Стижу и са овог и са 
оног света, па је међу њима и једно писмо 
из Новог Сада пристигло од др Драшка Ре
ђепа после његове смрти. Било је написано 
пред одлазак у болницу, а убачено у сандуче 
након његове физичке кончине... У том пи
сму Ређеп подсећа на 33 епистоле које му је 
својевремено послао Вељко Петровић, и које 
треба да буду објављене и коментарисане... 
Стижу и оригинали и копије писама других 
за повест књижевности важних људи. Та го
мила с писмима на мом радном столу је све 
већа, а док се све остало смањује – па и моја 
енергија да их обрадим... Али, биће, верујем, 
довољно млађих људи који ће крочити на 
ово изазовно подручје. Желим да им се по
срећи, а вама захваљујем на пажњи.

Миливоје ПАВЛОВИЋ

Наставак са стране 1

Свечаном уручењу награда, поред 
лауреата, присуствовали су чланови 
одбора Вукове задужбине за доделу 
награда, чланови Савета и Управног 
одбора Вукове задужбине, академи-
ци Нада Милошевић Ђорђевић и Љу-
биша Ракић, Живорад Жика Ајдачић, 
генерални секретар КПЗ Србије, пред-
ставници средстава информисања и 
други гости. 

О лауреатима и награђеним делима 
говорили су проф. др Слободан Груба-
чић, дописни члан САНУ, председник 
Одбора за науку, др Миодраг Матиц-
ки, председник Скупштине Вукове 
задужбине, и проф. Бошко Сувајџић, 
председник Управног одбора и члан 
Одбора за науку.  

Вукова задужбина своје годишње 
награде за науку и за уметност до-
дељује од 1990. године. Награда за 

уметност додељује се једном аутору за 
оригинално уметничко дело настало 
у Србији или иностранству, односно за 
књижевно дело објављено на српском 
језику, а награда за науку додељује се 
једном аутору за научно дело, ориги-
нални истраживачки научни рад, 
објављено на српском језику, из на-
учних области којима се бавио Вук 
Караџић – наука о књижевности, ис-
торија, лингвистика, фолклористика, 
етнологија, етнографија, етномузико-
логија, географија. До сада је 57 ла-
уреата примило ово високо признање 
Вукове задужбине.

Награда Вукове задужбине састоји се 
из Повеље, Плакете с Вуковим ликом 
(рад Небојше Митрића) и новчаног из-
носа. Награде су уручили Миодраг Ма-
тицки и Видоје Петровић.� С. В.

Уручене награде Вукове задужбине 
за науку и за уметност за 2018. годину

Лозница 
дародавац
Град Лозница је и ове године рас
писао Јавни конкурс за доделу 
средстава задужбинама и фон-
дацијама у области уметности 
и науке за пројекте који допри-
носе промоцији културно-исто-
ријског наслеђа везаног за лик и 
дело Вука Караџића од значаја за 
град Лозницу. Вукова задужбина 
се пријавила на Јавни конкурс и 
добила средства за своје награде. 

РЕЧ О НАГРАДАМА ВУКОВЕ ЗАДУЖБИНЕ ЗА НАУКУ И за УМЕТНОСТ ЗА 2018.

Алхемичарски врт 
на сликама

Писма су нека врста 
временске капсуле

Миливоје ПавловићМарта Фрајнд Слободан Грубачић 
образлаже доделу 
награде за науку

Министар Владан Вукосављевић се обраћа скупу



4септембар 
2019.

У јануару 2019. године српска култура 
претрпела је тежак губитак одласком 
неуморног културног посленика, књи­
жевног критичара и есејисте, врсног 
вуковца и дугогодишњег председника 
Одбора за уметност Вукове задужби­
не, др Драшка Ређепа. Тим поводом 
Вукова задужбина организовала је,23. 
маја 2019. године,у Свечаној сали Дома 
Вукове задужбине, округли сто посве­
ћен стваралаштву др Драшка Ређепа: 
„Вертикална генерација доктора Дра­
шка Ређепа“. У раду овог скупа учество­
вали су пријатељи и сарадници Вукове 
задужбине и Драшка Ређепа. 

У плану је да се крајем године објави и 
Споменица др Драшку Ређепу, у којој ће­
се наћи излагања са овог округлог стола, 
као и други изабрани радови посвећени 
овом врсном културном посленику. 

У наставку објављујемо реч др Бо­
шка Сувајџића изговорену на Комемо­
ративном скупу у Српском народном 
позоришту у Новом Саду, 31. јануара 
2019. године. 

Све је и даље у игри, Драшко.
Живот Драшка Ређепа био је есеј. Напор 

да се саборно повежу у целину нити српског 
језика и писма, да се осове у вертикалу ре
ке, и анђели, и птице небеске са њима. Да 
се упосли културно памћење, тај непоузда
ни летопис времена, да се повеже завичај са 
рукописом воде, амплитудама ветрова,поср
нућима географије. 

Живот Драшка Ређепа кладио се на мо
дерно у уметности. Увек на модерно. Отуда 
снажно прононсирана вертикална генера
ција, рапсодичност, игра, ексцес, ворхолов
ски нерв.

Живот Драшка Ређепа је показатељ да се 
памћење може учинити достојним избором. 
И да само храбар избор може бити достојан 
памћења.

Живот Драшка Ређепа био је искључиво 
лични чин. Толико силовит и махнит да ни
кога није могао оставити по страни. Кога је 
само овлаш окрзнуо моћним духовним стру
јањем овај дечачки оријаш под шеширом 
бескраја, остао је довека озарен тим доди
ром, и сврстао се у групу вертикалних, за
вереничких, непоћудних. 

Живот Драшка Ређепа био је перспектива. 
Сликарска, филмска, дубоко меланхолична. 
Барокна. Тишина која је тако гласно одзва
њала у Банату.

Све је и даље у игри, Драшко. Само нема 
више писама дрхтавим, вибрантним руко
писом писаних, нити посланица одштампа
них на писаћој машини.

Слао ми је Драшко писма, посланице, ко
лумне. О Црњанском, о завичајима, о фено
мену двојништва. Које данас имају патину 
књижевноисторијске археологије наше. И 
у којима се могло видети како у тим стра
шним менама превратничког нам 20. века, 
ни Црњанском, ни Драшку, ни завичајима 
није било лако.

„Треба, ипак, пазити у каквом сте дру
штву“, писао ми је једном приликом када, 
у свом стилу, није послао реферат на један 
престижан научни скуп. У животу, наглаша

вао је Драшко, човек може бирати само три 
ствари: пријатеље, непријатеље и друштво 
за кафанским столом. Пажљиво их је бирао. 
И прве, и друге, и треће. И поносио се сво
јим избором. 

„Ваш оглед о мојим и Вашим бојама Ба
ната је тако нијансиран, тако слободан, а 
у исти мах прецизан, аналитичан. Хвала: 
унеколико предвидиво непредвидљиву 
фацу какав је Драшко Ређеп ставили сте у 

координатни систем који је једини могућ, 
премда многима невидљив. Ипак бих во
лео да нисам последњи барокни гражда
нин српског севера. Свакако сте, међутим, 
и ту у праву.“

Не знам да ли је био последњи барокни 
гражданин српског севера. Али знам да је 
за њега српски север био страшно важан. 
Као синтагма која промовише идеју о уни
верзалном сагласју између видљивог и не
видљивог. Између историје и мита. Између 
завичаја и духа.

Свуда је имао инсајдере. Не знам да ли мо
жда и тамо, куда се запутио, постоје Драшко
ви инсајдери? И могу ли га они известити о 
маршрути, траси, крајњем одредишту пута? 
Месту где га чека Она, која је и овостраном и 
оностраном животу дала смисао. И због које 
је толико волео, и патио.

Сваки Драшков корак био је искорак. Да ли 
је Нови Сад, који се тако уобичајено, банално 
пробудио пре два јутра, свестан колико је из

губио?! Колико је изгубила Војводина 
стара? Српски север. Српска култура. 

Отишла је громада. Свезнадар. Нај
умнији међу нама. Жива енциклопе
дија, ходајућа историја књижевности, 
споменик ликовне уметности и ар
хитектуре. Ма колико ретке, постоје у 
литератури те опасне, страшно опасне 
величине које се не дају измерити за 
живота, камоли после смрти.

Вукова задужбина је била Драшко
ва кућа у Београду. Кућа коју је волео 
и у коју је радо свраћао. Не само као 
председник Одбора за доделу награде 
Вукове задужбине у уметности. Био је 
вуковац првога реда. После његовог од
ласка као да се и сама зграда, на којој 
пише Дом Вукове задужбине, смањила. 
Повукла за неки центиметару себе. Зна 
се: дом чине укућани и гости. А гости
ма какав је био Драшко тешко да ћемо 
се у будућности моћи надати. Ваљда је 
тако било и после одласка великог Де
јана Медаковића. Коме је Драшко био 
налик по ерудицији, свезнадарству, 
необузданој лакоћи асоцијација, ме
тафорама, иронији, цинизму. И по ја
сном националном опредељењу, што 
му није сметало да буде космополита 
првога реда. 

Како се само грохотом смејао када 
сам га оптужио да је исказ Цуце Сокић: „Ни
ко, ништа, ја“, у ствари сам измислио како би 
дао, под псеудонимом, квинтесенцију посто
јања и живота човека на овоме свету. „Ни
ко, ништа, ја.“ Каква страшна лозинка. Није 
ми одговорио да ли сам у праву. Али нисам 
био. Драшко није писао под псеудонимом. 
Господин Драшко Ређеп је био један, једини 
и јединствен. Зато је био кадар увек изнова 
постајати други.

Човек коме смо имали част да будемо са
временици, који је пред нама стално из
мицао у некој само њему знаној опсесији 
тренутка, чије су одлике биле, у свакој ситу
ацији, изврстан стил и изузетан рафинман, 
те блистава запажања и барокна поиграва
ња, сада физички више није ту, међу нама. 
Али је дух којим се до последњег часа од
ликовао, преживео. Он ће, ваљда, бар мало 
ублажити празнину која ће код свих нас, који 
смо имали привилегију да будемо Драшкови 
пријатељи и саговорници, с временом бива
ти све дубља. Тим је наш задатак важнији: 
да изузетно дело Драшка Ређепа остане, као 
путоказ, што дуже међу нама. Да памтимо 
његов луцидни говор. И дечачки смех.

Драги Драшко, (за)увек сте били слободни. 
И сада сте слободни да улепшавате невидљи
во. Са обе стране реке. Ваш живот је био ви
ше него чаролија обичног. 

Све је и даље у игри, Драшко. 
Бошко СУВАЈЏИЋ

Динко Давидов
(1930–2019)

Дело 
за незаборав

Овај велики познавалац српске културе и духовне ба­
штине оставио је дубок траг у изучавању графике код нас, 
уграђене у саме темеље наше историје уметности. Огро­
ман значај имају његове књиге о српским споменицима 
Фрушке горе. Изузетно је добро познавао нашу уметност 
у Румунији и Мађарској.

Академик Динко Давидов, познати српски историчар 
уметности и дугогодишњи сарадник Вукове задужбине, 
преминуо је 18. маја у Београду, у 89. години. 

Динко је рођен 4. октобра 1930. године у Сивцу (Бачка). 
Дипломирао је на катедри за историју уметности Фило
зофског факултета у Београду, а докторирао на Филозоф
ском факултету у Љубљани. 

У богатој професионалној биографији забележено је да 
је био кустос Галерије Матице српске од 1965. до 1978. го
дине, научни саветник Балканолошког института САНУ од 
1979. године и директор Галерије Српске академије наука и 
уметности од 2001. до 2009. године. У том периоду у Галери
ји САНУ приређено je 40 изложби са каталозима, а 24 ката
лога потписао је као уредник. Аутор је изложбе и посебног 
издања каталога Светогорска графика (Београд 2004).

За дописног члана САНУ изабран је 2000. године, а за 
редовног 2006. 

Аутор је књига: Сентандреја – српске повеснице (2011), 
Помени давних сеоба – знамења српске повеснице (2017), 
Геноцидиум тотале (2019).

Приредио је више значајних издања, између осталих, 
Српска графика 18. века – нова сазнања (1986), Манастир 
Шишатовац (1989) и Поствизантијска уметност на Бал­
кану (2003).� С. В.

ЗА СЕЋАЊЕ

Драшко Ређеп
(1935–2019)

Учесници научног скупа „Срем кроз векове. Слојеви култура Фрушке горе и Срема“, 
одржаног 2005. године у Беочину, на чијој припреми је Динко Давидов непосредно радиоПоводом смрти др Драшка Ређепа у Дому Вукове задужбине одржан је округли сто

Миливоје Павловић 
о Драшку Ређепу

Ређеп је био баштиник многих знања и ве
лики радник за писаћим столом. Недостаја
ће многима који су на почетку стваралачке 
стазе, али и понеком од оних који довршава
ју свој опус, или возе последњи круг.

Будућа читања Драшкових књига – којих 
је шездесетак – и текстова расутих по нови
нама и часописима, довешће, верујем, до 
целовите оцене његовог укупног учинка, 
која ће бити још повољнија од оне с којом 
је испраћен са овог света. Осим тог спољ
њег шарма, ширине и луцидности, видеће 
се да његово поливалентно дело има дуби

ну и самосвојност. Процењивао је скоро без 
промашаја – не само књиге, слике и фил
мове, већ и друге продукте певања и ми
шљења; чак се разумевао и у музику.

Драшко Ређеп поседовао је енормну 
епистоларну енергију, коју је расипао не
штедимице, на све четири стране света. 
Биће потребне године да се сакупи најва
жнији део писама слатих пријатељима и 
познаницима из различитих култура и на 
различитим географским одредиштима; 
преписка која је стигла у Јелкин и Драшков 
дом, у ул. Радивоја Ћирпанова 19 у Новом 
Саду, сачувана је бригом ћерке Мирне Ђу
рић, зета и двојице унука.

(Из речи на округлом столу у Вуковој за­
дужбини, 23. маја 2019)

Живот са обе 
стране реке

Велики допринос раду 
Вукове задужбине

Динко Давидов је, као дугогодишњи члан Вукове 
задужбине, оставио немерљив траг у њеном раду. На 
16. изборној седници Скупштине Вукове задужбине, 
одржаној 8. новембра 2003. године, Динко је изабран 
за члана Управног одбора, а на 23. Изборној седници 
Скупштине Вукове задужбине, 5. новембра 2010. годи
не, изабран је за члана Одбора за доделу награде Ву
кове задужбине за науку. На обе ове функције остао је 
до краја живота. 

Динко је непосредно био ангажован и на писању Син­
теза Вукове задужбине о слојевима култура појединих 
заокружених просторних културолошких целина, које 
је Вукова задужбина почела да објављује 2005. године. 
Добитник је награде Вукове задужбине за науку, за де
ло Сентандрејска саборна црква 2001. године.
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У фебруару ове године, Вукова задужбина 
остала је без једног изузетног члана. Напу­
стила нас је Гроздана Комадинић – писац, 
сакупљач и чувар народног блага и дела Вука 
Караџића, врстан истраживач, записивач 
и хроничар, сарадник Српске и Руске акаде­
мије наука и уметности и члан Удружења 
књижевника Србије. 

Гроздана је оснивач и дугогодишњи пред­
седник Управног одбора огранка Вукове заду­
жбине у Чачку (сада Удружење „Чувари дела 
Вука Караџића“), који од оснивања (27. јану­
ара 1999) заузима посебно место у Вуковој 
задужбини.   

Огранак повезује бројну „вуковску породи­
цу“ и сарађује са огранцима и многим асоци­
јацијама у Србији, Републици Српској и Црној 
Гори. Гроздана је својим несебичним радом 
допринела да се међу огранцима и „вуков­
ском породицом“ успоставе бројне, нераски­
диве и трајне везе, на ползу нашег народа. 

Рад Огранка у Чачку постао је препозна­
тљив по традиционалној манифестацији, 
Млади чувари народне културе, посвећеној 
младим ствараоцима. 

У наставку доносимо текст Зорице Лешо­
вић, блиског и дугогодишњег сарадника Гро­
здане Комадинић.

Само љубав 
спасава 

и храни душу  
Та једина, сигурна извесност у човековом тра

јању, смрт, однела је 10. фебруара насмејане 
дане једног, по стваралаштву и људским врли
нама, плодног живота. Напустила нас је изнена
да наша мр Гроздана Комадинић, књижевник, 
професор српског језика и књижевности у пен
зији, магистар филолошких наука, председник 
Огранка Вукове задужбине у Чачку од оснива
ња, на Савиндан 1999. године, неуморни ствара
лац, искрен пријатељ и учитељ и, надасве, добар 
човек. Комеморација поводом смрти Гроздане 
Комадинић одржана је 12. фебруара, у Галери
ји Народног музеја, а сахрањена је истог дана у 
подне на Градском гробљу у Чачку. 

Професионалну биографију Гроздане Ко
мадинић многи међу нама добро познају, али 
треба подсетити још једном чиме је ова вред
на, одговорна и неуморна жена задужила овај 
град, родно Драгачево, Вукову задужбину, зе
мљу Србију и српски народ. Уместо предста
вљања њене последње књиге приповедака 
„Старине“, коју је објавила прошле године, го
ворила сам о њој овим тужним поводом, али 
поносна, што сам била њен близак сарадник 
и пријатељ. Цео њен истраживачки, просвет
ни, научни, стваралачки и ауторски рад и жи
вот били су дубоко, идентитетски зароњени у 
завичајну традицију, народни језик, обичаје, 
патријархалну етику, љубав према родитељи
ма, дому, породици, деци, пријатељима, жи
воту и човеку. Красиле су је огромна ширина, 
оптимизам, ведрина и топлина духа. За сва
кога је имала само лепу реч, свакога је доче
кивала срдачним осмехом и раширених руку. 
И тачно је то да нико више као она неће с то
лико страсти и емоција уздизати, величати, по
штовати и славити љубав. Од те љубави ткала 
је најлепше књижевне тканице, у сваком ње

ном обраћању на нашим бројним књижевним 
програмима чула се једноставна, али насушна 
порука: „Волите се, људи, само љубав храни и 
спасава душу!“Мало је стваралаца чије су дело 
верификовали највећи умови наше науке, ака
демици Павле Ивић, Драго Ћупић, Дејан Меда
ковић, Асим Пецо, универзитетски професори, 
књижевници...

Последњи пут топле речи на комеморацији 
упутили су јој директорка Народног музеја Дел

фина Рајић, чија је установа била домаћин број
них програма Огранка Вукове задужбине, у име 
Управног одбора биографију и поруку председ
ника Вукове задужбине др Миодрага Матиц
ког говорила је Зорица Лешовић Станојевић, о 
дивном колегијалном односу и пријатељству 
које је неговала са колегама из Економске шко
ле говориле су професорке Милеса Петровић и 

Татјана Пајић, како је као професор откри
вала и подржавала младе таленте, сећала се 
новинарка Ивана Суботић, у име Кола срп
ских сестара, чији је председник Управног 
одбора Гроздана била, обратила се дирек
торка Историјског архива Лела Павловић, а 
у име породице захвалио је њен брат Ми
лан Мијаиловић... 

Гроздана Комадинић, девојачко Мијаи
ловић, рођена је у Пшанику, селу код Ко
траже у Драгачеву, 11. августа 1940. године, 
где је завршила основну школу. Учитељску 
школу завршила је у Вршцу, Вишу педаго
шку у Ужицу, Филолошки факултет на гру
пи за српски језик и књижевност у Београду 
1972. године. На истом факултету магистри
рала је одбранивши рад из лексикологије, 
под називом „Ткачка лексика Драгачева“. По 
препоруци Српске академије наука, чији је 
члан од 1982. године, за чији је речник об
радила 9.000 речи из Драгачева и чачанског 
краја, а на позив руског академика Ољега 
Николајевича Трубачова, одлази у Руску 
академију наука, јер је то био први речник 
ткачке терминологије код словенских наро
да. „Ткачку лексику“ објавила је „Народна 
књига“ из Београда, а данас се користи као 
уџбеник из лексикологије на Филолошком 
факултету у Београду. На инсистирање сед
моструког академика Никите Иљича Тол
стоја, у Москви постаје једини сарадник на 

великом пројекту Општесловенски етнолингви
стички речник „Словенске древности“. О томе 
пише у својој монографији „С потомцима Лава 
Николајевича Толстоја“, објављеној 2008. годи
не, као поетско-документарном сведочанству 
о њеној сарадњи са Институтом за славистику 
и балканистику и Руском академијом наука у 
Москви, чији сарадник постаје 1993.

Са лингвистима Економске школе седам пу
та је освајала републичке награде, од 1996. до 

2003, што је и био један од повода за оснивање 
Огранка Вукове задужбине, уз свесрдну подр
шку академика Дејана Медаковића и овдашње 
јавности. Објавила је 20 вуковских књига са 
поновљеним издањима, читане су и памтиће 
се њене „Варовнице“, „Предсказања“ и „Књига 
о љубави“ из народне културе драгачевског и 
чачанског краја. Градила је мостове међу заду

жбинарима Србије, Републике Српске и Црне 
Горе, а плод те сарадње су две књиге „Ризни
ца народног казивања 1 и 2“. Роман „Потка од 
снова“ доживео је четири издања, сценарио и 
представа урађена по овом роману ученици
ма средње школе „Драгачево“ из Гуче донели 
су специјалну и прву награду на републичком 
такмичењу драмских секција средњих школа 
Србије. Животне су и поучне збирке приповеда
ка „Роса на сунцу“, „Завичајна сновиђења“, ме
моријална књига „Љубица“, зборник разговора 
„Јунаци Великог рата“, који је урадила са живим 
солунцима 1988, објављен је 2014. године, пово
дом обележавања стогодишњице Великог ра
та, приповетке „Старине“, објављене су прошле 
године. Књиге су представљане широм Србије, 
Републике Српске, Црне Горе, у Москви, Швај
царској, Немачкој...  

Активности Огранка у Чачку биле су тради
ционалне, приредба „Млади чувари народне ду
ховне културе“ организована је са литерарним 
и ликовним конкурсом за ученике 14 година 
поводом Дана града. Књижевни сусрети „След
беници Вука Караџића“ окупљали су и предста
вљали стваралаштво задужбинара, а Огранак 
је приређивао и појединачна представљања 
ауторског дела значајних стваралаца и издања 
матичне Вукове задужбине из Београда, у којој 
је била члан Управног одбора четири мандата 
и својим сугестијама и активностима обогаћи
вала рад ове националне установе.

За целокупну културну и просветну делатност 
мр Гроздана Комадинић је добила „Вукову на
граду“ Културно-просветне заједнице Србије 
за 2013. годину, за изузетан допринос нацио
налној култури, „Златну значку“ КПЗС, захвал
нице и сребрњак са Вуковим ликом од Вукове 
задужбине. Била је члан Удружења књижевни
ка Србије.

Била је понос своје породице и свих који су 
је познавали. Волела је често да цитира Андри

ћа: „Човек умире два пута, једном када физич
ки умре, а други пут када га забораве“. Својим 
делом, племенитошћу и добротом још за живо
та је себи обезбедила вечност, срећна, што јој је 
живот даровао све оно што је оставила за собом. 
Остаће поштована и вољена и на том путу у не
заборав... СЛАВА ЈОЈ!

Зорица ЛЕШОВИЋ СТАНОЈЕВИЋ

Књига о љубави
Гроздана Комадинић објавила је 2014. године „Књигу о љубави из народне културе 

чачанског краја“, из које доносимо одабране изводе.

– Боље је с мужем од гумна до гумна, него (самој) од сина до сина.
– Боље је од мужа до мужа, него од сина до сина.
– До гроба: Леле! А од гроба: Ко ће мене!
– Жени сина кад хоћеш, а удај шћер кад можеш.
– Сина жени кад хоћеш, а ђевојку удај кад можеш.
– Женити се млад – рано је, а стар – доцне је.
– За злом ђевојком реци добро, а за добром како ти драго.
вЉубав, сиротиња и кашаљ се не могу сакрити.
– Не стоји кућа на земљи, него на жени.
– Сукоби међу љубавницима обнављају љубав.
– Тешко земљи куда војска прође и ђевојци која сама дође.
– У старца млада жена – биједа готова.

– Волети – зар то није почетак бола ?
– Воли, али знај да сваки почетак има свој крај.
– Враћати се старој љубави, то је као читати већ прочитану књигу, чијег се краја добро 

сећамо.
– Док постоји љубав, тужних ће бити.
– Жена је најјача када је вољена, а најслабија када воли.
– И највеће љубави биле су трагичне.
– Ко кришом плаче, тај искрено воли.
– Колико некога волиш, осетићеш тек онда када га изгубиш.
– Ко љубио никад није, тај не може ни да греши.
– Ко почиње волети, мора знати патити.
– Љубав је када двоје схвате да им не треба трећи.
– Љубав је као дете... Увек тражи оно што није дозвољено.
– Љубав је као кактус: једном цвета, а вечно боде.
– Љубав је као печурка: сазнамо да је отровна тек кад је поједемо.
– Љубав је као пустиња у којој само срећни нађу травку, а све остало је фатаморгана. 
– Љубав је као супа: прве кашике сувише вруће, задње сувише хладне.
– Љубав је најкраћи пут до туге.
– Љубав је пролазна, само су последице трајне.
 – Љубав није чудо, али чини чудеса.
– Људи морају бити помало слични да би се разумели, а помало различити да би се 

волели.
– Неверство – то је кад двоје погрешних људи раде праве ствари.
– Пре него што нађеш свог принца, мораћеш да пољубиш много жаба.
– Роб си онога кога волиш, а господар онога ко те воли.
– Туговати за оним кога волиш, много је лакше него живети са оним кога мрзиш.
– Ви који се волите, волите се и за оне који то не умеју.
– Волели смо исте ствари: ја њега, он себе.
– До пет година је слатко доба, до десет година је глатко доба, а од петнаест година је: 

„Дошло доба да се љубав проба“.
– Када једном љубави дође крај, слабићи кукају, вешти одмах нађу другу љубав, а 

паметни су је већ одавно имали у резерви. 
– Није грех волети онога кога си мрзео, већ је грех мрзети онога кога си волео.
� Приредио Славко ВЕЈИНОВИЋ

ЗА СЕЋАЊЕ

Гроздана Комадинић
(1940–2019)

Омаж Гроздани 
Комадинић

На скупу у Вуковој задужбини, 3. маја 
2019. године, дат je спомен-омаж Грозда
ни Комадинић. Говорили су: Миодраг Ма
тицки, Бошко Сувајџић, Славко Вејиновић, 
Данијела Ковачевић Микић, академик Дра
гутин Ђукић, Милунка Митић, Југослав 
Антонић, Љиљана Симић и Слађана Рани
товић, кћерка Гроздане Комадинић. Даније
ла Ковачевић Микић подсетила је присутне 
на књигу „Потка од снова“, коју је Гроздана 
објавила 2005. године. Истакла је да су до 
сада објављена четири издање овог романа 
и да је по њему урађен сценарио и позори
шна представа, који су ученицима средње 
школе „Драгачево“ из Гуче донели специ
јалну и прву награду на републичком так
мичењу драмских секција средњих школа 
Србије. Бошко Сувајџић је говорио о послед
њој Грозданиној књизи Старине из народне 
културе чачанског краја, која је објављена 
2018. године.

Млади чувари народне културе из чачанског краја
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М
инистар кул
туре и инфор
мисања Срби
је Владан Ву
косављевић и 

министарка просвете и култу
ре Републике Српске Наталија 
Тривић потписали су 4. марта 
2019. године у Свечаној сали 
Карловачке гимназије Пове
љу о српском културном про
стору. 

У овом важном документу де
финисане су смернице за је
динствену културно-просветну 
политику српског народа. О то
ме је говорио министар Вукоса
вљевић, који је истакао да дубоки 
смисао потписивања Повеље је
сте у додатним напорима у спро
вођењу јединствене културне 
политике која би требало да буде 
присутна у српском народу, без 
обзира на политички формат и 
на државу у којој он живи. На
гласио је да су културна полити
ка и културни простор другачијег 
формата од политичког простора 
и да на сваком простору, на коме 
је српски народ током дугог исто
ријског трајања оставио несум
њиве трагове свог материјалног 
и нематеријалног културног на
слеђа – кроз језик, обичаје, песму, 
игру, споменике културе... треба 
да постоји јединствена културна 
политика и да то буде јединствен 
културни простор. 

Културни простори, нагласио 
је даље Вукосављевић, нису екс
клузивност једног народа, већ се 
у многим тачкама додирују, про
жимају, преплићу. Јер само онај 
народ који је свестан своје кул
туре и свог идентитета, које пази, 
чува и негује, може да буде спре
ман да препознаје вредности 
других култура, да прима утица
је, али и да утиче. Таква међусоб
на културна прожимања чине 
основ културног разумевања и 
здраво схваћене мултикулту
ралности, сматра Вукосављевић. 
Министар је изразио уверење да 
ће на српском културном просто
ру – од Хиландара, преко Скопља, 
Арада, Темишвара, Котора, Ду
бровника, Пеште, Будима, Сен
тандреје, где год живи српски 
народ и где год постоје српски 
културни трагови – моћи да се 
спроводи јединствена културна 
и образовна политика.

„Ти потези и стремљења ни
су на корист само српске култу
ре и традиције, него ће бити од 
користи и другим народима са 
којима делимо исти географски, 
историјски и културни простор”, 
нагласио је Вукосављевић.

Министарка Наталија Тривић 
изразила је задовољство што По
вељу о српском културном про
стору потписују у Сремским 
Карловцима, центру духовног, 
културног и националног бића 
Срба, и да потписивање Повеље 
представља опредељење, тежњу 
и одлучност два министарства, 
двеју влада да утврде заједнич
ку стратешку културно-просве

титељску политику. Очување 
културног и националног иден
титета је наш примарни задатак, 
истакла је Тривић.

Повеља повезује, према ње
ним речима, све Србе у њихо
вом културолошком деловању, 
где год се налазили, јер грани
це културног простора није мо
гуће свести у границе једног 
политичког, односно државног 
простора. Српска култура је, на
гласила је Тривић, јединствена 
на сваком простору на којем срп
ски народ живи у оквиру или из
ван граница његових државних 
творевина.

„Срби су народ са богатом исто
ријом и традицијом, који је, због 
сплета различитих историјских 
околности, био суочен са вели
ким искушењима њеног очу
вања. Зато смо опредељени да 
уложимо додатне напоре да 
српски национални идентитет 
афирмишемо кроз истицање по
зитивних вредности српског на
рода у свим сферама деловања”, 
рекла је Тривић.

Српска култура је, констатова
ла је министарка, величанствена 
и опстала је упркос бројним ис
кушењима кроз које је овај народ 
пролазио од самог настанка.

„Искушења нашег народа да
нас нису ништа мања од оних у 
прошлости. Уз снажну свест о то
ме, данашњим чином и јасном 
опредељеношћу да оснажимо 
сопствене вредности, отварамо 
нову страницу очувања нашег 
националног идентитета”, ре
кла је Тривић.

Она је указала и на опредеље
ње да заједно раде на очувању 
материјалног и нематеријалног 
културног наслеђа, посебно срп
ског језика и ћириличног писма, 
и најавила да ће се 20. марта у 
Бањалуци одржати форум по
свећен ћирилици.

„Чврсто верујем да овај доку
мент може и хоће додатно осна
жити пут очувања оног што нам 
је заједничко и што чини основ
но полазиште нашег национал
ног и културног бића, а што смо 
дужни завештати будућим гене
рацијама”, истакла је Тривић.

Потписивању Повеље у нај
старијој српској гимназији 
присуствовали су председник 
Покрајинске владе Игор Ми
ровић, председник Српске ака
демије наука и уметности 
Владимир Костић, и председник 
Матице српске Драган Станић.

Међу присутнима били су и 
директор Народне библиотеке 
Србије Ласло Блашковић, дирек
тор Универзитетске библиотеке 
„Светозар Марковић” Алексан
дар Јерков, ректор Универзитета 
уметности у Београду Милета 
Продановић, председник Зајед
ничког већа општина Вуковар 
Срђан Јеремић, представници 
Београдског универзитета, Од
бора за стандардизацију српског 
језика, установа културе, српске 
заједнице из Румуније, Мађар
ске, Хрватске и Црне Горе. � С. В. 

О
вогодишњи Ђачки 
Вуков сабор, ма-
нифестација пос-
већена ђацима и 
њиховом ствара-

лаштву, трајао је од 22. до 26. 
маја. Свечано отварање 48. Ђач-
ког Вуковог сабора почело је у 
среду, 22. маја у Вуковом дому 
културе, интонирањем „Хим-
ну Вуку” у извођењу Хора Гим-
назије „Вук Караџић”, којим је 
дириговао Дарко Несторовић. 
Манифестацијује отворио Љу-
бинко Ђокић, помоћник градо-
начелника Лознице. 

Година 2019. је у знаку јуби-
леја – 800 година аутокефал-
ности Српске православне цркве, 
те је у наставку програма изве-
дена представа„Мач” у режији 
Југа Радивојевића, а по мотиви-
ма приповетке „Златно јагње” 
Светлане Велмар Јанковић. То 
је прича о детињству и одрас-
тању Растка Немањића и о др-
жави која се брани добротом и 
знањем. У представи су играли: 
Лазар Дубовац, Злата Нумана-
гић, Зоран Симоновић, Игор Да-
мњановић, Лако Николић.

Другог дана манифестације 
у преподневним часовима у 
Тршићу је одржан аетномузи-
колошка радионица гуслања, 
затим радионице пустовања и 
ткања. У послеподневним ча-
совима у свечаној сали изведе-
на је представа „Јагодићи”, која 
је део забавне и едукативне 
кампање компаније „Фриком”. 
Након представе, такође у свеча-
ној сали Вуковог дома културе, 
наступили су дечји фолклорни 
ансамбли из Лознице.

У Галерији „Мина Караџић” у 
Вуковом дому културе отворе-
на је изложба ликовних радова 
студената треће и четврте годи-
не Факултета примењених умет-
ности Универзитета уметности у 
Београду. О изложби је говорио 
проф. др Марко Лађушић, ре-
довни професор Факултета при-
мењених уметности.

Трећи дан Ђачког Вуковог 
сабора обележиле су три ра-
дионице у Тршићу: ликовна, ка-
лиграфска и радионица ткања. 
У ликовној радионици учество-
вало је 20 ученика који су пре-
тходно изабрани на ликовном 
конкурсу из основних и средњих 
школа Србије и Републике Српс-
ке. У калиграфској и радионици 
ткања учествовали су ученици 
лозничких основних школа. Ка-
лиграфску радионицу су води-
ле Марија Пуцаревић Стијовић 
и Миа Угреновић, студенткиње 
Факултета примењених умет-
ности Универзитета уметности 
у Београду.

У поподневним часовима у 
Гимназији „Вук Караџић” прог-
лашени су победници литерар-
ног конкурса „Вуково звоно”, који 
су расписали огранак Вукове 

задужбине Гимназије „Вук Ка-
раџић” и Центар за културу „Вук 
Караџић” у Лозници. Од 70 прис-
тиглих радова, награђено је се-
дам ученика.Трећег дана Ђачког 
сабора одиграна је и позориш-
на представа „Краљ Иби”, коју су 
извели ученици Гимназије „Вук 
Караџић”, полазници драмског 
студија Милован М. Радивојевић 
у Вуковом дому културе.

Завршна свечаност Ђачког Ву-
ковог сабора одржана је у суботу, 
25. маја, у Тршићу. Дан је почео 
радионицом „Царство језика” у 
Музеју језика и писма, на којој 
су ученици Гимназије „Вук Ка-
раџић” представили своје ли-
терарне радове. Радионицу је 
водила Невена Митровић, про-
фесор српског језика, председ-
ник Огранка Вукове задужбине 
Гимназије „Вук Караџић” Лоз-
ница. У галерији на Саборишту 
проглашени су најбољи радови 
ликовне радионице. 

На отвореној позорници на 
Саборишту у 13 часова почео је 
програм завршне свечаности уз 
„Химну Вуку” Стевана Ст. Мок-
рањца у извођењу Хора Гимна-
зије „Вук Караџић” и подизање 
заставе Вукових сабора, што је 
овај пут поверено Сари и Дани-
лу Лечићу, праунуцима Данила 
Лечића, првог кустоса у Вуковој 
спомен-кући. Присутне је поз-
дравио матурант Гимназије „Вук 
Караџић” из Лознице, Димитрије 
Павлов, победник Републичког 
такмичења из физике и Српс-
ке физичке олимпијаде, будући 
студент Универзитета Харвард. 
Димитрије је истакао да му је 
велика част што је његов први 
јавни говор баш на затварању 
Ђачког Вуковог сабора и што је 
део ове велике манифестације 
чије одржавање је почело 1971. 
године, првобитно као сусрети 
школа које носе Вуково име. Он 
је рекао да су предуслов за прави 
успех у животу постојање жеље 
за знањем и радозналост коју 
нам подстичу породица, профе-
сори и пријатељи. 

У наставку програма из-
ведена је представа „Велики 
одмор”Малог позоришта „Душко 
Радовић” из Београда. Предста-
ву је режирала Оља Ђорђевић по 
тексту Данице Николић, а игра-
ли су Јелена Ћурувија, Јелена 
Илић, Јована Цветковић, Милош 
Анђелковић, Арсеније Тубић и 
Богдан Богдановић. Програм за-
вршне свечаности пратили су и 
учесници Свесрпског дечјег са-
бора, деца узраста од 10 до 14 го-
дина из српске дијаспоре.

У суботу и недељу, 25. и 26. 
маја 2019, у Вуковој спомен-шко-
ли у Тршићу одржано је и Репу-
бличко такмичење из српског 
језика које се традиционално 
организује у време Ђачког Ву-
ковог сабора. 

Снежана НЕШКОВИЋ
СИМИЋ

У 
Београду је од 1. до 21. септембра ове го
дине одржан 49. Скуп слависта, на коме су 
учествовали студенти српског језика који 
уче на страним универзитетима, филоло
шког и других хуманистичких усмерења, 

из двадесетак земаља (Аустрија, Белгија, Белорусија, Бу
гарска, Велика Британија, Грчка, Италија, Кина, Мађар
ска, Северна Македонија, Немачка, Пољска, Чешка, Сло
венија, Словачка, Француска, Русија, Румунија и др.). 

Семинар језика, књижевности и културе српског наро
да за странце, намењен је иностраним славистима, пре 
свега студентима и наставницима који желе да усаврше 
знање српског језика и да се упознају са књижевношћу, 
културом и историјом српског народа. По традицији, се
минар је почео у последњој недељи августа, у Тршићу, у 
Центру за културу „Вук Караџић“ у Лозници, у сарадњи са 
Образовно-културним центром. Прва недеља је програм
ски била посвећена усавршавању знања и раду са лекто
рима, докторандима и младим истраживачима српског 
језика, књижевности и културе ангажованим на страним 
универзитетима (на курсу за усавршавање лектора) кроз 
предавања, специјалистичке курсеве, практична вежба
ња и радионице. Наставила се у Београду на Филолошком 
факултету, као 49. Скуп слависта, где је у наредне три не
деље Међународни славистички центар организовао на
ставу на посебним курсевима за 60 најбољих студената и 
лектора српског језика, књижевности и културе.

За време тронедељног боравка у Србији за студенте сла
вистике на Филолошком факултету у Београду организо
вана је настава која је обухватила предавања из српског 
језика, књижевности и културе. Поред тога, организовани 
су и факултативни (специјалистички) курсеви из савреме
ног српског језика и савремене српске књижевности, курс 
за усавршавање лектора, као и „Курс народних песама и 
игара“ и „Мала школа рокенрола“. Веома важан део на
ставе била су свакодневна лекторска вежбања и додатни 
часови конверзације, на којима су страни студенти, рас
поређени по лекторским групама, проширивали и усавр
шавали знање српског језика.

У току боравка у Београду учесници Скупа посетили су 
више научних и културних институција: Музеј Николе 
Тесле, Музеј Вука и Доситеја, Музеј Иве Андрића, Инсти
тут за српски језик, Народну библиотеку, Институт за срп
ску књижевност и уметност, Вукову задужбину, Доситејеву 
задужбину и краљевски дворски комплекс Бели двор. У 
оквиру стручних излета полазници Скупа слависта имали 
су прилику да се упознају и са низом културно-историј
ских споменика, као што су манастири Манасија и Троно
ша, обишли су Бранковину и Нови Сад (Матица српска), а 
уприличен им је и тродневни боравак у Тршићу, са пла
нираним учешћем на Вуковом сабору. 

Одржавање 49. Скупа слависта у организацији Међуна
родног славистичког центра и Филолошког факултета помо
гло је Министарство просвете, науке и технолошког развоја, 
Министарство културе и информисања, Скупштина града 
Београда, Задужбина „Десанка Максимовић“, Задужбина 
„Иво Андрић“, Вукова задужбина, Доситејева задужбина, 
Народна библиотека Србије, Друштво за српски језик и књи
жевност Србије, Скупштина општине Лозница и др. 

Снежана КУТРИЧКИ

М
инистарство про
свете, науке и тех
нолошког развоја 
организовало је у 
Виминацијуму, у 

августу ове године, четврти пут за
редом,  тродневно стручно усаврша
вање за 53 наставника, који ће од 1. 
септембра предавати српски језик 
у иностранству.

Они се ангажују на годину дана, са 
могућношћу да им се продужи рад, 
највише на четири године. Допун
ска настава српског језика у школској 
2019/20. години организује се у Не
мачкој, Швајцарској, Италији, Фран
цуској, Великој Британији, Грчкој, 
Норвешкој, Данској, Белгији, Финској 
и Јужноафричкој Републици, а поха
ђа је око 4.800 ученика. У Аустрији, на 
пример, која има бројну српску ди
јаспору, Министарство просвете не 
организује допунску наставу на срп
ском језику. 

Циљ семинара је био да наставни
ци допунских школа српског језика у 
дијаспори размене искуства, стечена 
знања и да се међусобно боље упознају, 
како би унапредили рад на организо
вању ове наставе. Током семинара они 

су имали прилику да чују и занимљива 
предавања која ће им помоћи у раду.  

Предавачи су били професори са 
Филолошког факултета, из Завода за 
унапређивање образовања и васпита
ња, који раде на програму образовања 

у иностранству, као и представници 
Министарства просвете. Са њима су 
поделили искуства и наставници ко
ји су се ове године вратили у Србију, 
после четири године рада са децом 
наших грађана у иностранству. 

Допунска настава на српском јези
ку у дијаспори, речено је на семина
ру, специфичан је метод рада и учења, 
који се мора прилагођавати ђацима 
различитих узраста, па сходно томе 
и формирању ученичких група. Оде
љење младих обухвата први, други и 
трећи разред; средњег узраста су ђаци 
четвртог, петог и шестог разреда, док 
су у старијем разреду седмаци и осма
ци. Међутим, настава српског језика 
често се изводи у групама које обухва
тају ученике од првог до осмог разре
да, па је тада неопходно да наставник 
изабере такав метод рада који ће има
ти добар програм за све узрасте деце 
која похађају допунску школу.  

На семинару је представљена и 
Даница за младе, школски забавник 
Вукове задужбине за 2019. годину, 
евоцирано је сећање на Мину Кара
џић Вукомановић, а о раду Вуковог 
читалишта говорила је његова уред
ница, Љиљана М. Симић. 

� Љиљана М. СИМИЋ

Семинар за наставнике српског језика у дијаспори

СРЕМСКИ КАРЛОВЦИ 

Повеља о српском 
културном простору

Стручно 
усавршавање 

младих слависта

Одржан 48. Ђачки 
Вуков сабор

Манифестацију посвећену стваралаштву 
младих отворио је Љубинко Ђокић, помоћник 
градоначелника Лознице

Полазници 49. Скупа слависта 6. септембра 
2019. посетили Вукову задужбину
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Богатим програмом 
у Сремским Карловцима 
и Новом Саду обележено 
195 година од рођења 
родоначелника српске 
романтичарске лирике

У 
Сремским Карловцима 
и Новом Саду, од 15. до 
28. марта одржани су 
„Пролећни Бранкови 
дани 2019“ на којима 

је обележена 195. годишњица ро
ђења Бранка Радичевића. Том при
ликом изведен је богати песнички 
и сценски програм и представљени 
неки важни садржаји нематеријал
ног културног наслеђа Срба – Пева­
ње уз гусле.  

У Градској библиотеци Новог Сада, 
26. марта први пут је представљен 
Споменар Мине Караџић, који је у из
дању Вукове задужбине изашао из 
штампе на српском, немачком и ру
ском језику. О овој вредној и значајној 
књизи говорили су Миодраг Матицки 
и Бошко Сувајџић.  

Награде Печат вароши сремскокар­
ловачке уручене су лауреатима Бошку 
Сувајџићу, Ивану Лаловићу, Јасни Ми
леновић и Саши Нишавићу. 

Примајући ово вредно призна
ње Бошко Сувајџић је истакао да је 
Бранково коло манифестација на ко
јој се сваке године обнављају сусрети 
савремене српске поезије и родона
челнички младог Бранка у Сремским 
Карловцима. 

Од Бранковог рођења, истакао је Су
вајџић, протекло је 195 бурних годи
на. У српској култури животворно и 

благородно присутан је: у Сремским 
Карловцима, на Стражилову, у Бран
ковом колу. Али и у историји српске 
књижевности, књижевној критици, 
антологијама, школским читанкама. 

Бранко је био првак и првенац и у 
форми. Родоначелник српске романти
чарске лирике, песничкој будућности 

завештао је много више епских стихо
ва. Према Павлу Поповићу, истиче Су
вајџић, Пут је „песничка алегорична 
сатира“ – посве нов „род“ у српској по
езији. Бранко је био класично образо
ван песник. Најближи му је ипак био 
Вук Караџић и народна песма. Не само 
у певању народним језиком, у распону 
стихова, у песничкој сензибилности. 
Народна песма му је била и неисцрп
ни резервоар тема и мотива, формула 
и фигура, ритма и звука. 

Млади Бранко се прикључио ро
мантичарској плејади песника увере
них у божанску моћ поезије. И овде, 
на Бранковом колу, у Бранковим Кар
ловцима, сведоци смо да је Бранкова 
песма преживела. 

Бранка смо стално и изнова преи
спитивали преиспитујући на тај на
чин и наше тумачење и разумевање 
поезије. Две деценије после његове 
смрти појавили су се критички судо
ви Лазе Костића, а почетком 20. века 
и Јована Скерлића. Новембарски број 
часописа Књижевност из 1953. године 
донео је сада већ класични есеј Ми
лана Кашанина „Између орла и вука“. 
Сви ови критички приступи само су 
потврдили и оснажили значај „пре
мјене“ коју је Бранко оличавао у срп
ској поезији. 

Тако, између славе и оспоравања, из
међу „орла и вука“ и у 21. веку опстаје 
овај вечити младић српске лирике. Из
међу оца Тодора, преводиоца Шилера, 
баснописца и библиофила, чиновни
ка који је својом великом библиоте
ком и љубављу према поезији извео 
Бранка на пут, и „оца српске књижев
ности“, Вука, који је том путу дао сми
сао и правац, кретао се Бранко у свом 
кратковеком метеорском животу. 

Стихови Бранкове „Девојке на сту
денцу“, настали 1843. године, симбо

лички су важни не само 
због тога што отварају јед
ну песничку судбину већ и 
по префињености слика и 
сублимираности лирских 
осећања, истовремено сен
зуално-чулних и дечачки 
невиних. 

Бранково коло је сусрет 
песника са поезијом у ње
ном суштаственом виду. Бо
гат програм и бројни, пре 
свега млади учесници, све
доче о значају ове манифе
стације и о популарности 
Бранка Радичевића међу 
младима, пре свега као пе

сника лирске радости и сете, љубави 
и умирања, туге и опомене, рекао је 
Бошко Сувајџић. 

На завршној свечаности манифеста
ције уручена је Велика повеља Бранко­
вог кола Ксенији Марицки Гађански и 
представљен 113. број листа Бранко. 

Славко ВЕЈИНОВИЋ

Момчило Исић, „Милош 
Московљевић 1884–1968“. 
Београд 2017, 693 стр.

П
осле објављивања 
дневника Милоша 
Московљевића У ве­
ликој руској револу­
цији (2007) и Дневник 

(Књ. 1-5, Београд, 2018), Момчило 
Исић је написао и монографију о 
његовом животу и раду. Ова значај
на монографија о Московљевићу у 
нас, садржи одељке о његовом по
литичком раду (у Краљевини и у со
цијалистичкој Југославији), као и о 
његовом деловању у култури, про
свети и науци, а осврнуо се на ње
гов приватни и породични живот, и 
рад на обимном дневнику. Уследи
ло је и Исићево приређивање Днев­
ника Милоша Московљевића, чиме 
је свој рад о овом неоправдано за
постављеном научнику и човеку за
окружио у целости.

Московљевић је био суплент па про
фесор Треће београдске мушке гимна
зије (од 9. X 1908. до 1914, када постаје 
учесник Првог светског рата). Гим

назијску каријеру продужио је после 
ослобођења 1. VI 1919. године, али када 
је 30. X 1919. постављен за директора 
гимназије у Лозници, поднео је остав
ку. Тада су почеле Московљевићеве 
невоље, које ће се продужити и у соци
јалистичкој Југославији, а пратиће га 
до краја живота. Био је то мучан жи
вот човека који се упорно и недвосми
слено борио за свој стручни и научни 
интегритет. Моћници су се удружили, 
оставка му је уважена 24. XII 1919, али 
је већ 30. XII 1919. поново постављен за 
професора Треће београдске гимнази
је, захваљујући упорности и утицају 
универзитетских професора Алексан
дра Белића и Симе Тројановића. На 
том положају остао је до 23. I 1923. када 
је разрешен дужности професора. Тада 
је изабран за народног посланика на 
изборима за Конституанту. Посланик 
је био до избора у септембру 1927. ка
да није изабран за посланика.

После престанка посланичког ман
дата продужавају се његове невоље и 
он је од тада у трагању за сталним 
запослењем. Време је искористио и 
докторирао као први филолог код 
Александра Белића 17. X 1928. године. 
Конкурисао је за управника студен
ског дома (крајем октобра 1929), али 
није успео и поред подршке Владими
ра Ћоровића и других. Покушао је и да 
добије запослење у Лексикографском 
одсеку Српске краљевске академије 
уз помоћ Александра Белића, али и 
ту није успео, исто тако измакло му 
је и место професора српског језика у 
руској гимназији и поред заузимања 
С. Куљбакина. После дугог чекања на 
посао изабран је за благајника Српске 
књижевне задруге (14. II 1931), али је 
дошао у сукоб са председником Па
влом Поповићем, и смењен је 1. VII 
1933. године.

Још као студент српског језика от
почео је рад у Лексикографском од
секу Српске краљевске академије и 
од 26. V до 6. VI 1907. испитивао је 
говоре Поцерине под руководством 
А. Белића, а почетком Првог светског 
рата у Дојрану испитивао је тамошње 
говоре. Ова испитивања продужио је 
тек после парламентарних избора 
септембра 1927. и у лето 1928. оби
шао је Корчулу, а затим и Вис (1929), 

а онда је радио на терену Азбуковице 
(1930). Запослио се у Лексикограф
ском одсеку СКА 20. VII 1933, али је 
убрзо дошао у сукоб са А. Белићем. 
Ипак је 1935. уз финансијску помоћ 
Задужбине Саре и Васе Стојановића 
завршио дијалектолошка истражи
вања Корчуле, па онда полуострва 
Пељешца, а у лето и током јесени 
1936. бавио се испитивањима икав
ских трагова у ваљевској Колубари, 
београдској Посавини, Посавотам
нави и Срему. Теренска истражи
вања наставио је у доњој Колубари. 
Захваљујући Јовану Дучићу од 17. 
VIII до 11. IX 1937. обишао је чети
ри села српско-хрватске колоније у 
Молијској грофовији у Италији (на 
Коларчевом универзитету одржао је 
предавање „Југословенска насеља у 
Јужној Италији”, 19. III 1938). Пошто 
је сукоб са Белићем трајао, изгубио 
је и место у лексикографском одсеку 

СКА, када му је саопштено да ће на 
његово место доћи Исидора Секулић 
од 2. II 1939.

Бавећи се нашим језиком на тере
ну веома рано, Московљевић је проу
чавао и дело Вука Караџића. Од 1928. 
па до 1965. одржао је велики број пре
давања о правопису, речницима, срп
скохрватском књижевном језику. О 
Вуку Караџићу је држао предавања на 
Радио Београду (9. II и 8. XI 1937), на 
краткоталасном радију за прекооке
анске исељенике (9. XI 1940), у Чачку 
(28. II 1937), на београдском Универ
зитету (19. XI 1937), Учитељској за
друзи „Вук Караџић“ (10. I 1939), на 
Коларчевом народном универзитету 
(4. XI 1952) итд.

Посебно је значајан Московљевићев 
превод монографије И. И. Срезњевског 
Живот и радња Вука Стефановића Ка­
раџића (Српски књижевни гласник, 
1937; друго издање посебно, 1987). 

Нарочито се истакао својим пре
водилачким радом, у почетку је пре
водио са словеначког, а доцније са 
руског (дела Лава Толстоја, Ивана 
Тургењева, Михаила Љермонтова, Ле
онида Андрејева, Алексеја Ремизова, 
Мајаковског, Михаила Шолохова), као 
и дела Рабиндранта Тагоре. Занимљи
ви су и његови преводи са норвешког, 
а био је неко време и амбасадор у тој 
земљи (Ибзенов Пер Гинт, Раскршћа 
културе Јана Мирдала и др.).

Поред руских речника, Московље
вић је радио и на српскохрватском 
речнику, Речнику Матице српске, али 
је због својих ставова и неслагања са 
издавачима одустао да буде уредник. 

Ангажовао се и на изради Речника 
српскохрватског књижевног језика с 
језичким саветником. Као научник 
од формата он је приметио да такав 
речник немамо ни после сто година 
од Вуковог и Броз–Ивековићевог реч
ника, јер су они били речници само 
српског језика, пошто је материјал за 
њих узиман само из српских говора. 
Због тога је сматрао да ово треба да 
ураде и издају заједнички САНУ, Ма
тица српска, Матица хрватска и Срп
ска књижевна задруга. 

После много перипетија Московље
вићев речник је штампан 1966. годи
не, али је због судских забрана тираж 
од 10.000 примерака уништен, осим 
тридесетак примерака који су били 
испоручени претплатницима или 
продати књижарима. Друго издање 
овога речника штампано је 1990. у 
Београду.

Све ове игре око речника (почев од 
иступања Мирка Тепавца (Политика, 
од 6. III 1966), Момчило Исић је осве
тлио и документовано показао каква 
су била бешчашћења према једном 
значајном научнику, користећи ар
хивску грађу, чланке у листовима (Ко­
мунист, Политика и др.) и дневничке 
записе Милоша Московљевића.

Књига је богато опремљена илу
стративним материјалом, а на крају 
је дат и регистар имена. Ово је одиста 
незаобилазан и својеврстан допринос 
историји политичке и културне исто
рије Србије од Првог светског рата до 
наших дана.

Станиша ВОЈИНОВИЋ

С
мотра рецитатора Ср
бије „Песниче наро
да мог“ континуирано 
траје већ 51 годину. Ова 
манифестација једин

ствена је у нашој земљи, па је њен 
значај утолико већи. У програму 
ове смотре је истакнуто да је техно
лошки развој готово потпуно побе
дио писану реч, а нарочито поезију 
и њено уметничко казивање. Ипак, 
чињеница да више од 22.000 деце 
прође кроз све нивое такмичења у 
току само једне године и да рецито
вање опстаје и траје већ пуних пет 
деценија, говори да је наша зајед
ничка дужност да препознамо зна

чај ове манифестације, сачувамо је 
и непрекидно унапређујемо.

Високим критеријумима и ком
петентном оцењивачком комиси
јом, на најбољи начин промовише 
се уметничко стваралаштво деце и 
младих, афирмишу позитивне кул
турне и уметничке вредности кроз 
књижевне садржаје, негује се језик, 
развија љубав према поезији, стичу 
нова знања и вештине уметничког 
говора и интерпретације, подстиче 
на стваралачко мишљење и форми
рање става према деци и младима 
који остварују запажене резултате, 
утиче на кретање културних навика 

и подстичу креативни потенцијали 
деце и младих.

Од прве смотре, одржане 1968. го
дине, до данас велики број деце и 
младих прошао је кроз све нивое 
такмичења. Многи од њих данас су 
истакнути глумци, редитељи, песни
ци, писци, драматурзи, професори. 
Врло често су учешћа на смотри и 
запажени резултати које су оства
рили утицали и на њихово животно 
опредељење.

На 51. смотри рецитатора Србије 
„Песниче народа мог“ учествовали су 
најбољи рецитатори Србије у млађем, 
средњем и старијем узрасту, побед
ници на претходно одржаним оде

љенским, школским, општинским, 
окружним и покрајинским смотра
ма на којима је учествовало више од 
двадесет хиљада рецитатора. На са
мој смотри у Ваљеву представило се 
105 најуспешнијих рецитатора. 

У суботу 17. маја, после свечаног 
отварања смотре, такмичили су се ре
цитатори средњег узраста, а у недељу 
18. маја рецитатори млађег и стари
јег узраста. Затим су у свакој катего

рији проглашени победници, којима 
су додељена одговарајућа признања 
и награде. 

Вукова задужбина је, као и претход
них година, и ове године обезбедила 
награде за победнике такмичења, и 
то: три сребрњака са Вуковим ликом 
за троје најбољих рецитатора стари
јег узраста и девет књига за побед
нике у млађем, средњем и старијем 
узрасту.� С. В.

51. СМОТРА РЕЦИТАТОРА СРБИЈЕ

Песниче народа мог
Савез аматера Србије и Центар за културу Ваљево организовали су смотру 
рецитатора Србије, која је одржана у Ваљеву 17. и 18. маја 2019. године

Представили се најбољи рецитатори Србије

ЗНАЧАЈНА МОНОГРАФИЈА О МИЛОШУ МОСКОВЉЕВИЋУ

Неоправдано 
запостављен научник

Први секретар Вукове задужбине
Милош Московљевић је учествовао у припремама 

за прославу 150. годишњице рођења Вука Караџића 
(1937). На Оснивачкој скупштини представника про
светних и културних установа и друштава, која је одр
жана 13. јануара 1938. године, основано је друштво под 
именом Вукова задужбина. За председника Управног 
одбора Вукове задужбине изабран је академик Алек
сандар Белић, професор Универзитета и председник 
Српске краљевске академије, за заменика председни
ка др Драгослав Јовановић, ректор Београдског уни
верзитета, за секретара др Милош С. Московљевић, 
секретар Лексикографског одсека Српске краљевске 

академије, а за благајника је изабран др Милан Ст. Протић, главни ди
ректор Народне банке Краљевине Југославије. Милош је, као секретар, у 
Задужбини активно радио све до марта 1941. године, када се гаси рад Ву
кове задужбине. Последња признаница сачувана у архиви, коју је потпи
сао Милош Московљевић, носи датум 19. март 1941. 

О Бранку Радичевићу
„Бранко је првак и првенац наш. Првак је 

као културни борац из Вукове гарде. Прве
нац је по лирици младој, свежој, народног 
и човечног духа“, написала је једном при
ликом Исидора Секулић. И доиста: Бранко 
је био првак у ђачкој игри и првенац у лир
ској радости; првак у ритму и првенац у ме
лодији и звуку; првак у елегији и првенац у 
сатиричној и алегоријској поеми. Бранко је 
изазивао буре у српској књижевности и био 
бура у српској књижевности.

Пролећни 
Бранкови дани 2019

Бошко Сувајџић говори на представљању „Споменара Мине Караџић“
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Понедељак, 10. децембар
2018. године
У Дому Вукове задужбине предста

вљена је књига Радомира Путникови
ћа, књижевника и издавача из Велике 
Британије – Светлост велеграда, иза­
бране и нове басне. Говорили су књи
жевник Милован Витезовић, Зоран 
Колунџија и Славко Вејиновић. Др 
Драшко Ређеп послао је писани при
каз књиге, који је прочитала Душица 
Матицки. 

Радомир Путниковић је до сада у 
Дому Вукове задужбине промовисао 
своје две књиге: Искрено Ваш у изда
њу Издавачке куће Прометеј из Новог 
Сада, 2012. године, и књигу Триста 
славујевих песама, у издању Креатив­
ног центра у Београду, 2016. године. 

Књигу Триста славујевих песама, 
као и књигу Светлост велеграда, иза­
бране и нове басне, Радомир Путнико
вић је наменио свом легату у Вуковој 
задужбини, коме је поклонио више од 
50 својих књига.   

Уторак, 11. децембар
У Дому Вукове задужбине одржана 

је седница Програмског савета Вуко
вих Сабора – председавала мр Сне
жана Нешковић Симић – на којој је 
усвојен Извештај о одржаном 85. Ву
ковом сабору и 46. Ђачком Вуковом 
сабору. Такође, размотрен је и Пред
лог програма 48. Ђачког Вуковог сабо
ра и 86. Вуковог сабора. Истакнуто је 
да ће у току саборских дана бити из
веден богат културно-образовни про
грам, који ће бити осмишљен тако да 
публика доживи Вука и његово дело 
као нешто живо, што траје, и као са
ставни део нашег идентитета. 

Уторак, 25. децембар
На свечаности у Вуковој задужбини, 

књижевнику Гојку Божовићу уруче
но је признање Кочићево перо за зи
му 2018. године, које се додељује за 
висока достигнућа у савременој књи
жевности и оданост лепоти Кочиће
ве мисли и речи. Перо је добио 
за књигу Мапа, а престижну 
књижевну награду Кочићева 
књига за целокупно књижев
но стваралаштво. Једногласну 
одлуку о овогодишњем лау
реату донео је жири у саставу: 
Никола Вуколић (председник), 
Миљенко Јерговић и Младен 
Весковић. 

Четвртак, 27. децембар
На Сајму књига у Нишу 

представљено је 25. годиште 
забавника-алманаха Дани­
ца 2018 и десето годиште Да­
нице за младе. На промоцији 
су говорили: проф. др Горан 
Максимовић са Филозофског 
факултета у Нишу, мр Милун
ка Митић из Огранка Вукове 
задужбине у Нишу и Јефими
ја Коцић, докторанд на Факул
тету примењених уметности у 
Београду. Драгана Јовановић, 
глумица Народног позоришта 
у Нишу, казивала је одабране 
стихове из књиге. 

Петак, 28. децембар
Одржана је Тринаеста сед

ница Управног одбора на ко
јој су договорене активности 
на остваривању програма 
Вукове задужбине у наред
ном периоду. Управни одбор 
усвојио је и Уговор о заједнич­
кој програмској активности 
и сарадњи Вукове задужбине 
и Мокрогорске школе менаџ­
мента, с пратећим докумен
тима, који треба да допринесе 
да Вукова задужбина и Мокро
горска школе менаџмента заједнички 
учествују у реализацији програма из 
области културно-образовних и науч
них делатности и промоцији трајних 
вредности дела Вука Стефановића Ка
раџића, којима се чува и негује срп
ски језик и писмо, културни и духовни 
идентитет српског народа.

Понедељак, 4. фебруар 2019.
Награда Радоје Домановић Удру

жења књижевника Србије за укупан 
допринос српској књижевној сатири 
припала је Радомиру Путниковићу 
(Београд, 1936), књижевнику из Лон
дона, и Момчилу Стојановићу (Таба
новце, 1939), књижевнику из Београда. 
Одлуку је донео жири у саставу: Радо
мир Андрић (председник), Милован 
Витезовић, Петар Жебељан, Витомир 
Теофиловић, Слађана Митровић, Ра
дослав Тилгер и Александар Чотрић. 
Признање, које се састоји из плаке
те и ликовног портрета Радоја Дома
новића, добитницима је уручено на 
свечаности у Удружењу књижевника 
Србије, 22. фебруара 2019. године.

Среда, 20. фебруар
Поводом Дана матерњег језика, 

на Филозофском факултету у Нишу 
представљена је Даница за 2018. го
дину. Учествовали су: проф. др Ирена 
Цветковић Теофиловић, мр Милунка 
Митић и докторанд Јефимија Коцић. 
У уметничком програму су учествова
ли студенти Департмана за српски је
зик Филозофског факултета у Нишу.

Четвртак, 21. фебруар
Задужбина Доситеј Обрадовић и 

Народно позориште у Београду, на 
пригодној свечаности на сцени Раша 
Плаовић, уручили су награду Доситеј 
Обрадовић за животно дело академи
ку Димитрију Стефановићу. Одлуку о 
лауреату донео је жири у саставу Во
јислав Јелић (председник), Славко 
Гордић, Марко Недић, Драган Симе
уновић и Мирко Васиљевић. Награду 
је Стефановићу уручио Душан Ива
нић, председник УО Задужбине До­
ситеј Обрадовић.  

Петак, 22. фебруар
У Дому Вукове задужбине је саоп

штено да је награда Меша Селимовић, 
коју додељује компанија Вечерње но­
вости, за 2018. годину равноправ
но припала Алеку Вукадиновићу за 
збирку поезије У ватри се Бог одма­
ра, у издању Конраса, и Милу Ломпа
ру за студију Црњански – биографија 
једног сећања, у издању Православне 
речи. За награду је, по 31. пут, гласао 
Велики жири Вечерњих новости у ко
ме је било 60 истакнутих књижевних 
критичара, теоретичара и књижевних 
историчара. Награду Меша Селимо­
вић чине скулптура са ликом великог 
писца, повеља и новчани износ. 

Четвртак, 28. фебруар
У Музеју Вука и Доситеја, на при

годној свечаности, обележена је 70. 
годишњице оснивања и рада ове је
динствене музејске установе. Том 
приликом представљена је и књига 

Музеј Вука и Доситеја (1949–2019), 
Елиане Гавриловић, кустоса Музеја 
Вука и Доситеја. О досадашњем раду 
Музеја говорили су Бојана Борић Бре
шковић, директорка Народног музеја 
у Београду, Љиљана Чубрић, дугого
дишња управница Музеја Вука и До
ситеја и рецензент књиге Музеј Вука 
и Доситеја (1949–2019), Снежана Не
шковић Симић, директорка Центра 
за културу „Вук Караџић“ из Лозни
це, Мирјана Драгаш, управница Заду
жбине „Доситеј Обрадовић“, и Елиана 
Гавриловић, кустоскиња Музеја Вука 
и Доситеја и аутор књиге.  

Петак, 15. март
Задужбина Доситеј Обрадовић ор

ганизовала је у Доситејевом дому 
научни скуп на тему: Век просвети­
тељства у српској култури. У раду 
скупа учествовало је више од 20 на
учних радника и сарадника Заду
жбине, који су о изабраним темама 
изложили своја саопштења. У плану 
је да радови буду објављени у посеб
ном зборнику. 

Четвртак, 28. март
Културно-просветна заједница Бе

ограда, на свечаности у Народном 
позоришту – Велика сцена, уручила 
је награде Златни беочуг и посебно 
признање, Повељу истакнутим поје
динцима и организацијама за трајни 
допринос култури Београда. Беседио 
је проф. Милован Витезовић, пред
седник Културно-просветне заједни
це Београда.  

Петак, 29. март
У оквиру Међународне године језика 

исконских народа, Вукова задужбина 
и Друштво српско-јакутске сарадње у 
Београду одржали су у Дому Вукове 
задужбине трибину на тему „Сагласје 
разлика“ Вук Караџић – Алексеј Кула­
ковскиј, која је била посвећена ства
ралаштву Вука Караџића и вуковца 
Алексеја Кулаковског, реформато
ра јакутског језика и културе, и уна
пређивању веза Вукове задужбине и 
Друштва српско-јакутске сарадње у 
Београду. О теми су говорили прија
тељи и сарадници Вукове задужбине, 
чланови Друштва српско-јакутске са
радње из Београда и гости из Репу
блике Саха (Јакутија). 

Истог дана, у вечерњим сатима, у 
Руском центру за науку и културу у 
Београду (Руски дом), одржан је кон
церт уметника Јакутије и Србије, као и 
учесника аматерских друштава. Пред
стављене су занимљивости јакутске 
културе, традиције, обичаји и религи
ја. Такође, приказане су и живописне 
фотографије из Јакутије, као и тради
ционални и модерни накит. 

Четвртак, 18. април
У Вуковару је основан огранак Ву

кове задужбине, који ће деловати у 
оквиру Српског културног центра. 
На оснивачкој скупштини изабрано 
је руководство Огранка, а за њеног 
председника изабрана је професорка 
српског језика и књижевности Љиља
на Бајац Николић. Свечаној седници 

оснивачке скупштине присуствова
ли су председник и потпредседник 
Управног одбора Вукове задужби
не, Бошко Сувајџић и Бранко Златко
вић, и управник, Славко Вејиновић. 
Они су том приликом представили 
рад Вукове задужбине и њена изда
ња, а посебно Даницу 2019. Ова посета 
чланова Управног одбора Вукове за
дужбине искоришћена је и за потпи
сивање Протокола о сарадњи Вукове 
задужбине и Српског културног цен
тра у Вуковару, који су потписали др 
Бошко Сувајџић и Срђан Секулић, ди
ректор Центра. 

Четвртак, 18. април
Миодраг Матицки учествовао је у 

Зајечару на Десетим фестивалским да
нима Позориште за децу, који су одр
жани у школи Десанка Максимовић. 
Том приликом Матицки је представио 
ученицима VI и VIII разреда школе Је
данаесто годиште Данице за младе. 
Позориште „Зоран Радмиловић“ је от
купило један број ових вредних књига 
и њима наградило ученике за постиг

нуте резултате на фестивалским да
нима. Такође, у Удружењу Облутак 
Матицки је одржао књижевно вече, а 
у школи Десанка Максимовић разго
варао је и о оснивању огранка Вукове 
задужбине у Неготину.    

Петак, 3. мај
На скупу у Вуковој задужбини дат 

је спомен-омаж Гроздани Комадинић 
(преминула 10. фебруара 2019), на ко
ме је истакнут Грозданин рад као пи
сца, сакупљача и чувара народног 
блага и дела Вука Караџића, врсног ис
траживача, записивача и хроничара, 
сарадника Српске и Руске академије 
наука и уметности и члана Удружења 
књижевника Србије. Гроздана је би
ла оснивач и дугогодишњи председ
ник Управног одбора огранка Вукове 
задужбине у Чачку, а сада Удружења 
Чувари дела Вука Караџића. На скупу 
су говорили: Славко Вејиновић, Да
нијела Ковачевић Микић, академик 
Драгутин Ђукућ, Милунка Митић, 
Југослав Антонић, Љиљана Симић и 
Слађана Ранитовић, кћерка Гроздане 
Комадинић. Данијела Ковачевић Ми
кић подсетила је присутне на књигу 
„Потка од снова“, коју је Гроздана об
јавила 2005. године, и по којој је ура
ђена и позоришна представа. Она је 
ученицима средње школе „Драгаче
во“ из Гуче донела специјалну и прву 
награду на републичком такмичењу 
драмских секција средњих школа Ср
бије. Бошко Сувајџић је говорио о по
следњој Грозданиној књизи Старине 
из народне културе чачанског краја, 
која је објављена 2018. године.  

Субота, 11. мај
Књижевна олимпијада – Републич

ко такмичење ученика основних и 
средњих школа Србије, одржана је у 
Карловачкој гимназији у Сремским 
Карловцима 11. и 12. маја. Организа
тори Књижевне олимпијаде су Дру
штво за српски језик и књижевност 
Србије, Министарство просвете, науке 

и технолошког развоја и Карловачка 
гимназија, а такмичење су подржа
ли Вукова задужбина, Покрајински 
секретаријат за образовање, пропи
се, управу и националне мањине и 
издавачке куће. Вукова задужбина је 
награђеним ученицима поклонила 
своје књиге. Више од 1200 ученика 
основних и средњих школа из целе 
Србије учествовало је на овој светко
вини знања.

Четвртак, 16. мај
У Дому Вукове задужбине предста

вљена је књига Горане Малетић, уред
нице Данице за младе – Није човек, 
није чигра, која чини избор ауторских 
загонетки. У књизи, коју је објавила 
Лагуна 2019, налази се избор заго
нетки у виду дивних стихова, забав
них причица и игара речима. Више од 
тридесет истакнутих домаћих писа
ца и песника за децу потрудило се да 
малишанима смисли необичне пита
лице. А, како се истиче у књизи, нема 
знања – без питања! У представљању 
овог врсног дела, поред ауторке, уче

ствовали су: Миодраг Матицки, Рајко 
Лукач, Божидар Пешев, Славка Груји
чић и Љиљана Симић. 

Понедељак, 3. јун 
Традиционални јунски програми 

„Змајевих дечјих игара“, 62. по реду, 
отворени су у Спомен-збирци Јована 
Јовановића Змаја у Сремској Камени
ци. Под слоганом Нек је ведро све по 
свету, овогодишња манифестација 
је на централним градским тргови
ма и улицама старог градског језгра 
у Новом Саду, као и у образовним 
установама социјалног и здравстве
ног старања, окупила више од 7.000 
учесника, односно деце и младих из 
Србије и региона, као и четрдесетак 
стваралаца за децу. 

Награда „Змајев штап“ ове године 
додељена је младој књижевници Ива
ни Нешић, која је и отворила „Змајеве 
дечје игре“. Награда „Змајевих дечјих 
игара“ за изузетан допринос попула
рисању књижевности за децу при
пала је проф. др Зорани Опачић са 
Учитељског факултета у Београду, а 
награду „Плави чуперак“ ове године 
дели четворо аутора – Весна Алексић, 
Пеђа Трајковић, Горан Новаков и Зо
ран Пеневски.

Уторак, 25. јун
У Центру за стручно усавршава

ње Чачак одржан је традиционални 
програм Огранка Вукове задужбине 
– „Удружења чувари дела Вука Кара
џића“, који ће од ове године носити 
назив Видовдански свет(л)описи. На 
свечаности је представљена књига 
Гроздане Комадинић Старине, као 
и издања Вукове задужбине: Даница 
2019 и Даница за младе XI. У Програ
му су учествовали Бошко Сувајџић, 
Оливера Крупеж, Славко Вејиновић 
и чланови Удружења: Зорица Лешо
вић Станојевић, Мила Мутавџић и 
Данијела Ковачевић Микић. У умет
ничком делу програма наступиле су 
ученице Вања Гостиљац, Невена Ја

њић, и Ирена Вучковић, као 
и Милица Матовић, вокал. На 
скупу је представљена и изло
жба радова Јасмине Маричић, 
аутора идејног решења будуће 
(новембарске) награде за ђаке. 
По завршетку програма уруче
на су пригодна признања уче
сницима недавно одржаног 
скупа Песничке бројанице До­
брице Ерића.   

Петак, 12. јул
На пригодној свечаности у 

Дому Вукове задужбине обе
лежена је 190. годишњица 
рођења Мине Караџић Вуко
мановић. О значају Вуковог 
и њеног рада, али и о „Мини
ном споменару“, као и о мно
гим другим чињеницама у 
вези с њеним животом и ра
дом говорили су Миодраг Ма
тицки и Љиљана Симић. Ема 
Зечевић, млада књижевница, 
рецитовала је поезију, а Ката
рина Братић на клавиру је из
вела две композиције у част 
Мине Караџић. 

Петак, 23. август
Изложбом слика Дела рат­

них сликара 1912-1918. године, 
Војни музеј у Београду обеле
жио је 141 годину свог рада. 
Након Берлинског конгреса, 
22. августа 1878. године, ука
зом кнеза Милана Обренови
ћа, проглашена је независност 
Србије. Истог дана, основан је 
и Војни музеј у Београду, који 
чува дела ратних сликара који 
су стварали на линији фронта 

у Балканским ратовима и у Великом 
рату. Српски ратни сликари изложи
ли су своја дела почетком 1919. годи
не у Паризу, а почетком октобра биће 
обележена стогодишњица њихове пр
ве изложбе у Београду.

Понедељак, 26. август
У Дому Вукове задужбине одржана 

је седница Програмског савета Вуко
вих сабора – председавала Снежана 
Нешковић Симић, директорка Центра 
за културу „Вук Караџић“ – на којој је 
усвојен Извештај о одржаном 48. Ђач
ком Вуковом сабору и утврђен про
грам 86. Вуковог сабора.  

Уторак, 17. септембар
Поводом обележавања 280 година 

од рођења Доситеја Обрадовића и 15 
година од оснивања Задужбине њему 
у част, у Доситејевом дому одржана је 
пригодна свечаност, под називом „Бе
оград – стопама Доситеја“, на којој је 
представљена мапа, нове публикаци
је и отворена изложба. 

� Приредила Душица МАТИЦКИ
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П
очетком фебруара 2019. године, 
у организацији Друштва за срп
ски језик и књижевност Србије, 
а под покровитељством Мини
старства просвете, науке и тех

нолошког развоја и Филолошког факултета 
Универзитета у Београду, одржан је троднев
ни јубиларни, шездесети Републички зимски 
семинар за наставнике и професоре српског 
језика и књижевности. 

У име Друштва за српски језик и књижевност 
Србије, присутним учесницима семинара (којих 
је ове године било више него икад, приближно 
1400) обратила се проф. др Зона Мркаљ, пред
седник овог Друштва. 

Шездесети, јубиларни Републички зимски 
семинар подсетио је да су Друштво за српски је
зик и књижевност основали 1910. године Алек
сандар Белић, Павле Поповић и Јован Скерлић. 
Радом овог удружења, који је прекидан само за 
време ратова (1914–1919. и 1941–1946), руко
водили су председници Јован Скерлић, Павле 
Поповић, Александар Белић, Михаило Стева
новић, Драгољуб Павловић, Димитрије Вуче
нов, Ђорђе Бајић, Слободан Марковић, Живојин 
Станојчић, Јован Деретић, Радоје Симић, Васо 
Милинчевић, Петар Пешут, Љубомир Поповић, 
Милорад Дешић, Душан Иванић, Вељко Брбо
рић, Бошко Сувајџић и Александар Милановић. 
С посебним уважавањем поздрављени су сви 
претходни председници Друштва, на семина
ру присутни.

Уследило је подсећање на период после Другог 
светског рата, када је јуна 1948. године основа
но Славистичко друштво, у коме су се окупља
ли слависти свих усмерења, а преовлађивали су 
наставници српскохрватског и руског језика и 
књижевности. Године 1954, због различитости 
интересовања, бројног чланства и ширине обла
сти, Славистичко друштво се раздвојило на два 
друштва: једно које окупља чланове из области 
српског језика и књижевности и друго за руски 
језик и књижевност и остале словенске језике. 
Том приликом обновљено је Друштво за српски 
језик и књижевност.

Наглашено је да је година 2019. за Друштво за 
српски језик и књижевност Србије посебно зна
чајна. Навршило се пуних 60 година од првог 
семинара за професоре српског језика и књи
жевности организованог под покровитељством 
тадашњег Друштва за српскохрватски језик и 
књижевност Србије. Рођен 1959, овај семинар, 
према сазнањима поштоване Босиљке Милић, 
доживотног и незаменљивог секретара Дру
штва, првобитно је замишљен као окупљање 
чланова подружнице београдских наставни
ка. Захваљујући часопису „Књижевност и је
зик” (под називом који носи и данас и излази 
од 1956), о семинару су чули и наставници из 
унутрашњости који су били пренумеранти овог 
часописа. Жељни дружења, уз стручно усаврша
вање и размену идеја и искустава, сами настав
ници су, из године у годину, чинили Републички 
зимски семинар све масовнијим и посећенијим 
скупом. Како пре 60 година, тако и данас, већи
на нас ове семинарске дане ишчекује с радошћу 
и има доживљај празника.

Иза овог кратког подсећања најављено је да 
ћемо и 2020. године имати нове разлоге за сла
вље: навршиће се 30 година од првог Такмиче
ња из језика и језичке културе и 110 година од 
оснивања наше струковне организације.

Међу најважнијим циљевима нашег репу
бличког семинара и надаље се налазе следе
ћи циљеви и задаци: неговање српског језика 
и књижевности; љубав према матерњем језику, 
историји, традицији и фолклору српског наро
да; развијање језичке културе и језичког сензи
билитета; јачање потребе читања књига наше и 
светске књижевности, дела класика, али и са
времених књижевника, као и развијање чита
лачких компетенција наших ученика.

Програм овог скупа налази се у Информато­
ру који су сви наставници добили у својим ко
тизацијским пакетима, а на елементе његовог 
садржаја подсећамо и у овој хроници. Управа 
Друштва уложила је и ове године доста труда 
да програм и организација Зимског семинара, 
у складу с могућностима, испуне многа очеки
вања полазника. Окупили смо предаваче из раз
личитих универзитетских центара наше земље 
и региона, одабране практичаре из целе Србије, 
који су у методичким радионицама приказали 
своје иновативне приступе темама из српског 
језика и књижевности.

У три семинарска дана чуло се 13 пленарних 
предавања и присуствовало раду 24 методич
ке радионице, од којих је свака била поновље
на. Имали смо прилику да посетимо бар две од 
четири књижевне вечери, да видимо једну по
зоришну представу у извођењу даровитих уче
ника, посетимо неколико значајних промоција 
нових књига и часописа, разговарамо, уз помоћ 

нашег професора Михајла Пантића, са чувеним 
драмским писцем Душком Ковачевићем, чује
мо шта о српском роману у 2018. има да нам ка
же чланица жирија НИН-ове награде, госпођа 
Тамара Крстић, доживимо концерт славистич
ког хора „Лучинушка”. Мада је хор „Лучинушка”, 
првобитно састављен од некадашњег хора сту
дената славистике Филолошког факултета, пре
растао у градски хор, остао је веран Факултету 
који му и даље обезбеђује просторије за пробу. 
Сада је у хору 65 активних чланова, углавном 
професора руског и српског језика и књижевно
сти, десет доктора наука, двадесетак магистара 
и мастера, неколико правника, две глумице, две 
сликарке, доктор нуклеарне физике, неколико 
чланица руског порекла. Руководилац овог хо
ра је проф. др Андреј Тарасјев, а на концерту су 
дириговале Милка Пајевић, професорка музи
ке, и Мирјана Николић, професорка руског јези
ка, уз конферансије чланице хора, Браниславе 
Марковић, дугогодишњег уредника издања за 
српски језик и књижевност у Заводу за уџбе
нике. Наступ хора „Лучинушка” пред препуном 
Салом хероја Филолошког факултета изазвао је 
одушевљене свих присутних.

Овогодишњи Зимски семинар имао је част да 
својим пленарним предавањем из језика отвори 
професор Милан Стакић, са темом Српски гла­
голски облици под лупом, после чега смо чули и 
професора Александра Јеркова са централном 
темом: Нема смрти – само књижевности. Потом 
нам је професорка Душка Кликовац подарила 
своје занимљиве опсервације на тему Из српске 
интерпункције, те је тако, уз доделу награда и 
признања најбољим наставницима и најверни
јим пријатељима Друштва, промоцију наших 
издања и уз културно-уметнички програм уче
ника Девете београдске гимназије (под нази
вом: Милунка Савић – хероина Првог светског 
рата) протекао први део семинарског дана. У 
поподневном термину полазници су присуство
вали двема одабраним радионицама, а оне које, 
према мишљењу наставника, буду оцењене као 
најбоље, поновићемо у оквиру нашег другог се
минара Ка савременој настави II, да би их што 
више наставника чуло и видело.

К
ако Завод за унапређивање обра
зовања и васпитања вреднује 
присуство наставника на Зим
ском семинару са 24 бода, наше 
дружење протегло се и у вечер

ње сате, када смо присуствовали заиста за
нимљивим књижевним окупљањима. Овде 
посебно издвајам Књижевно вече просвет
них радника који пишу за децу, на челу с ко
легом Властом Ценићем, наставником у ОШ 
„Вук Караџић” из Дољевца; затим песничко 
вече Недремано перо, где смо уживали у пое
зији нашег професора Томислава Јовановића 
и обраћању колегинице доц. др Мине Ђурић, 
која је водила ово књижевно вече. Чули смо 
нешто ново и о стваралаштву овогодишњег до
битника НИН-ове награде, Владимира Таба
шевића, што је наш програм учинило посеб
но актуелним.

Други дан семинара отворило је пленарно 
предавање професора Јована Делића: Отаџби­
на као бол и болест – Сербиа Милоша Црњан­
ског, а обогатила су га и интригантна предавања 
наших колега професора Драгана Бошковића: 

Мртви – прави јунаци српске књижевности, и 
професорке Драгане Вукићевић: Еротологија у 
настави књижевности. О новим реформама на
ставе и учења, садржајима програма, исходи
ма и стандардима, чули смо из прве руке, од 
заменика директора Завода за унапређивање 
образовања и васпитања, колегинице Дејане 
Субић Милијић. Суботњи културно-уметнички 
програм одушевио је и највеће скептике, а по
подневне радионице и њихове актуелне теме 
(на пример, о дигиталним часовима и пројект
ној настави) приближиле су нам учионицу са
временог доба. У предвечерњем делу програма 
уживали смо у специфичној промоцији књиге 
др Мирјане Стакић Савковић Романтизирање у 
путујућој учионици, која је развијена у предста
ву у малом, као и у представљању Књиге о Вуку 
професора Бошка Сувајџића и часописа Вукове 
задужбине„Даница” и „Даница за младе”.

Трећег дана дружења уследило је још неколико 
занимљивих тема: „Религиозни атеизам” у пое­
зији Милоша Црњанског професора Душка Баби
ћа, затим тема Како (про)читати речи проф. др 
Јасне Влајић Поповић, директорке Института за 
српски језик САНУ, као и богат извештај др Ма
рине Спасојевић о 20 година деловања Одбора 
за стандардизацију српског језика.

Током семинара радовали смо се, заједно са 
награђенима, на пет различитих конкурса на
шег Друштва: за најбољи средњошколски пи
смени задатак, за најбољу литерарну секцију, 
за најбољу лингвистичку секцију, за најбољи 
основношколски и средњошколски часопис, као 
и за најбољу методичку припрему наставника 
српског језика и књижевности.

Са посебним задовољством истичемо да нас 
је и ове године посетило око 50 наставника ко
ји изводе наставу српског језика у Републици 
Хрватској, на челу с председницом њиховог 
Одбора за образовање, професорком Милицом 
Стојановић. Такође, око 20 наставника српског 
језика из Републике Српске, уз подршку њихо
вог председника Друштва, професора Ранка По
повића, и заменице председника, професорке 
Зорице Никитовић, узвратило нам је посету 
(пошто смо прошле године били гости њихо
вог семинара). Као посебно значајан искорак 
Друштва у раду на окупљању свих наставника 
српског језика и књижевности у нашој земљи 
и окружењу, где има српског живља, истичемо 
долазак професора Миодрага Јовановића, који 
нам се, као представник Матице српске у Црној 
Гори, обратио трећег дана, на пленарном пре
давању с темом Црногорски говори у основици 
српског књижевног језика.

Здружени у заједничком послу који се мо
же радити пре свега из љубави и посвећености, 
ове године смо имали прилике да присуствује
мо и додели бројних признања, чији носиоци су 
управо наши наставници, присутни полазници 
семинара. Јубиларни Републички зимски семи
нар је био непосредан повод да се додатно ува
же резултати рада професора српског језика и 
књижевности, који су припремали ученике за 
Такмичење из српског језика и језичке културе 
и за „Књижевну олимпијаду”.

Захваљујући другом вечитом секретару нашег 
Друштва, Марији Запутил, професорки Пожа
ревачке гимназије и Музичке средње школе у 
Пожаревцу, обрађени су резултати републичких 
такмичења Друштва и издвојени су најуспешни
ји наставници који су са својим ученицима у 

последњих шест година освојили највише ре
публичких награда. Сами резултати који су по
стигнути у основним школама, гимназијама и 
средњим стручним школама наметнули су кри
теријуме према којима смо издвојили најбоље. 
Процес утврђивања тачног броја освојених репу
бличких награда био је транспарентан, те су на
ставници могли да допуне и исправе спискове 
које је Друштво припремило. Свечано уручење 
повеља, захвалница, признања и специјалних 
признања уследило је првог дана скупа, одмах 
после доделе награда.

Као и ранијих година, упознали смо пола
знике семинара са новим издањима Друштва 
за српски језик и књижевност Србије, у оквиру 
богате Библиотеке „Књижевност и језик”, која су 
се могла погледати и наручити и пред улазом у 
Салу хероја, или су их наставници добили као 
награду на поменутим такмичењима. Како је 
од прошлог до овог Зимског семинара Друштво 
објавило значајан број нових књига и публика
ција, потрудили смо се да наши најбољи настав
ници као награду добију управо ове књиге. 

Д
руштво има своју библиотеку ко
ја је намењена наставницима и 
професорима који се баве проуча
вањем и наставом српског језика 
и књижевности и тако доприноси 

истраживачкој и стваралачкој настави срп
ског језика и књижевности. Захваљујући Заво
ду за унапређивање образовања и васпитања 
и његовом директору, др Златку Грушанови
ћу, почетком прошле и почетком ове године, у 
оквиру Библиотеке „Књижевност и језик” об
јављена су два вредна издања: књига профе
сора Душана Иванића П(ј)есник и п(ј)есма и 
књига колегинице Душице Потић, Поетика 
прикривања – Фолклорни обрасци у стварала­
штву Стевана Раичковића. Друштво је обез
бедило средства да објави и књиге професора 
Бојана Ђорђевића, Племенита мисија или му­
ка жива – Српски књижевници као професори; 
др Мирјане Стакић Савковић, Путујућа учио­
ница (Од екскурзије до стручног путовања као 
стваралачке активности), проф. др Душке 
Кликовац, Српски језик у светлу когнитивне 
лингвистике, нови број часописа „Књижев
ност и језик”, нови број „Света речи”, часопи
са за средњошколце, Информатор и нове те
стове са такмичења „Књижевна олимпијада”. 
Неколико дана после 60. Републичког семина
ра изашла је и дугоочекивана књига проф. др 
Љубомира Поповића, Комуникативно-грама­
тичка анализа реченице (морфолошка анали­
за: основни појмови), која ће бити од великог 
значаја за наставну праксу.

Како Друштво више од 70 одсто својих изда
ња поклања наставницима и ученицима на 
различитим такмичењима и семинарима, а 
учествује и као спонзор у додели награда на 
такмичењима других друштава, поклања своја 
издања библиотекама у Србији и дијаспори и 
дели их учесницима различитих научних ску
пова који се одржавају на нашем факултету, но
вац прикупљен од продаје преосталих књига 
и тестова усмерава се на штампање нових из
дања књига, часописа и диплома, те не остане 
средстава за хонораре ауторима, приређива
чима, уредницима, лекторима и коректорима, 
осим награде у књигама. Због тога смо свим 
учесницима у овом племенитом волонтерском 
послу јавно захвалили!

Организацију 60. Републичког зимског семи
нара подржало је, као и сваке године, Министар
ство просвете, које је, уз Филолошки факултет и 
Друштво за српски језик и књижевност Србије, 
његов идејни покровитељ. Зона Мркаљ је, као 
председник Друштва за српски језик и књижев
ност Србије, посебно захвалила свима који су 
својим трудом или прилозима помогли да се 
овај велики семинар осмисли и уприличи, свим 
подружницама Друштва у Србији, задужбина
ма и издавачима који су за награде на нашем 
семинару обезбедили одређени број поклона у 
књигама, или су материјално потпомогли до
лазак појединих наставника на ово заједничко 
стручно дружење.

Посебна захвалност изражена је, додељеним 
захвалницама и повељама, најактивнијим и ду
гогодишњим члановима Управе Друштва који 
су посвећено помагали у организацији овог и 
свих будућих такмичења, семинара Друштва и 
у оквиру издавачке делатности.	

После анализе анкетних листића, које је ис
пунило више од хиљаду учесника Републичког 
зимског семинара, закључујемо да је 60. Репу
блички зимски семинар задовољио прохтеве 
и најизбирљивијих и да су са овог јубиларног 
семинара сви понели најлепше утиске које ће 
поделити са више од милион ученика наших 
основних и средњих школа.

Зона МРКАЉ

ОСВЕТЉЕЊА

Хроника 60. Републичког 
зимског семинара

Јубиларни семинар окупио око 1400 наставника и професора српског језика 
и књижевности из Србије, Хрватске и Републике Српске

Свечано отварање семинара у Сали хероја Филолошког факултета
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„Сагласје разлика“  
Вук Караџић – Алексеј 
Кулаковскиј

У 
оквиру Међународне 
године језика искон­
ских народа, Вукова 
задужбина и Друштво 
српско-јакутске сарад

ње у Београду одржали су 29. мар
та 2019. године у Дому Вукове за
дужбине трибину на тему „Сагласје 
разлика“ Вук Караџић – Алексеј Ку­
лаковскиј, која је била посвећена 
стваралаштву Вука Караџића и ву­
ковца Алексеја Кулаковског, рефор
матора јакутског језика и културе 
и унапређивању веза Вукове заду
жбине и Друштва српско-јакутске 
сарадње у Београду.  

Трибину су отворили управник За
дужбине, Славко Веиновић, и пред
седница Друштва српско-јакутске 
сарадње, Милкица Вулетић, а затим 
су се гостима обратили Миодраг Ма
тицки и Бошко Сувајџић, а са Фи
лолошког факултета Београдског 
универзитета Љиљана Бајић. Скуп је 
увеличао и Владимир Васиљев, први 
заменик министра спољних послова 
и дела народа Јакутије.

О теми су говорили пријатељи и са
радници Вукове задужбине, чланови 
Друштва српско-јакутске сарадње из 
Београда и гости из Републике Саха 
(Јакутија), између осталих, Сивцева 
Парасковја Васиљевна, доктор фило
лошких наука, директор института А. 
Е. Кулаковског Северно-источног фе
дералног универзитета, која је гово
рила на тему „Вук Караџић и Алексеј 
Кулаковскиј: паралеле стваралачких 
трагања“.

На скупу су прочитани реферати 
Максимова Јогана Јегоровича, Ку­
лаковскиј и екологија, Ноговицин 
Александар Павлович представио је 
видео-предавање о животу и раду А. 
Е. Кулаковског Звезда водиља народа 
Саха, Кузнецова Анастасија Алексан
дровна говорила је о читању поеме 
Кулаковског у космосу, Соров Степан 
Степанович изнео је реферат Овекове­
чено име Кулаковског у родној земљи 
(отаџбини), Неустроева Саргилана 

Александровна „Ус кут, ус сэргэ“ – ду
ховно сакрална тура по стазама Кула
ковског. Део стихова из поеме Алексеја 
Кулаковског учесницима је прочитао 
преводилац Миливоје Баджовић. 

Миодраг Матицки и Бошко Сувај
џић уручили су гостима из Јакути

је захвалнице и пригодне поклоне у 
књигама које је објавила Вукова за
дужбина, док су гости из Јакутије, та
кође, даровали представнике Вукове 
задужбине својим издањима и дру
гим вредним поклонима народне 
радиности. 

Истог дана, у вечерњим сатима, у 
Руском центру за науку и културу у 
Београду – „Руском дому“, одржан је 
заједнички концерт уметника Јакутије 
и Србије, као и учесника аматерских 
друштава. Представљене су занимљ
ивости јакутске културе, традиције, 

обичаја и религије. Такође, у холу 
Руског дома посетиоци су могли да 
виде изложбу живописних фотограф
ија из Јакутије, као и традиционални 
и модерни накит. 

Милкица ВУЛЕТИЋ

Ј
едно од најугледнијих при
знања, Вукова награда ко
ју додељује Културно-про
светна заједница Србије за 
нарочите резултате оства

рене у стваралачком раду на ши
рењу културе, образовања и науке 
у Републици Србији и на свесрп
ском културном простору, уруче
на је петог фебруара, на свечано
сти у Председништву Србије, 55. пут.

Вукову награду за 2018. добили су 
професор народне књижевности на 
Филолошком факултету др Бошко 
Сувајџић, народни уметник Предраг 
Живковић Тозовац, филмски умет
ник Божидар Зечевић, привредник 
и мецена културе Милутин Игњато
вић, музички уметник проф. Смиљка 
Исаковић, вајар и сликар мр Лепоса
ва Милошевић Сибиновић, вајар, сли
кар, графички дизајнер Мирко Мркић 
Острошки.

Награда је припала и Народној би
блиотеци „Ресавска школа“ из Деспо
товца, драмском писцу и редитељу 
Братиславу Петковићу и „Политики
ном забавнику“.

Добитници Изузетне Вукове награ
де су књижевник Перо Зубац, Митро
вачка гимназија и Пољопривредна 
школа са Домом ученика „Соња Ма
ринковић“ из Пожаревца.

Министар културе и информиса
ња Владан Вукосављевић захвалио је 
овогодишњим добитницима што де
ценијама обогаћују културни и дру
штвени живот земље. Вукосављевић 
је истакао да су током претходних 
55 година лауреати Вукове награде, 
ванвременски извођачи, ствараоци и 
мислиоци, дошли у наш живот као но
сиоци и творци изузетних културних 
промена, због чега ова награда рас
кида стеге конвенционалног, побуђује 
дух и распламсава машту.

Многобројне госте из Владе Србије, 
културе и јавног живота поздравио је 
и генерални секретар Културно-про
светне заједнице Србије, Живорад 
Ајдачић. Он је рекао је да је Вукову на
граду до сада понело више од 500 лау
реата чије би биографије могле да уђу 
у посебну монографију знаменитих 
личности Србије. Ајдачић је истакао 
да КПЗ планира да направи изложбу 
дела свих ликовних уметника који 
су добили Вукову награду и додао да 
би било занимљиво да се организује 

циклус књижевних вечери на којима 
би било представљено стваралаштво 
књижевника награђених истим при
знањем, као и циклус концерата му
зичких уметника лауреата.

У име награђених захвалио је књи
жевник Перо Зубац. „Сви ми смо, уве
рен сам, радили колико смо могли и 
колико смо умели да бар зрном злата 
или одсјајем сребра допринесемо на
родној ризници. Ово високо и драго
цено признање, надам се, прихватамо 

као подстрек да истрајемо, колико мо
жемо и колико будемо умели, у тра
гању за смислом стварања“, рекао је  
Зубац и завршио речима Вука Кара
џића да „све што чиниш учиниш у ко
рист и славу свог народа“.

Жири за додељивање Вукове на
граде радио је у саставу: проф. Мом
чило Антоновић, академски сликар, 
Милован Витезовић, књижевник, др 
Жарко Димић, историчар, проф. др 
Урош Дојчиновић, музички уметник, 
Бора Дугић, музички уметник, Сели

мир Радуловић, књижевник, проф. др 
Дарко Танасковић, филолог оријен
талиста, проф. др Елизабета Риста
новић са ВМА, Живорад Ајдачић, 
редитељ, књижевник, Радован Тр
навац Мића, сликар. На предлог жи
рија за додељивање Вукове награде, 
Извршни одбор Културно-просветне 
заједнице Србије донео је једногла
сну одлуку о добитницима Изузетне 
Вукове награде. 

Душица МАТИЦКИ

Славко Вејиновић отвара трибину „Сагласје разлика“
Сивцева Парасковја Васиљевна, доктор филолошких наука, 
директор института А. Е. Кулаковског

Добитници награде

ВУКОВА НАГРАДА ДОДЕЉЕНА ПЕДЕСЕТ ПЕТИ ПУТ

Дело човека хвали Бошко Сувајџић је рођен 13. апри
ла 1965. у Драгињу. Гимназију је 
учио у Шапцу. Основне, магистар
ске и докторске студије завршио 
је на Филолошком факултету у Бе
ограду. Био је руководилац науч
ноистраживачког пројекта Српско 
усмено стваралаштво у интер­
културном коду Института за 
књижевност и уметност у Београду 
(2010–2016). 

Од 2010. до 2014. године вршио је 
дужност председника Друштва за 
српски језик и књижевност Србије. 
Од 2011. године обавља дужност за
меника управника Међународног 
славистичког центра (Филолошки 
факултет, Београд). Вишегодишњи 
је члан Председништва Удружења 
драмских писаца Србије (Београд). 
Председник је Управног одбора Ву
кове задужбине. 

Као председник Међународног 
комитета слависта, најстарије и нај
утицајније међународне научно-
стручне славистичке организације 
на свету (2013–2018), организовао 
је историјски 16, Међународни кон
грес слависта у Београду (2018).

Бошко Сувајџић је редовни про
фесор и управник Катедре за 
српску књижевност са јужносло
венским књижевностима Филоло
шког факултета у Београду. Први је 
председник обновљеног Удружења 
фолклориста Србије (2014). Главни 
је уредник Годишњака Катедре за 
српску књижевност са јужнословен­
ским књижевностима (Филолошки 
факултет, Београд) и члан редакци
ја часописа Анали Филолошког фа­
култета (Филолошки факултет, 
Београд), Књижевност и језик (Дру
штво за српски језик и књижевност 
Србије, Београд), као и уредништва 
едиције Савремена српска драма и 
часописа Драма, које издаје Удру
жење драмских писаца Србије.

Сувајџић је објавио више науч
них монографија, антологија, сту
дија, расправа и приказа у домаћој 

и страној стручној периодици. За 
књигу Иларион Руварац и народна 
књижевност добио је награду Вуко
ве задужбине за науку у 2007. годи
ни, а за књигу Певач и традиција 
награду „Миле Недељковић“ за нај
бољу фолклористичку књигу у 2010. 
години.  

Бошко Сувајџић је публико
вао збирку песама Сонети. Ватре 
(2013). У едицији „Изабране драме“ 
Удружења драмских писаца Србије 
изашла му је књига изабраних дра
ма Перитеорион (2015). 

За збирку песама Сонети. Ватре 
добио је награду „Задужбине Весе
лина Лучића“ за најбоље књижевно 
остварење наставника и сарадни
ка Универзитета у Београду за 2014. 
годину, а за збирку Анима вива на
граду „Мирослав Антић“ за 2016. 
годину. За збирку песама Направи 
ваздух (Културни центар Новог Са
да, 2018) добио је награду Бранковог 
кола „Печат вароши сремскокарло
вачке“. Добитник је награде „Златни 
беочуг“ Културно-просветне зајед
нице Београда за трајни допринос 
култури Београда (2016) и Вукове 
награде (2018). Такође, носилац је 
признања „Миодраг Ђукић“ за до
принос у раду Удружења драмских 
писаца Србије (2016).

Један од награђених, 
проф. др Бошко Сувајџић

Учесници трибине

Размена повеља и захвалница – Владимир Васиљев, први заменик 
министра спољних послова и дела народа Јакутије, 
и др Миодраг Матицки

Српско-јакутска сарадња
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ДРАГАНУ ХАМОВИЋУ НАГРАДА 
ЗА РОДОЉУБИВУ ЛИРИКУ

„Одзиви Филипу 
Вишњићу“ 

за 2019. 

Н
аграда „Одзиви Филипу Вишњи
ћу“ за 2019. годину, која се у кон
тинуитету од 1996. године доде
љује за родољубиво песништво, 
припала је песнику Драгану 

Хамовићу (1970) из Београда. У Образложе
њу награде стоји да се признање додељује „за 
зачудан, игрив и брушен песнички исказ са
временог родољубља, који симболизацијом 
свакодневног и активирањем архетипског 
твори слојевиту слику проширене завичај
ности и уписује меморијална места култур
ноисторијске вертикале, по чему је достојан 
следбеник славног узора песника буне“.

Одлуку о награди, коју је Задужбинско дру
штво „Први српски устанак“ из Орашца доде
лило 24. пут, донео је жири у саставу: академик 
Матија Бећковић, председник, и чланови ака
демик Милосав Тешић, Драган Лакићевић, Вла
димир Јагличић и др Иван Златковић. Поводом 
доделе награде објављена је збирка песама Дра
гана Хамовића под називом Извод из матичне 
књиге (Орашац, 2019, 136 стр.). Поговор књизи 
„Од архетипа до вечности: о слојевима лирског 
идентитета“ написао је Никола Маринковић. 

Књижевна академија, посвећена овогоди
шњем лауреату, одржана је 13. фебруара 2019. 
године у Народној библиотеци „Свети Сава“ у 
Аранђеловцу. О песнику и о његовој новој књи
зи говорио је књижевни критичар и писац По
говора збирци Извод из матичне књиге, Никола 
Маринковић.

Премда је песничко признање свечано уруче
но током Сретењске академије општине Аран
ђеловац, 14. фебруара 2019. године, у Дворани 
„Парк“ у Аранђеловцу, са жаљењем истичемо 
да је прекинута двадесетдвогодишња традици
ја уручивања награде у оквиру званичног про
грама прославе Сретења и Дана државности, 15. 
фебруара, на месту знаменитог збора у Орашцу. 
Надамо се ипак да ће убудуће организатори др
жавног програма прославе у Орашцу имати ви
ше слуха за неговање успомена на неумрлог 
устаничког народног певача Филипа Вишњи
ћа, као и за низ најбољих савремених српских 
родољубивих песника.

Драган Хамовић је рођен у Краљеву 30. окто
бра 1970. године. Од 2003. живи и ради у Бео
граду, где је иначе дипломирао, магистрирао и 
докторирао на Филолошком факултету, на тема
ма из српске поезије 20. века. Пише песме, есеје, 
критике, бави се уредничким и приређивачким 
радом. Био је главни и одговорни уредник ча
сописа Повеља и управник Народне библиотеке 
„Стефан Првовенчани“ у Краљеву, уредник у За
воду за уџбенике, а сада ради као сарадник Ин
ститута за књижевност и уметност у Београду. 

Објавио је књиге: Мракови, руге (песме, 1992), 
Намештеник (поема, 1994), Ствари овдашње 
(есеји, 1998), Песничке ствари (есеји, 1999), 
Последње и прво (есеји и критике, 2003), С обе 
стране (есеји и критике, 2006), Матична књи­
га (песме, 2007), Албум раних стихова (песме, 
2007), Лето и цитати. Поезија и поетика Јова­
на Христића (студија, 2008), Песма од почет­
ка (есеји, критике и записи, 2009), Раичковић 
(студија, 2011), Жежено и нежно (песме, 2012), 
Матични простор (есеји, 2012), Змај у јајету 
(наивне песме, 2013), Тиска (песме и понеки 
запис, 2015), Пут ка усправној земљи (студи
ја, 2016), Момо тражи Капора (студија, 2016), 
Преко века (есеји, 2017), Лица једнине (записи, 
2018) и Бежанијска коса (песме и венац малих 
прича, 2018). 

Један је од аутора колективне монографије 
Морава (2006). Поред низа књига и тематских 
зборника, приредио је и Сабране песме Новице 
Тадића (2012) у пет томова. 

Добитник је Награде „Милан Богдановић“ за 
књижевну критику (2006), Награде САНУ из Фон
дације Бранка Ћопића (2008) за збирку Матич­
на књига. Поводом збирке Змај у јајету примио 
је „Змајев песнички штап“ на Змајевим дечјим 
играма и Награду „Момчило Тешић“ (2014). За 
књигу Пут ка усправној земљи добија Награду 
„Ђорђе Јовановић“ (2016), а за Меко језгро Змаје
ву награду Матице српске (2017). За књижевни 
рад припала му је и Октобарска награда града 
Краљева (2016).

Бранко ЗЛАТКОВИЋ

Ј
убилеј научног часописа Књижевна 
историја, који је 2018. напунио 50 го
дина непрекинутог излажења, прили
ка је да се подсетимо најважнијих тре
нутака у полувековном постојању ове 

публикације. Замисао о покретању књижев
нонаучног часописа који би допринео укљу
чењу наше науке о књижевности у савремене 
светске књижевнотеоријске токове остварила 
се 1968. године, на таласу друштвеног преи
спитивања стања у српској научној и књижев
ној периодици. Ова је идеја, међутим, пре тог 
тренутка годинама сазревала, пре свега ме
ђу сарадницима новоформираног Институ
та за теорију књижевности и уметности (ка
сније, Института за књижевност и уметност), 
као и младим, новаторским снагама Филоло
шког факултета, заснована на свести о кон
кретној потреби да се реши питање предста
вљања стручној јавности резултата рада ис
траживачких пројеката заснованих на новим 
методолошким и теоријским претпоставкама. 
Тако се од самих почетака, од 1964. године, 
размишљало о покретању часописа (под име
ном Критика) како би се и на тај начин обез
бедио и унапредио процес осамостаљивања 
Института, односно обезбедио простор за нове 
струје у нашој науци о књижевности. 

Пребродивши почетну кризу и ставши на но
ге, Институт је, заједно са реформским факул
тетским сарадницима, могао да понуди стручни 
кадар за извођење таквог подухвата: као пандан 
водећем научном часопису за науку о књижев
ности који је излазио на Филолошком факултету 
при катедри за српску књижевност, Прилозима 
за књижевност, језик, историју и фолклор, по
кренут је часопис Књижевна историја. Његов 
главни уредник био је сарадник Института и 
будући оснивач и руководилац пројекта „Исто
рија српске књижевне периодике”, Александар 
Петров, док су редакцију чинили наши истакну
ти професори и стручњаци, Јован Деретић, Ва
со Милинчевић, Мирјана Миочиновић, Марија 
Митровић и Миодраг Сибиновић. 

Ново гласило се од првог броја критички од
редило према стању у нашој науци о књижев
ности: у уводном тексту „Часопис Књижевна 
историја”, изречена је оштра оцена тренутне 
методолошке и теоријске недостатности:

Часопис Књижевна историја појављује се у 
тренутку када се српска наука о књижевности 
налази у незавидном стању. Наша књижевна на

ука заостаје за савременим схватањима и мо
дерним методима у испитивању књижевних 
појава. То заостајање присутно је на свим под
ручјима, оно даје тон свим приступима књижев
ном делу: наша књижевна теорија је још увек 
класицистички нормативна, наша историја 
књижевности је позитивистичка, а наша књи
жевна критика је претежно импресионистичка. 
Изузеци од правила постоје, али они суштин
ски не мењају општу, неповољну слику целине. 
(Књижевна историја 1968, I, 1: 3). 

У складу са наведеним, уредништво је нагла
сило критички став према увреженим присту
пима и вредностима, и подршку свему „што је 
младо, модерно и напредно“, истичући да у нашој 
средини „постоје људи који се баве проучавањем 
књижевности а чије способности нису искори
шћене“, будући да не могу да дођу до изражаја 
због постојећих односа у науци. Часопис је тре
бало да буде гласило управо тих запостављених, 
углавном млађих, научника, опет – без тренутног 
и радикалног раскида са идејама и представни
цима постојећег стања науке о књижевности. 

У првим бројевима ударна рубрика била је 
„Округли сто”, посвећена актуелним проблеми
ма науке о књижевности – социолошком, одно
сно стилистичком методу, питањима историје 
и периодизације српске књижевности, драмске 
књижевности, српске књижевне критике. Став 
редакције био је да проучавање књижевних по
јава мора да удружи књижевнотеоријска и књи
жевно-историјска сазнања, као и критички однос 
према естетичким вредностима, и да би, без за
немаривања испитивања односа књижевности 
према стварности, посебна пажња требало да бу

де посвећена методологији науке о књижевно
сти, историјској и теоријској поетици, књижевној 
еволуцији, књижевном животу, изучавању одно
са према другим уметностима, критичком изда
вању досад необјављених текстова. 

Од шестог броја 1969. године уведено је и 
систематско проучавање српске књижевне 
периодике, одговарајућом рубриком са шест об
јављених студија. Од следећег броја, Књижев­
ну историју, коју је издавао „Обод” са Цетиња, 
преузело је издавачко предузеће „Вук Караџић“. 
Промена издавача убрзо је праћена и проме
ном одговорног уредника (Јован Деретић). Глав
ни проблем у опстајању часописа представљала 
је финансијска криза у издаваштву, односно 
слаб доток средстава из Републичке заједнице 
културе Србије.

Када је запретила опасност да се угаси часо
пис у коме је резултате истраживања објавио 
велики број истакнутих проучавалаца књижев
ности, међу којима и институтских сарадника и 
чланова пројеката, Књижевна историја је, кра
јем 1991. године, постала гласило Института, 
што је омогућило обезбеђивање одговарајућих 
средстава и континуитет излажења. За главног 
уредника именован је Душан Иванић док су у 
уређивању у годинама које следе из редова до
маћих научника учествовали Марија Митро
вић, Тања Поповић, Владислава Рибникар, Гојко 
Тешић, Новица Петковић, Хатиџа Крњевић, Је
лена Новаковић, Гвозден Ерор, Мирјана Д. Сте
фановић, Станиша Тутњевић, Милосав Шутић, 
Весна Матовић, Бојан Јовић, Душка Марицки.

Од 2001. дужност уређивања Књижевне исто­
рије преузео је директор Института, Миодраг 
Матицки, што се показало делотворним када 
је реч о старању да се часопису обезбеде сред
ства за редовно излажење, да се омогући пра
ћење и представљање актуелних истраживања 
и рада на научноистраживачким пројектима 
Института, као и отвореност за разне правце и 
токове истраживања у области науке о књижев
ности. Посебно је значајно што је настављена 
пракса да у часопису научну каријеру започну 
многи млади истраживачи из Института, и што 
је редакција часописа помагала и сарадницима 
научних центара који су тек окупљали научни 
кадар, на катедрама за књижевност новоосно
ваних филолошких факултета, и у Институту за 
српску културу – Приштина/Лепосавић.

Нови услови, садржани у измењеним окол
ностима у савременој (науци о) књижевности 
и култури, захтевима и функционисању наше 

књижевнонаучне периодике у оквиру система 
науке у Србији, наметнули су потребу за при
лагођавањем садржине и облика часописа. Ток 
преображаја Књижевне историје, започет 2015. 
године под уредништвом Тихомира Брајови
ћа са XVLII годиштем, довео је до обнављања 
састава редакције и укључивања новог кру
га сарадника, до промене графичког изгледа 
и увођења нових рубрика и тема. Домаћи део 
уредништва су чинили Ирена Шпадијер, Тања 
Поповић, Данијела Поповић, Драгана Вукиће
вић, Милан Миљковић, Игор Перишић. Од броја 
159 посао главног и одговорног уредника пре
узима Бојан Јовић, док се редакција устаљује 
у саставу Бојан Ђорђевић, Данијела Поповић, 
Снежана Милосављевић Милић, Слађана Ја
ћимовић, Игор Перишић, Марко Аврамовић, 
Весна Елез, Дуња Душанић, са уредницима из 
региона Сањом Мацуром, Марјаном Ђукић, од
носно Љиљом Бањанин.

Н
а прагу уласка у нових педесет 
година присуства у домаћем и 
међународном научном просто
ру, уз намеру да се и даље уна
пређује квалитет понуђених 

текстова и прилога, као и да се уважавају и 
чувају тековине рада претходних редакција и 
уредника, уз неговање већ постојећих, делом 
обновљених рубрика (Студије, Огледи, Прило­
зи, Појмовни, Оцене, Прикази, Белешке), посеб
на пажња је посвећена осмишљавању и обја
вљивању тематских блокова и проблемских 
текстова у складу са актуелним кретањима у 
науци о књижевности и култури уопште. 

У ту сврху засноване су рубрике Читање тра­
диције и Наслеђе модернизма, намењене савре
меним увидима у литерарно наслеђе претходних 
столећа, односно разматрању књижевно разуђе
ног и на неки начин још делотворно присутног 
двадесетог века, затим Контексти, рубрика у ко
јој се објављују одабрани радови компаративног, 
интеркултурног и мултимедијалног приступа, 
као и одељак под називом У средишту, пре свега 
за научне расправе о питањима и проблемима 
од нарочитог значаја за научну јавност. Посеб
ни приступи појединим ауторима и проблеми
ма дати су у оквирима рубрике Виђења, док је 
проблематика нове компаратистике, која пре
вазилази уобичајена књижевна поређења (нпр. 
однос књижевности/уметности и рата, археоло
гије, економије, музике, спиритизма, итд.) обу
хваћена рубриком Преплитања. 

Све ово је условило да се настави са већ од
раније започетим померањем у концепцији 
часописа, где се, поред чисто југославистичко-
србистичке усмерености пажња посветила и 
проблематици других европских – славистич
ких и западноевропских – књижевности, као и 
актуелних теоријско-методолошких усмерења.

Такође, оживљена је традиција округлих сто
лова на разноврсне битне теме и ствараоце 
(Милан Кашанин, Борислав Михајловић Ми
хиз, Никола Милошевић, сабрана дела Бранка 
Миљковића), чиме се унапређује непосредан 
повратни однос аутора, слушалаца/читалаца и 
уредништва. Осим тога, настављајући традицију 
пружања простора научном подмлатку, Књижев­
на историја је, као део праћења Међународног 
конгреса слависта одржаног 2018. године у Бе
ограду, објавила радове младих слависта пред
стављене на панел-дискусијама.

Педесетогодишњица излажења Књижевне 
историје обележена је пригодним програмима 
– округлим столом, представљањем у медијима, 
као и библиографијом, објављеном у засебном 
броју 166, која је обухватила 2016 јединица у 163 
свеске до 2018. године. Трећа у низу (библиогра
фију првих педесет бројева урадио је професор 
Томислав Јовановић /1981: 537–565/; библио
графски попис и опис текстова првих 28 годи
шта, односно 100 бројева часописа припремила 
је за стоти број Милица Кисић /1996: 649–717/), 
нова библиографија, поред укључивања нових 
бројева, уз израду додатних регистара, проши
рила је постојеће податке. Поузданост је обез
беђена увидом у сваки рад, језиком и писмом 
текста; разврстање појединачних одредница је 
спроведено алфабетски према најпотпунијем 
облику презимена и имена аутора; разрешени 
су сви иницијали и непотпуна имена, док је за 
имена страних аутора извршена фонетска тран
скрипција и све одреднице су наведене ћири
личким писмом. Библиографију прате именски 
и предметни регистар – први обухвата сва име
на и разрешене иницијале који су садржани у 
библиографском опису, укључујући и напомене, 
док је у предметном регистру видљив садржај 
обрађених чланака, представљен предметним 
одредницама и пододредницама, а сређен лек
сикографски, азбучним редоследом, и као такав 
представља попис свих предмета, тема и садр
жаја обрађених радова. У њему су груписани 
и обједињени сви чланци који говоре о једном 
предмету, личности, географском подручју или 
историјском догађају. 

Посебну вредност овог регистра представља 
повезивање логичких целина употребом упут
ница, којима се успостављају еквивалентне, 
хијерархијске и асоцијативне везе између упо
требљених појмова – одредница. На тај начин 
било је могуће повезати термине са више раз
личитих значења, повезати појмове по надре
ђености или окупити све појмове са блиским 
значењем и успоставити њихове везе.

Часопис је током свог трајања био и остао 
отворен за све ауторе/ауторке из земље, региона 
и иностранства. У протеклих неколико година, 
Књижевна историја је увршћена на међународ
не листе (листу МКС – Међународног комитета 
слависта, ERIH PLUS – European Reference Index 
for the Humanities and Social Sciences, листу ита
лијанског министарства за науку), што, уз за
довољство због досад постигнутог, истовремено 
налаже и поштовање нових, захтевнијих стан
дарда у процесу уређивања, припреме и самог 
објављивања. Данас радови пролазе пажљи
во разрађен систем уредничког и анонимног 
рецензентског читања. На овај начин међу
народна редакција часописа настоји да у сва
ком новом броју подигне квалитет објављених 
чланака и успостави прецизне критеријуме и 
висок стандард академског писања и научног 
истраживања. Заступљеност трећине текстова 
из других националних средина или на другим 
језицима само је један од њих. Научна конку
ренција на страницама Књижевне историје по
стала је још изразитија, са настојањем да се у 
времену које предстоји увећа научни углед и 
престиж часописа и његових сарадника.

Бојан ЈОВИЋ

ЈУБИЛЕЈ

Књижевна историја, 
првих педесет година

Пола века излажења овог научног часописа обележено је пригодним програмима – округлим столом, 
представљањем у медијима, као и библиографијом, објављеном у засебном броју

Насловне корице часописа „Књижевна историја“
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Јубилеј павиљона 
„Цвијета Зузорић“

У Галерији УЛУС-а 24. децембра 2018. године 
отворена је поставка документарног каракте
ра – Историјски моменти из живота Умет­
ничког павиљона „Цвијета Зузорић“ 1928–1945, 
ауторке Оливере Вукотић. Изложба је приређе
на поводом 90 година од отварања Уметнич
ког павиљона, култног места наше културе и 
уметности. Пре девет деценија на иницијати
ву тадашњег начелника одељења Министар
ства просвете Бранислава Нушића отворен је 
Уметнички павиљон Цвијета Зузорић – први на
менски галеријски простор код нас. Оливера Ву
котић, ауторка изложбе, истакла је да је Нушић 
предложио да се павиљон и удружење зову по 
Цвијети Зузорић, знаменитој Дубровчанки. Пр
ва изложба је отворена крајем децембра 1928. 
године, а излагали су великани попут Уроша 
Предића, Милене Павловић Барили, Томе Ро
сандића, Бете Вукановић... Уметнички павиљон 
је од свог оснивања одиграо значајну улогу на 
ширењу ликовне културе и неговању ликовног 
живота у Србији. Данас је седиште Удружења 
ликовних уметника Србије. 

Андрићева награда 
за 2018. годину
            
Добитник Велике награде Иво Андрић за жи

вотно дело за 2018. годину је писац и академик 
Горан Петровић, док је награда са именом на
шег нобеловца за најбољу књигу у претходној 
години додељена Рајку Петрову Ногу за збирку 
песама Сонет и смрт. Награде лауреатима уру
чене су 27. јануара 2019. године у Андрићевом 
институту у Вишеграду. 

ФЕСТ, 47. пут

У Центру Сава глумац Чино Дарин, протагони
ста аргентинско-шпанског филма „Црни анђео“, 
22. фебруара 2019. године свечано је отворио 
47. Фест. Овогодишња филмска смотра почела 
је пројекцијом вишеструко награђиваног фил
ма „Миљеница“ Јоргоса Лантимоса. У десет дана 
Београд је био светска престоница филма. Пре
мијерно је приказано 125 филмова у 13 дворана 
у граду, са укупно око 500 пројекција. На програ
му су били филмови различитих жанрова, тема, 
како у такмичарском, тако и у ревијалном де
лу. Пажњу публике привукао је и наш награђе
ни филм у Берлину „Шавови“, али и холивудска 
остварења „Жена“, „Хладни рат“, „Зелена књига“ 
и многи други. Филмови су се такмичили у две 
селекције, у главној и у програму Српски филм. 
Селекција Српски филм била је веома јака, а у 
главном такмичарском програму појавила су 
се значајна редитељска имена, попут Оливијеа 
Сајаса, Гијома Никлуа или Рејфа Фајнса. Жи
ри у програму Српски филм предводио је изу
зетан познавалац источноевропског и српског 
филма, професор са пекиншке филмске акаде
мије, Ванг Јао, а жири Међународног главног 
програма предводио је Горан Богдан, једна од 
највећих регионалних филмских звезда. Сло
ган који је пратио 47. Фест био је „Без заштите“, 
пошто су сви гледаоци позвани да гледају фил
мове без ограничења. 

„Бернинијева школа 
и римски барок“ 
у Народном музеју

Поводом 140 година од успостављања дипло
матских односа између Италије и Србије, десет 
година од успостављања стратешког партнер
ства између Рима и Београда, као и 175 година 
постојања Народног музеја, 7. марта 2019. го

дине у Народном музеју у Београду отворена је 
изложба „Бернинијева школа и римски барок: 
Ремек-дела из Палате Киђи у Аричи“. Поставка 
је обухватила 55 значајних дела, а реч је о ре
презентативној колекцији барокне уметности 
која представља Рим као главно седиште ши
рења барока и Ђована Лоренца Бернинија као 
једног од најзначајнијих барокних уметника 
уопште. Поред његових дела, на изложби су била 
представљена дела бројних барокних мајстора, 
међу којима су Пјетро да Кортона, Боргоњоне, 
Салватор Роза, Ђовани Батиста Гаули, Кавали
јер д’Арпино, Ђачинто Ђимињани, Матија Пре
ти, Андреа Поцо, као и француски и фламански 
уметници који су у то време боравили у Риму. 
Колекција Палате у Аричи, граду у близини Ри
ма, везана је за племићку породицу Киђи чи
је име и носи, породицу банкара из Сијене која 
је била међу најзначајнијима у Риму у 17. веку. 
Изложбу је приредио професор Франческо Пе
тручи, конзерватор Палате Киђи, а дела су била 
изложена до 26. маја 2019. године.

Сећање на Добрицу Ерића
      
Српски књижевник, песник, прозни и драм

ски писац Добрица Ерић преминуо је 29. мар
та 2019. у 83. години. Добрица Ерић је рођен 
1936. у селу Доња Црнућа у Гружи (код Горњег 

Милановца). Завршио je 
четири разреда основне 
школе у Враћевшници и 
опробао срећу – како је 
и сам говорио – у мно
гим занатима... Добрица 
Ерић је био живи лирски 
извор нашег народног 
духа, неодољиви песник 
завичајних шумадиј
ских предела, одушевље
ни глас у славу живота и 
рађања, али и горки глас 
побуне против неправде 

учињене његовом слободарском народу. Пленио 
је и дотицао душе слушалаца и читалаца свих 
нараштаја, уз његову песму сви су постајали не
посреднији и безазленији. Памтићемо његове 
речи као израсле из наше родне и рођене земље. 
Својим богатим стваралаштвом на својеврстан 
начин обележио је живљење на шумадијском и 
српском простору. Био је лирски здравичар Гру
же, сликар природе, села, детињства и љубави, 
писац песама за децу. Незаобилазан је у антоло
гијама и уџбеницима. Писао је поезију и прозу, 
сарађивао у бројним листовима и часописима. 
Прву збирку песама објавио је 1959. године, а 
до смрти више од стотину књига поезије, про
зе, антологија, сликовница... Песме су му ушле у 
читанке, антологије, школске лектире. Добитник 
је низа значајних награда и признања: Младо 
поколење, Горанов венац, Награда Змајевих деч­
јих игара, Невен, Вукова награда...

Отишао је велики песник чије опус је обога
тио живот многим генерацијама које су живеле 
на овим просторима.

Дани Београда 2019.

Свечаном седницом Скупштине града и про
глашењем добитника награда града Београда, 
16. априла 2019. године почели су Дани Београ­
да. Под слоганом Поглед са Калемегдана, Београ
ђани и њихови гости су до 19. априла могли да 
прате бројне програме, као и три велика концер
та различитих жанрова, на којима су наступили 
Рибља чорба, Бојана Стаменов, Тијана Дапче
вић, војни оркестар Бинички... Градски секретар 
за културу Иван Карл истакао је да је манифе
стација здружени подухват одабраних градских 
културних установа међу којима су Завод за за
штиту споменика културе, Битеф театар, Позо
риште лутака Пинокио, Мало позориште Душко 
Радовић, Дечји културни центар Београда, Му
зеј града Београда, Музеј афричке уметности и 
други. Посебно су била едукативна јавна вође
ња по граду, од чега су два програма реализо
вана на Калемегдану, а трећи је био посебан и 
тицао се развитка и историје Београда за време 
династије Обреновић.

Србија на Бијеналу 
у Венецији
Министар културе и информисања Владан 

Вукосављевић свечано је отворио Павиљон Ср
бије на 58. Бијеналу савремене уметности у 
Венецији и позвао посетиоце да погледају по
ставку Ђорђа Озболта, уметника који ове годи
не представља Србију радом Повратак губитка 
меморије. Он је додао да је задатак уметности 
да свет учини видљивим, а Ђорђе Озболт чини 
да његов интимни свет сећања постане свима 
видљив и доступан. Вукосављевић је рекао да 
је Министарство и ове године, на 58. смотри 
савремене уметности, пружило значајну по
дршку представнику Србије, којег је одабрао 
Стручни савет Министарства културе. Савет 
је проценио да уметников рад на аутентичан 
начин одговара на тему уметничког директо
ра Ралфа Ругофа – Да живите у занимљивим 
временима. Најстарија међународна изложба 
визуелне уметности, Бијенале у Венецији зва
нично је отворена 11. маја 2019. године доделом 
награда на централној изложби „Да живите у 
занимљивим временима“.

Сто осамдесет година 
Прве београдске гимназије

Ове године најстарија београдска гимнази
ја слави 180 година од оснивања, 18. јуна 1839. 
године указом кнеза Милоша Обреновића. По
водом тога директор, наставници и ђаци шко
ле одлучили су да низом приредби, концерата 
и академија обележе целу годину.

Прва академија је одржана у мају 2019. годи
не у Ректорату, а друга у јуну у Народном позо
ришту. Гимназија београдска, како се првобитно 
звала, старија је и од Народног музеја и Народ
не библиотеке, а оснивањем ове три институци
је Београд је постао културни центар Србије. За 

скоро два века постојања Прва београдска гим
назија изнедрила је бројна велика имена, међу 
којима су краљ Петар Први Карађорђевић, вој
воде Радомир Путник, Живојин Мишић и Степа 
Степановић, као и члан Младе Босне Гаврило 
Принцип, официр и обавештајац Драгутин Ди
митријевић Апис, али и бројни писци, академи
ци, новинари, песници, политичари, сликари, 
математичари, лекари и композитори. Издваја
мо само неке: Стеван Сремац, Љубомир Ненадо
вић, Лаза Лазаревић, Војислав Илић, Светозар 
Марковић, Илија Гарашанин, Стеван Мокрањац, 
Јован Цвијић, Михајло Петровић Алас, Милан 
Вујаклија, Бранислав Нушић, Оскар Давичо, Мо
ша Пијаде, Петар Кочић и многи други. Прво
битни назив Гимназија београдска носи све док 
је била једина у Београду.

Међутим, по отварању Друге и Треће гим
назије, и у складу са бројним реформама ко
је су уследиле, школа почиње да мења називе. 
Једно време после Првог светског рата била је 
Прва мушка гимназија. Међутим, њу касније 
почињу да похађају и девојке те бива спојена 
са Четвртом женском гимназијом и носи на
зив Прва гимназија. Након тога, школа добија 
име по свом бившем ученику, сликару, нови
нару, књижевном критичару и пре свега рево
луционару и учеснику Народноослободилачке 
борбе, Моши Пијади. Међутим, убрзо по укида
њу усмереног образовања, заједно са статусом 
класичне гимназије враћен је и стари назив, 
Прва београдска гимназија, који се од 1990. го
дине више није мењао.

Изложба дела 
Ђуре Јакшића
Више од 40 дела Ђуре Јакшића из неколико 

музејских колекција са ликовним стварала
штвом уметника који је обележио српску кул
туру и уметност 19. века, чине Изложбу Ђура 
Јакшић: Између мита и стварности, која је 
отворена у Галерији Матице српске у Новом Са
ду. Изложбу су заједнички реализовали Галери
ја Матице српске и Народни музеј у Београду, а 
ауторка је Снежана Мишић. Међу изложеним 
делима је и једна до сада јавности непозната 
слика из приватног власништва, која допуњује 
познавање ликовног стваралаштва овог уметни
ка. Саставни део изложбе је и мултимедијална 
презентација иконостаса из цркве Светог вели
комученика Прокопија у Српској Црњи, који је 
био први велики сликарски посао младог Ђуре 
Јакшића. Креирана је и виртуелна шетња из
ложбом.

Изложба је у Галерији Матице српске била 
отворена до 21. јуна 2019. године, а затим је при
казана и у Народном музеју у Београду, од 28. 
јуна до 15. септембра 2019. године.

Српски музеј 
у Сентандреји
Министар културе и информисања Србије, 

Владан Вукосављевић, и државни секретар за 
сарадњу са црквама и националним мањинама 
у Влади Мађарске, Миклош Шолтес, отворили су 
у Сентандреји нови Музеј Српске православне 
епархије будимске, у присуству патријарха срп
ског Иринеја.

По речима министра Вукосављевића, Музеј 
ће бити нова, садржајна тачка на овом месту бо
гатог памћења. Он је додао да је Министарство 
културе и информисања Србије 2018. године 
износом од пет милиона динара суфинанси
рало уређење музејског изложбеног простора, 
а да је 2019. године обезбеђено 330.000 евра за 
завршетак радова у оквиру обнове и адаптаци
је зграде новог Црквеног музеја у Сентандреји. 
У име Владе Републике Србије, министар Ву
косављевић је посебно захвалио Влади Репу
блике Мађарске, без чије би помоћи и подршке 

пројекат обнове био знатно компликованији 
и дуже би трајао. Отварању највећег српског 
музеја изван граница Србије, институције ко
ја сведочи o присуству српске културе на про
стору Епархије будимске пре и након Велике 
сеобе Срба 1690, присуствовали су и државни 
секретар за везе са црквама и мањинским за
једницама у Влади Мађарске, Шолтес Миклош, 
генерални секретар председника Србије, Нико
ла Селаковић, министар просвете, науке и тех
нолошког развоја, Младен Шарчевић, и друге 
високе званице.

Нова стална изложбена поставка са више од 
450 експоната садржи вредна уметничка дела 
на чијем прикупљању су посвећено радиле Га
лерија и Библиотека Матице српске, а визуел
ни идентитет целокупног изложбеног простора, 
као и осмишљавање концепције сталне изло
жбене поставке, реализује се у сарадњи са Га
леријом Матице Српске из Новог Сада.

Одржано 
64. Стеријино позорје
У Новом Саду је 26. маја отворено 64. Стери

јино позорје представом Атељеа 212 из Београ
да Петријин венац Драгослава Михаиловића, 
у драматизацији Миле Машовић Николић и у 
режији Бобана Скерлића.

Фестивал, под слоганом Побуна –  женски род 
отворила је глумица Светлана Бојковић.  

По избору селектора овогодишњег Стерији
ног позорја, драматурга Светислава Јованова, у 
селекцији националне драме изведено је осам 
представа, а публика је могла да види предста
ве из Србије, Немачке, Републике Српке и Цр
не Горе. 

Осим Петријиног венца, у селекцији нацио
налне драме, изведена је представа Зла жена 
Јована Стерије Поповића, у режији Иве Мило

шевић и извођењу Народног позоришта у Субо
тици; Неустрашиве –  као и све слободне девојке 
Тање Шљивар, у режији Саломе Дастмалхи и из
вођењу Дојчес театар из Берлина.

Публика је видела и представу Каролина Ној­
бер Небојше Ромчевића, у адаптацији и режи
ји Кокана Младеновића и извођењу Народног 
позоришта Републике Српске из Бањалуке, Ха­
санагиница према мотивима драме Љубомира 
Симовића, у режији Андраша Урбана и извође
њу Новосадског позоришта, Козоцид ауторке и 
редитељке Виде Огњеновић, у извођењу Град
ског позоришта Подгорица, и многе друге.

У селекцији Кругови публика је имала прили
ку да види и представе Киклоп, према роману 
Ранка Маринковића, Итака, према Хомеровој 
Одисеји, Кућа лутака. Лечење, Магде Фертач.

У оквиру овогодишњег Стеријиног позорја, у 
фоајеу Сцене Пера Добриновић, у Српском на
родном позоришту, отворена је изложба у част 
овогодишње добитнице Стеријине награде за 
нарочите заслуге на унапређењу домаће позо
ришне уметности и културе Светлана Бојковић 
– Уметност глуме и трагање за истином, ауто
ра Зорана Максимовића.

Сајам књига у Пекингу

На међународном Сајму књига у Пекингу, 28. 
августа ове године,  представљена је издавачка 
делатност Србије. Тим поводом организован је 
низ културних програма који су успешно про
мовисали и наш културни и духовни иденти
тет и националну културу. Штанд Србије, поред 
многобројних посетилаца, обишли су и студен
ти српског језика са Универзитета за стране је
зике у Пекингу. 

У програмском делу обележене су значајне 
годишњице из српске историје и књижевности 
– 810. годишњица настанка Студеничког типи­
ка Светог Саве, знаменитог списа уграђеног у 
темеље српске цркве, државе и културе, као и 
800. годишњица стицања српске црквене само
сталности. У посебном програмском делу Сај
ма, одржан је форум издавача из целог света, 
на коме су учествовали представници Академ
ске књиге из Новог Сада. Приметно је повећано 
интересовање издавача из Кине за историјске 
публикације, класична и савремена дела срп
ске књижевности, биографску литературу о Ни
коли Тесли и Михајлу Пупину, као и за дечију 
књижевност. 

Приредила Катарина Г. САВИЋ

КУЛТУРНИ МОЗАИК

Светлана Бојковић� Фото Танјуг
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Зборник радова поводом 
Међународног научног скупа 
одржаног 12. и 13. октобра 
2017. године у Призрену 
и у Великој Хочи. Удружење 
фолклориста Србије, 
Богословија Светог Кирила 
и Методија у Призрену 
и Матица српска, Београд 
– Призрен – Нови Сад, 2018.

З
борник Савремена српска фол­
клористика V, чији су уредни
ци проф. др Валентина Питу
лић, проф. др Бошко Сувајџић, 
др Бранко Златковић и Дејан 

Ристић, објављен је 2018. године и садржи 
радове еминентних научника и истражи
вача из земље и иностранства. Зборник се 
отвара речима проф. др Бошка Сувајџића 
који истиче значај овог међународног на
учног скупа који се бави српском култур
ном баштином на Косову и Метохији. Мул
тидисциплинарни приступ фолклориста, 
етнолога, етномузиколога, етнолингвиста, 
лингвиста, антрополога, књижевних исто
ричара и методичара наставе књижевно
сти и језика – сведочи о присуству, посеб
ности и неизбрисивости срп
ског усменог и материјалног 
стваралаштва у словенском 
контексту на Косову и Мето
хији. У уводном тексту, тако
ђе, истиче се да ће Удружење 
фолклориста Србије радити 
на преводу на српски језик 
монографије Ивана Степано
вича Јастребова Обичаји и пе­
сме Срба у Турској, објављене 
у Петрограду 1886/1889. 

Зборник садржи 478 страна на 
српском, руском и бугарском је
зику и састоји се од 29 радова, 
груписаних у три целине, након 
чега следе и Прилози. 

Прву тематску целину чи
ни пет радова који осветљава
ју етнографску студију Ивана 
Степановича Јастребова, руског 
конзула у Призрену, који је оба
вљао не само дипломатску, већ 

и научну делатност. Прилог Мирјане Закић 
усмерен је на изучавање лазаричких пе
сама у Јастребовљевој монографији. Гово
ри о бројним појединостима које се односе 
на учеснике обредне поворке, али и о кон
тинуираности спровођења ових пролећних 
опхода до наших дана. О фонетским каракте
ристикама лазаричких песама из наведене 
монографије резултате својих истражива
ња систематично је, у девет тачака, изло
жио Миодраг Јовановић. О хришћанским 
симболима у записима Ивана Степанови
ча Јастребова писала је Валентина Питулић, 
истичући да се древно и богато паганско на
слеђе под утицајем хришћанства мењало и 
обликовало. Ауторка истиче да песме као чу
вари идентитета сведоче о повезаности цр
кве и дома и да је у њима сачувано богато 
колективно наслеђе које показује да су веко
ви ропства допринели „конзервирању“ оби
чаја и утврђивању његове „жилавости“. Из 
компаративне перспективе Бошко Сувајџић 
разматрао је варијантност лирских песама 
у записима Ивана Степановича Јастребо
ва према Ерлангенском рукопису и Вуковим 
збиркама. Иако песме потичу са различитих 

локалитета и од различитих певача и запи
сивача, те припадају и различитим време
нима, занимљива је њихова универзалност 
и повезаност. Први тематски део завршава 
се проучавањем Горанаца у Јастребовљевој 
студији којима се бавила Веселка Тончева – 
описи насеља, религиозност, исламизација, 
говор, традиционалност и обредност.

Друга целина Зборника садржи осам ра
дова и започиње студијом Бојана Јовано
вића о крсној слави на простору Косова и 
Метохије. По овом обреду Срби се разликују 
од других суседних народа, а по славама се 
и међусобно разликују. Зато је однос према 
слави и начину њеног прослављања, истиче 
аутор, показатељ стања српског националног 
идентитета. Осврћући се на калинарке и ла
зарице, Весна Марјановић истиче значај ка
линарки које представљају усамљен случај 
у коледарским опходима чији су учесници 
били искључиво мушкарци.

Културом одевања на простору Косова и 
Метохије бавила се Мирјана Менковић. Про
учавајући рукописну грађу из заоставштине 
Христифора Црниловића, као и сачувани фо
томатеријал о одевању три конфесионалне 
групе (православци, католици и муслимани) 
у Призрену и Скадру, крајем 19. и почетком 
20. века, истакла је да се уочавају два типа 
женске одеће – српски грађански костим и 
тип грађанске ношње оријенталног поре
кла (димије, кошуље, џубе и долама), док се 
у погледу мушке ношње разликују три ти
па, у зависности од кроја чакшира: шалва
ре, потурлије и саке. О грађанској одећи, са 

посебним освртом на делатност Радослава 
Грујића, писала је и Биљана Цинцар Костић. 
Аљона Алексејевна Михајлова је представи
ла преглед фотографија из руских фондова 
чија је тематика црквена архитектура Старе 
Србије и локалног становништва у традици
оналним ношњама. Појава фотографија, ка
ко истиче ауторка, сведочи о солидарности 
руске јавности са Јужним Словенима.

У
спешну историјску документа
цију пружа и лексичка грађа, 
а дијалекатски речник При
зренца Димитрија Чемери
кића пружио је поуздани је

зички материјал за читање традиционал
не културе Призрена и карактера његовог 
становништва на размеђи векова. О томе 
говори Тања Милосављевић у раду који је 
насловила Језичка слика призренског чове­
ка с краја XIX и почетка XX века. Данка Ла
јић Михајловић и Јелена Јовановић обзна
ниле су јавности значајна теренска истра
живања које су средином прошлог века на 
простору Косова и Метохије обављале са
раднице Музиколошког института САНУ, 

Милица Илијин и Радмила Петровић. У 
завршном раду ове тематске целине Збор
ника, Зона Мркаљ усредсређује пажњу на 
значај културне баштине Косова и Мето
хије у наставној пракси, уз подсећање на 
речи Станислава Винавера о дужности чи
талачке публике да се обавести о лепоти, 
слави и јаду Старе Србије.

Трећи део Зборника садржи тринаест ра
дова. Почиње радом Андреја Мороза који 
истражује говор светитеља у легендама, у 
којима се реч изједначава са делом, јер из
говорени садржај мења свет, а порука често 
остаје неразумљива слушаоцима. Предмет 
рада Бранка Златковића јесте предање о Ка
рађорђевом рођењу које је почетком 20. века 
на Косову забележио Никола Зега. Предање 
сведочи о завршеном процесу стварања кул
та Вожда Карађорђа и у интернационалном 
контексту представља митску причу о рође
њу јунака. Рад Смиљане Ђорђевић Белић 
заснива се на теренској грађи из тимочког 
краја у источној Србији и у центру пажње 
јесу изучавања култних места – посебно за
ветних крстова. Рад Марије Миљковић те
мељи се на записима народних умотворина 
са Косова и Метохије који настају тридесе
тих година XX века и посебно се издвајају 
„сродство по Богу“, односно кумство и побра
тимство, при чему је духовно сродство изјед
начено са крвним сродством. У коауторском 
раду, Соња Петровић и Дејан Илић истражу
ју предања о паду српског царства у Турској 
хроници Константина Михаиловића. Мари

ја Бјелица истиче значај, улогу 
и посебности призренског пре
писа Душановог законика. Ире
на Арсић истражује доприносе 
Мирослава Пантића у проуча
вању трагова косовске тради
ције и обраде косовског мита 
у старој дубровачкој књижев
ности. Славица Гароња Радова
нац истиче да је живот у Старој 
Србији послужио као литерарна 
инспирација и руском дипло
мати, путописцу и истраживачу 
балканских простора, Алексан
дру Гиљфердингу, уз осврт на 
неизоставно предање о Косов
ској бици. Снежана Самарџија 
истражује присуство усмених 
народних жанрова и записа у 
путописним забелешкама Бра
нислава Нушића о Косову. Косо
во је било инспирација, истиче 
Драгиша Бојовић у своме тек
сту, и за фолклористичка ин

тересовања Григорија Божовића, који се са 
посебним пијететом сећа гуслара који су 
му обележили детињство. Путописно ства
ралаштво овог аутора представља предмет 
истраживања и у раду Кристине Митић, и то 
у погледу решавања проблема верске разли
читости: поштовањем туђег или наметањем 
свог. При крају овог дела Зборника налази 
се рад Александре Попин о клетви као апе
лативном жанру, проистеклом из магијске 
моћи речи, а њен репрезент, укорењен у тра
дицији, јесте свакако Лазарева клетва који 
иницира дијалог и са савременим стварао
цима. Фолклорне основе немогуће је избе
ћи и у савременом српском роману, о чему 
је писао Миодраг Матицки на основу рома
нескног опуса Јанка Вујиновића. 

Зборник се своди поетским прилогом Дра
гана Хамовића Објашњење „Призрена“, те до
кументом Извештаја о упокојењу и сахрани 
Ивана Степановича Јастребова у Солуну, као 
и фотографијама учесника и бројних догађа
ја са међународног научног скупа одржаног 
12. и 13. октобра 2017. године у Призрену и 
у Великој Хочи.

Јасмина П. ПИВНИЧКИ

ФЕСТИВАЛ ШКОЛСКИХ ПРЕДСТАВА 
У ЛУГАВЧИНИ

Театар саткан 
од најлепших 
ђачких снова

С
ело Лугавчина, насеље збијеног типа обгр
љено меандрима реке Језаве, налази се у 
Подунавском региону на месту на којем је 
некада била густа шума Ломница, у алуви
јалној долини Велике Мораве и близу њене 

леве обале. У тој лепој питомини, већ 154 године, све
тли ОШ „Бранко Радичевић” као културни и образовно-
васпитни светионик. И баш та мала сеоска школа већ 
једанаест година успешно организује Фестивал драм
ског стваралаштва „Театар од снова” на којем се такмиче 
школске представе у трајању од 15 до 45 минута. 

На једанаестом „Театру од снова”, одржаном у Дому 
културе у Лугавчини 23. и 24. априла 2019. године, уче
ствовало је укупно 12 школских представа из Пожаревца, 
Смедеревске Паланке, Смедерева, Азање, Церовца, Михај
ловца, Лозовика, Велике Плане и Лугавчине. Према про
позицијама фестивала, жири за сваку представу бира и 
дипломом награђује најуспешнијег младог глумца, а до
дељују се и три главне награде. Добра страна фестивала је 
и то што, после сваког представљања, ученици и настав
ници добију кратку повратну информацију о сценском из
вођењу, која, уз похвале, садржи и препоруку о драмском 
говору или о томе како би се поједина драмска решења бо
ље извела, што омогућава даље унапређивање рада школ
ских драмских секција и група. Те савете су даровити и 
вредни учесници овогодишњег „Театра од снова” добијали 
од Владислава Нешића, редитеља Позоришта „Патос” из 
Смедерева, Ивана Тодоровића, студента завршне године 
глуме Факултета драмских уметности у Београду (класа 
Ивана Јевтовића и асистента Михајла Лаптошевића), Ва
лентине Илић, асистента на Катедри за српски језик са 
јужнословенским језицима на Филолошком факултету у 
Београду, и Данијеле Ковачевић Микић, председнице ча
чанског Огранка Вукове задужбине. 

Публика је могла да ужива у школским представама као 
коначним продуктима драмских процеса заснованих на 
ентузијазму, креативности, марљивости и посвећености 
заједничком циљу свих учесника. У жанровском погледу, 
доминирао је избор комедија и бајки, што и јесте у скла
ду са основношколским узрастом и очекивањима публи
ке. По један ученик из сваке школе добио је диплому за 
најбоље одиграну улогу, тако да су се својим ролама по
себно истакли следећи ученици: Александра Танасковић, 
Сергеј Бундало, Стефан Милојевић, Николина Радојичић, 
Филип Стојчић, Никола Лаковић, Лазар Петковић, Вељко 
Остојић, Мина Радојковић, Катарина Ивић, Доротеја Ђур
ђевић и Анђела Којадиновић. 

Прву награду, која се додељује за најуспешнију предста
ву у целини (текст, извођење, подједнак квалитет сценског 
говора и наступа свих ликова, атмосфера, односи изме
ђу ликова, сценографија и костим), жири је доделио ОШ 
„Олга Милошевић” из Смедеревске Паланке за представу 
„Моја дивна луцкаста породица”, коју је извела генераци
ја ученика четвртог разреда. У извођењу су учествовали 
сви ученици, а инклузивни приступ није био пренагла
шен, већ са суптилно исказаном поруком. Остварена је 
одлична интеракција са публиком, извођачи су били ујед
начени, односи у представи су били прецизни, а текст је 
прилагођен узрасту.

Другу награду, за најбољи визуелни утисак (костим и 
сценографију), жири је доделио ОШ „Десанка Максимо
вић” из Пожаревца, за представу „Краљевски фестивал”. 
Сценографија је била функционална, а костими ефектни 
и у складу са улогама.

Трећу награду, за сценско извођење, освојила је ОШ 
„Бранко Радичевић” из Лугавчине за представу „Доктор
ка на селу”. Избор представе негује успомену на завичај
ног драмског ствараоца Жику Лазића, као и аутентични 
говор моравског села косовско-ресавског дијалекта сме
деревско-вршачког говорног типа. Сви учесници су били 
усредсређени и усмерени једни на друге од почетка до 
краја представе.

Међутим, било је много више оних који су неким драм
ским аспектом заслуживали посебне награде, па бих барем 
речју похвалила и представе „Мување”, ОШ „Свети Сава” из 
Пожаревца, за адаптацију и драматизацију романа Робер
та Такарича „Шест и по најгорих мувања од постанка све
та”, и представу „Снежана и седам патуљака” ОШ „Радомир 
Лазић” из Азање, за костимографију и сценографију у чијој 
су изради очигледно учествовали и ученици. Одлична ор
ганизација и лепа атмосфера током два фестивалска дана 
указују на то да би организатор могао да уздигне фестивал 
са регионалног на републички ниво, а радује и утисак да је 
учесницима било јасно да на грудима сви носе невидљи
ву значку за креативност, истрајност и другарство. Баш те 
заједничке награде најчешће ће се и сећати онда када их 
животне обавезе удаље од школских снова. 

Данијела КОВАЧЕВИЋ МИКИЋ

Учесници „Театра од снова“

САВРЕМЕНА СРПСКА ФОЛКЛОРИСТИКА V

Фолклорно наслеђе Срба 
са Косова и Метохије 

у словенском контексту

Призрен Пленарна седница у Дому културе у Великој Хочи

Црква Богородица Љевишка
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Континуитет 
успешног рада 

На Годишњој скупштини Огранка 
Вукове задужбине, под називом Дру
штво „Вук Караџић“ – Ниш, децембра 
2018. године, са прихваћеним Изве
штајем о раду, финансијама и усво
јеним Програмом рада за наредни 
период, изабрани су нови чланови 
руководства. У Управни одбор иза
брани су: проф. др Ирена Цветковић 
Теофиловић, са Филозофског факул
тета у Нишу, Рајка Затезало, проф, у 
ОШ „Иво Андрић“ у Нишу, и Јефимија 
Коцић, докторанд Факултета уметно
сти у Београду. У Надзорни одбор Дру
штва изабрани су: проф. др Биљана 
Миљковић Селимовић, са Медицин
ског факултета у Нишу, проф. Невенка 
Божовић и Маја Мицић, студент Фи
лозофског факултета.

Интензивни рад Огранка почео је 
одмах после Скупштине, на нишком 
Сајму књига. Том приликом је предста
вљено 25. годиште забавника – алма
наха Даница и десето годиште Данице 
за младе. 

Традиционални конкурс за ученике 
средњих школа, који се расписује кра
јем сваке године, а признања додељу
ју поводом дана Светог Саве, и 2019. 
године, по 18. пут, успешно је реализо
ван. Одабране су две теме: прва је би
ла везана за обележавање 670 година 
од објављивања Душановог законика 
и 120 година од рођења Десанке Мак
симовић, а друга тема је била везана 
за живот Растка Петровића – 120 го
дина од рођења и 70 година од његове 
смрти. Прва тема била је Лирски ди­
јалог песникиње и цара – Тражим по­
миловање, а друга, Растко Петровић: 
говор људи, слике друштва и крајева у 
његовом стваралаштву. 

Поред приспелих радова средњо
школаца, а на иницијативу проф. Ве
сне Коцић, из ОШ Стефан Немања у 
Нишу, учествовали су и ученици VI 
разреда те школе, ван конкуренције. 
Овде ваља поменути још једно име – 
то је Милица Стевановић, ученица VI 
разреда ОШ Душан Радовић из Ниша, 
која већ две године потпуно само
стално учествује на задате теме. Од 
приспелих радова, комисија је најви
шу оцену и овог пута дала Вуку Мар
ковићу, ученику II разреда Гимназије 
Светозар Марковић у Нишу, за његов 
стиховани прилог Лирски разговор пе­
сникиње и цара – „Тражим помилова­
ње“ Десанке Максимовић и „Законик“ 
цара Душана.

На традиционалној свечаности по
водом Дана Светог Саве, признања и 
награде су уручени ученицима и њи
ховим менторима, а најбољи рад, Вука 
Марковића, биће објављен у Даници.

Ове године је поводом Дана матер
њег језика на Филозофском факулте
ту у Нишу представљена најновија 
Даница Вукове задужбине. Учество
вали су: проф. др Ирена Цветковић Те
офиловић која је говорила о улози и 
значају Данице, мр Милунка Митић, 
са посебним освртом на значајне до
гађаје приказане у књизи и анали
тичким приступом поетских домета 
и докторанд Јефимија Коцић, која 
је приказала припремљене тексто
ве о Данице за младе. У уметничком 
програму су учествовали и студенти 
Департмана за српски језик Филозоф
ског факултета у Нишу. 

Биљана МИЉКОВИЋ СЕЛИМОВИЋ

ЧАЧАК

Песничке бројанице 
Добрице Ерића

На Дан словенске писмености и кул
туре, који ће убудуће бити обележаван 
као државни празник Светих Кири
ла и Методија, 24. маја 2019. године 

Удружење „Чувари дела Вука Караџи
ћа“ у Чачку организовало је стручни 
скуп под називом „Песничке броја
нице Добрице Ерића“. Иако баштини 
20 година истрајног рада на очувању 
српског језика и ћириличког писма и 
неговању народне културе, Удружење 
је овим стручним скупом настојало да 
укаже на трајне вредности Ерићевог 
опуса и неопходност његовог проу
чавања у корпусу дела националне 
књижевности. Речима подршке скуп 
су отворили Горица Станојевић, ди
ректор Центра за стручно усавршава
ње, и Богдан Трифуновића, директор 
Градске библиотеке, у чијој малој са
ли је скуп одржан. 

По речима Данијеле Ковачевић Ми
кић, председнице Удружења „Чувари 
дела Вука Стефановића Караџића“, 
на скупу је поднето 13 саопштења на 
основу стручних радова који ће би
ти објављени у зборнику у августу 
2019. године. Идеја је да се на пра
ви начин валоризује књижевни опус 
Добрице Ерића, који није у довољној 
мери заступљен у наставном плану 
и програму, и да се подстакне разме
на примера добре праксе и унапреди 
стручно усавршавање наставника. 

О делу Добрице Ерића учесници 
скупа говорили су веома надахнуто и 
књижевнотеоријски утемељено, при
лазећи опусу песника из различитих 
углова: од емотивних, личних сећа
ња, иновативних методичких модела 
повезивања наставе српског језика и 
књижевности на примерима Ериће
вих песама, до уже стручних радова 
са завидном научном апаратуром о 
фолклорним елементима, комуни
кативности, родољубљу и васпитном 
потенцијалу, тематско-мотивским и 
језичко-стилским одликама Ериће
вих дела, њиховој улози и месту у 
националној књижевности и другим 
важним поетичким аспектима. Изла
гања наставника обогаћена су и био
графским текстом о песнику Милице 
Баковић, пензионисаног библиоте
кара саветника, затим, новинарским 
интервјуом и сусретима са Добрицом 
Ерићем Зорице Лешовић Станојевић 
и запажањима Горана Марковића, 
власника ИК „Пчелица“, и Алексан
дре Бојовић о уређивању Ерићевих 
књига и сарадњи са њим. 

Као прилог у најављеном зборнику 
биће објављене и песме афирмисаних 
песника Верољуба Вукашиновића, Ви
олете Јовић, Милоја Радовића и Дра
гутина А. Ђукића и песника – ђака, 
које су пристигле на пратећи Ликовни 
и литерарни конкурс „Детињство обо
јено стихом“, као и списак свих  школа 
награђених на овом конкурсу, а то су 
основне школе: „Милинко Кушић“ из 
Ивањице, „Краљ Александар I“ из Гор
њег Милановца, „Академик Миленко 
Шушић“ из Гуче и „Марко Пајић“ из 
Виче, као и Удружење учитеља Чачка 
за заједнички ликовни пројекат „Ћи
лим – поље Калипоље“. � З. Л. С.

БАВАНИШТЕ

Дани ћирилице 2019.

Осамнаести Дечји сабор „Дани ћи
рилице“ почео је резањем славског 
колача на сам дан Светих Ћирила и 
Методија у Храму Успења Пресвете 
Богородице у Баваништу. Дан касни
је, у суботу, 25. маја, у 12 сати у просто
ријама ОШ „Бора Радић“ одржана је 
свечана додела награда најуспешни
јим учесницима конкурса, на који је 
ове године стигло 3.327 радова, од ко
јих је из дијаспоре 519.

Жири, у саставу др Миодраг Матиц
ки, др Рајка Уљмански и Љиљана Си
мић, за литерарне, и др Сузана Полић, 
мр Драган Биснић, мр Вјера Медић и 
Милица Марковић, за ликовне радо
ве, наградио је 105 ученика а 96 по
хвалио. Сви награђени и похваљени 
ученици добили су дипломе, похва
ле и вредне књиге, купљене уз помоћ 

Министарства просвете, науке и тех
нолошког развоја Републике Србије, 
или добијене од издавача, а сви уче
сници конкурса из дијаспоре добиће 
признање ЧУВАР СРПСТВА. Поред на
грађене деце, њихових наставника и 
родитеља, додели награда су прису
ствовали председник Скупштине оп
штине Ковин, Зоран Брадањи, који је 
поздравио присутне у име локалне 
самоуправе. Обратили су се и члано
ви жирија, Љиљана Симић и др Суза
на Полић, дечји песници, Рајко Лукач, 
Божидар Пешев и Мошо Одаловић, и 
Славомир Гвозденовић у име Савеза 
Срба у Румунији. У име организатора 
Сабора говорио је Васа Симичић, ди
ректор ОШ „Бора Радић“, а присутни
ма се обратила и председница Актива 
жена „Дуга“ из Баваништа.

Деца су учествовала у раду радио
ница калиграфије, веза, керамике и 
плетења цветних венаца.

Ученици Руске школе на Новом Бе
ограду и чланови КУД „Аца Обрадо
вић“ из Баваништа приказали су своје 
националне игре.

Да се сви засладе и ове године су 
се потрудиле чланице Актива жена 
„Дуга“ из Баваништа, које су органи
зовале такмичење за најлепши и нај
укуснији колачић.

Сабор се одржава под покровитељ
ством Министарства просвете, науке 
и технолошког развоја Републике Ср
бије и општине Ковин.

Најуспешнијим учесницима кон
курса своје књиге су поклонили из
давачи: Вукова задужбина, Прометеј, 
САНУ, Академија СПЦ, Каирос Срем
ски Карловци, Српска књижевна за
друга, ЈРЈ Мој издавач, Службени 
гласник, Издаваштво РТС-а, Новости 
и Јасен.

Сабор су медијски испратили РТС 
– Редакција Знање имање, Телевизи
ја Пинк, емисија Жикина шареница, 
а ТВ Панчево је снимило репортажу 
у Баваништу.

Удружење „Дани ћирилице 
Баваниште“ под покровитељством 

Министарства просвете, науке 
и технолошког развоја 

Републике Србије
26222Баваниште, 

ул. Жарка Зрењанина бр. 3
тел. 013/751-080 и 065 5 751 080

www.danicirilica.org.com
danicirilice@gmail.com

расписује

КОНКУРС

намењен ученицима основних 
школа из следећих области:

1. Литерарни рад на тему ЉУБАВ
2. Минијатура на тему ЉУБАВ
3. �Илустрација народне песме 

или приче о љубави
4. �Калиграфски препис песме 

или прозног текста о  љубави
5. �Иницијал (прво слово имена 

учесника)
6. �Израда лутке у ношњи 

из бакиног родног краја

Напомене

– Литерарни рад не треба да буде 
дужи од једне куцане стране. Илустра
ција, калиграфски текст и иницијал, у 
зависности од узраста учесника, могу 
да буду величине у распону од 20х20 
до 50х70 цм. Калиграфски текст треба 
да садржи од 10 до 30 речи.    

– Илустрација, калиграфски текст 
и иницијал и минијатура могу да се 
изводе у свим дводимензионалним 
техникама укључујући вез.

– Лутку висине до 30 цм треба напра
вити од природног материјала и обући 

је у ношњу из бакиног родног краја, уз 
обавезну назнаку који је то крај.

– Податке као што су име учесника 
и ментора, назив школе и разред треба 
написати на полеђини рада. На лутке 
и везене радове потребно је да се за
шије комадић картона и на њему на
пишу тражени подаци.

– Средњошколци и одрасле особе 
могу да учествују ван конкуренције.  

– Радови израђени од непостојаних 
материјала неће бити оцењени.

– Радови се не враћају.
– Резултати  Конкурса  биће обја

вљени на сајту www.danicirilice.org.rs 
до 15. маја 2020. године.

Моле се учитељи, вероучитељи, на
ставници, професори и родитељи да 
помогну заинтересованим ученици
ма, као и да најбоље радове доставе на 
адресу „Дана ћирилице“ до 3. априла 
2020. године. 

Стручни жири прогласиће три нај
боља рада за сваки узраст, а њихови 
аутори ће добити дипломе и награде. 
Награде и захвалнице добиће и нају
спешнији учесници ван конкуренци
је. Сви учесници из расејања добиће 
признање ЧУВАР СРПСТВА.

Организатор ће наградити и нају
спешнијег наставника и прогласити 
најуспешнију школу.

Додела награда предвиђена је за 23. 
мај, а за децу из расејања крајем јула 
или почетком августа 2020.

� Вера СЕКУЛИЋ

ЛОЗНИЦА

Искуства надахнута 
лепотом речи 

Огранак Вукове задужбине Гим
назије „Вук Караџић“ већ седамна
ест година покреће и осмишљава 
активности којима је циљ чување 
наше традиције, културе и духовно
сти, обележавања јубилеја, а све за
рад светлије и лепше будућности. Са 
великим ентузијазмом и уз свесрдну 

подршку Центра за културу „Вук Кара
џић“ у Лозници успевамо да дарујемо 
својој околини поетске колаже, лите
рарне и лингвистичке радионице, 
академије, школски часопис и друге 
значајне активности, дубоко верују
ћи да на тај начин потврђујемо свој 
идентитет, чувамо достојанство сми
слене речи и да предано и брижљиво 
негујемо свој матерњи језик.

Међународни празник Дан матер­
њег језика традиционално смо обе
лежили 21. фебруара. Гимназијалке 
Јована Пантелић, Николина Никић и 
Анђелина Василић, ученице трећег 
разреда, казивале су поетски колаж 
У речима живећемо вечно испред Ву
кове куће. 

Поводом годишњице Боја на Чоке
шини, на Лазареву суботу, гимназијал
ци су, у својству Вукових задужбинара, 
такође рецитовали пригодан поетски 
колаж у пратњи хора ОШ „Анта Боги
ћевић“. На тај начин је и овај пут одата 

пошта јунацима који су се жртвовали 
за слободу будућих покољења. 

У оквиру 48. ђачког Вуковог сабора, 
у нашем завичају низали су се разно
врсни културни догађаји. Хор наше 
школе, под диригентском палицом 
директора Дарка Несторовића, про
фесора музичке културе, улепшао је 
и отварање овогодишњег сабора у Ву
ковом дому културе, као и његово за
тварање на отвореном саборишту у 
Тршићу. Беседник на затварању ове 
културне манифестације био је гим
назијалац Димитрије Павлов, више
струки победник највиших нивоа 
такмичења из физике и будући сту
дент на Харварду. 

Академија поводом 17. литерар
ног конкурса „Вуково звоно“, који су 
расписали Огранак Вукове задужби
не наше школе и Центар за културу 
„Вук Караџић“ (Лозница), уприличе
на је 24. маја ове године. Уз дирљиво 
сећање на проф. Милована М. Ради
војевића, оснивача нашег огранка, 
академија је почела песмама Расти, 
расти, мој зелени боре и Ми смо деца 
неба, у извођењу гимназијалке Тама
ре Танацковић, а протекла је у знаку 
склапања нових и неговања старих 
пријатељстава. Награђени ученици, 
њихови ментори и родитељи овом 
приликом били су наши гости, а 
пристигли су из Смедеревске Палан
ке, Крупња, Београда, Белог Потока и 
Бијељине.  

Подсећамо вас да су учесници по
менутог литерарног конкурса основ
ци и средњошколци који су били пред 
креативним искушењима да се оства
ре као песници, приповедачи и запи
сивачи легенди из народног живота. 

У категорији средњих школа награ
ђени су следећи ученици:

Прва награда за најаутентични
је забележену анегдоту из народног 
живота, у категорији средњих  шко
ла, припала је Марку Јовановићу (I6 
разред), XIV београдска гимназија, за 
наслов Вилино коло, као и Александру 
Протићу, ученику II разреда гимнази
је Средње школе у Крупњу, за наслов 
Рађев медаљон.

Прву награду за најуспелији циклус 
песама освојио је Војислав Дурмано
вић (I1), Гимназија „Филип Вишњић“, 
Бијељина.

У категорији основних школа на
граде су уручене на следећи начин.

За кратку причу Један сумрак ме 
је подсетио на тебе прва нарада, у 
категорији основаца, припала је Љу
бомиру Живковићу (VIII3), ОШ „Васа 
Чарапић“, Бели Поток.

За најуспелији циклус песма прву 
награду деле Немања Спасић (VII3), 
ОШ „Олга Милошевић“, Смедеревска 
Паланка, и Анђелија Станковић (VII5), 
ОШ „Никола Тесла“, Београд.

Посебну похвалу за учешће на кон
курсу, за истиниту анегдоту Бакин ко­
лач, заслужили су Сара Петковић и 
Ђорђе Стојковић, ученици VII разреда 
специјалног одељења ОШ „Димитрије 
Тодоровић Каплар“ из Књажевца.

Награде су обезбедили: Вукова за
дужбина из Београда, Центар за кул
туру „Вук Караџић“, Гимназија „Вук 
Караџић“ и Туристичка организаци
ја Лозница.

Након читања награђених литерар
них радова уследили су посебно дир
љиви тренуци на овој академији, који 
су били посвећени похваљеним уче
ницима из Књажевца, оправдано од
сутним. Председник Огранка Невена 
Митровић образложила је критеријум 
награђивања ове дивне дечице, потом 
је прочитала пропратно писмо коле
гинице Снежане Ђурић, дефектоло
га и ментора поменутих ученика. Са 
публиком су такође подељени утисци 
у вези са пригодним сусретом упри
личеним награђеној Сари Петковић 
из Књажевца, која је стицајем окол
ности била наш гост два дана раније 
у пратњи свога оца. Потом је прочита
на и истинита легенда Бакин колач уз 
експлицитну поруку да су благослове­

ИЗ РАДА ОГРАНАКА ВУКОВЕ ЗАДУЖБИНЕ

Учесници „Дана ћирилице“ 2019.

Рецитал гимназијалаца на Чокешини, поред манастира

Са Годишње скупштине Огранка у Нишу
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ни сви тренуци када другима дарујемо 
разумевање, радост и лепоту.

Већ следећег јутра наставило се на
ше саборовање у Тршићу, у Музеју је
зика и писма, где су гимназијалци 
учествовали у литерарној и лингви
стичкој радионици презентујући сво
ја истраживања посвећена темама 
као што су: песнички језик у тексто
вима бенда Ван Гог, најчешће језич
ке (правописне) недоумице, симболи 
у поезији В. П. Диса, као и постигнућа 
на плану аутопоетичких и драмских 
састава, кратке приче и слично.

Почетком јуна придружили смо се 
креативној екипи (црквеном хору из 
Бање Ковиљаче, етнохору „Лозице“) 
и припремили академију у част ду
гогодишњег неговања српско-руског 
пријатељства. Гимназијалци су том 
приликом певали уз гитару и изра
жајно казивали поезију и на руском 
и на српском језику.  

Неколико дана касније уследило 
је дивно поетско вече посвећено ло
зничком даровитом песнику млађе 
генерације Драгану Марковићу. 

Вукови задужбинари из лозничке 
гимназије такође су постигли запа
жене резултате на такмичењима: из 
Књижевне олимпијаде (у Сремским 
Карловцима), из Српског језика и је
зичке културе (у Тршићу), као и на ре
публичкој смотри Регионалног центра 
за таленте (у Панчеву). Представни
ку нашег огранка припала је посеб
на част да у име Вукове задужбине у 
Тршићу, на поменутом републичком 
такмичењу, додели сребрњаке нају
спешнијим такмичарима. 

Наставићемо са истим еланом да 
негујемо свој матерњи језик. Млади 
задужбинари из Вуковог завичаја гра
де мостове пријатељства диљем Срби
је и шире – уз поруку: најбитније је да 
речи не буду зидови већ прозори.

Невена МИТРОВИЋ,
Светлана М. СПАЈИЋ 

ЖАБЉАК 

На извору
Вукова језика

У селу Петњица код Шавника, на 
спомен-комплексу „Вукови корије
ни“ одржана је четрнаеста по реду ма
нифестација под називом „На извору 
Вукова језика“. Организатори овог 
културног догађаја посвећеног Вуку 
Стефановићу Караџићу су Фондација 
Вукове задужбине Жабљак, Шавник и 
Плужине и ОШ Душан Обрадовић са 
Жабљака. 

Централни дио програма било је 
уручење награда ученицима старијих 
разреда основних школа у Црној Гори 
које су освојили на конкурсу за лите
рарне, ликовне и резбарске радове. 

Учеснике манифестације и госте по
здравио је Славко Вејиновић, управ
ник Вукове задужбине из Београда, 
који је истакао да је Фондација Вукове 
задужбине Жабљак, Шавник, Плужине 
изборила посебно мјесто у великој ву
ковској породици. Изузетно значајна и 
садржајна њена активност препозна
је се по манифестацији културноо
бразовног карактера - Петровдански 
пјеснички вијенац и На извору Вукова 
језика, у оквиру које се расписује на
градни конкурс из литерарних, ликов
них и ручних радова за основне школе 
у Црној Гори. Циљ је да се кроз овај рад 
са ученицима однегује подмладак ко
ји ће наставити да чува велико благо 
које нам је оставио Вук Стефановић 
Караџић. Посебно признање најбољим 
ученицима јесте и то што се призна
ње уручује баш на Петровдан, овдје у 
Петњици, у спомен-парку Вукови ко
ријени, истакао је Вејиновић.

На основу одлуке стручног жирија, 
проглашени су најбољи радови у ви
ше категорија.

У конкуренцији литерарних радова 
ученика седмог разреда, прва награда 

припала је Теодори Радуловић из ОШ 
„Душан Бајовић“, Жупа Никшићка, 
друга Марији Крстајић, ОШ „Душан 
Обрадовић“ из Жабљака а трећа Алек
сандри Зарубици, ОШ „Шавник“.

У конкуренцији осмих и деветих 
разреда, најбоље оцијењени радови 
су Ајне Мулић, ОШ „Душан Кораћ“ из 
Бијелог Поља, односно Андреје Вук
чевић ОШ „Вук Караџић“ из Подгори
це. Друго мјесто освојили су радови 
Теодоре Обрадовић, ОШ „Душан Об
радовић“ са Жабљака, и Василисе 
Илинчић, ОШ „Вук Караџић“ – Подго
рица. Рад Младена Вујачића, ОШ „Ми
лија Никчевић“ из Никшића, освојио 
је треће мјесто.

У конкуренцији ликовних радова, 
прву награду освојили су Ива Пејовић 
и Петар Дакић ОШ „Октоих“ из Под
горице, као и Павле Павићевић, ОШ 
„Владо Милић“ из Подгорице.

Друга награда припала је Мирку Цу
пари, ОШ „Владо Милић“ из Подгорице, 
Теодори Обрадовић ОШ „Д. Обрадовић“ 
– Жабљак и Анастасији Рабреновић, 
ОШ „Милева Лајовић“ – Никшић. Тре
ћа награда припала је Јовани Шућур 
из ОШ „Милева Лајовић“ из Никшића 
и Огњену Ћеранићу из Шавника..

У категорији ручни радови, одно
сно сувенири, прва награда припала 
је Јовану Никчевићу из Плужина, од
носно групи „Мађионичари“ из ОШ 
„Шуњо Пешикан“ – Цетиње. Друго мје
сто припало је секцији „Плетење“ из 
ОШ „Милан Лопичић“ – Никшић, од
носно групи подручног одјељења ОШ 
„Октоих“ из Подгорице, док су треће 
мјесто освојили радови Алме Рамада
ни из ОШ „Друга основна“ из Будве, 
односно Владимира Јоцовића из ОШ 
„ Богдан Котлица“ из Боана и Јованке 
Гломазић из ОЦ Плужине.

Управник Фондације Будо Новосел 
уручио је признања свим школама из 
којих долазе награђени ученици. 

У културно-забавном програму 
учествовали су ученици ОШ „Душан 
Обрадовић“ и народни гуслар Исак 
Симићевић, Драги Петковић – фрула, 
док је за вођење програма била заду
жена Стојка Павловић, наставница из 
Основне школе „Душан Обрадовић“ . 

� Видомир Витко ШПАЊЕВИЋ

ЉУБЉАНА

Сретењски 
концерт 2019 

– XIV Сретењски 
сабор

Огранак Вукове задужбине у Љу
бљани, у сарадњи са Словеначком 
академијом знаности и уметности 
(САЗУ) организовао је 15. фебруара 
2019. године, у Местном музеју Љу

бљана, четрнаести Сретењски сабор. 
Том приликом изведен је пригодан 
културно-уметнички програм под на
зивом Сретењски концерт 2019 у сла­
ву науке и родољубља. У програму је 
учествовао Мешовити хор Свети Ро­
ман Слаткопојац из Петроварадина, 
под диригентском палицом Евгеније 
Владимировне Којић. 

Саборска свечаност била је посвеће
на обележавању 100 година сећања на 
Париску мировну конференцију (18. 1 – 
28. 6. 1919). На свечаној седници при
сутни су чули беседу Дејана Жидана, 
председника Државног збора Репу
блике Словеније. Учесницима ску
па обратили су се и академик Андреј 
Крањц из Словенске академије знано
сти и уметности и професор др Божи
дар Језерник с Филозофског факултета 
Универзитета у Љубљани. Свечаност 
је својим наступом увеличао Мешо
вити хор Свети Роман Слаткопојац 
из Петроварадина, који се концертом 
духовне и световне музике предста
вио и на Бледу, 16. фебруара, код спо
меника Михајла Пупина. 

� Живорад АНДРЕЈИЋ

ОШ „Владислав Рибникар”

Међународни дан књиге за децу обележава се од 1967. 
године, на дан када је рођен Ханс Кристијан Андерсен, 
дански књижевник, без чијих бајки се не може замисли
ти одрастање деце широм света, а уведен је у циљу про
моције дечје књижевности и читања како би се скренула 
пажња јавности на потребе најмлађих читалаца.

Једанаесто годиште Данице за младе, школског за
бавника за 2019. годину, део календара Даница Вукове 
задужбине, посвећено је стваралаштву за децу и ствара
лаштву деце аутора и огледни је часопис који предста
вља савремене дечје писце са најновијим остварењима. 
Ово једанаесто годиште Данице за младе представљено 
је 2. априла 2019. године, симболично на Међународни 
дан књиге за децу, у библиотеци ООШ „Владислав Риб
никар“, ученицима петог разреда који су дошли у прат
њи наставница.

Даницу за младе ученицима је представила Љиљана 
Симић, уредница Вуковог читалишта. Она је говорила о 
значају овог школског забавника, о личности Данице за 
младе за 2019. годину, о песнику Бранку Стевановићу, о 
Ваљевској гимназији која је школа огледало и узор и Ђа­
ку - песнику године Данице за младе, прошлогодишњем 
ученику генерације ООШ „Владислав Рибникар“, а сада 
ученику Математичке гимназије, Луки Баровићу. Лука је 
овом приликом говорио стихове три своје песме које су 
објављене у Даници за младе: Хвала мами роди и тетки 
природи, Мило за драго и Опроштај.

Младој публици представили су се и књижевници Слав
ка Петковић Грујичић и Рајко Лукач који су читали своје 
приче и песме и уживали у надмудривању са ђацима, а 
ђаци су за крај лепог дружења прочитали неколико песа
ма из овогодишње Данице за младе.

� Мирјана ШОШКИЋ

Књижевни сусрет у Земуну

Вишегодишња сарадња Вукове задужбине и Економске 
школе „Нада Димић“ показује да у овој стручној школи 
има много ученика и наставника који воле књигу и чи
тање, лепу реч и дружење са књижевницима. За чланове 
Литерарне секције „Сремац“ такви сусрети су најлепши 
јавни час и прилика да се учи од најбољих књижевних 
стваралаца. Ове године су нам крајем марта своја прозна 
и поетска дела представили књижевници „Данице за мла
де“, Божидар Пешев и Оливер Јанковић, а о овогодишњем 
броју часописа говорила је уредница Вуковог читалишта, 
Љиљана Симић.

Ученици и наставници школе заинтересовано су слуша
ли песме Божидара Пешева, нарочито песму „Србобранска 
муза“, посвећену идеалној драгој нашег романтичара Лазе 
Костића, а затим и дирљиву елегију о недавно преминулој 
књижевници Гроздани Олујић. Овај свестрани стваралац 
сликовито нам је говорио о изворима своје инспирације 
и креативним „мукама“ да песму коначно уобличи, обја
шњавајући свој рад као стално преправљање, самокритич
но мењање дела – понекад и у превише варијанти. Некада 
песма не постане поезија, не изазове осећање и боље ју је 
поцепати него објавити да би била још једна у збирци, са
ветовао је Пешев младим књижевним ствараоцима, којих 
је било највише на овом књижевном сусрету. 

Оливер Јанковић нам је био први пут у гостима, а свој 
рад представио је песмама различитих лирских тема и то
нова, од родољубивих до мисаоних. Велико интересовање 
овај аутор је изазвао прочитавши поглавље из свог романа 
„Срећан крај“, у коме дечак од папира, по имену Срећан 
Крај, одлучује да искористи прилику и опроба прави жи
вот, ван страница књиге, у којој се све лепо завршава. „По
требно је осетити живот и његове истините приче и при 
том помоћи другима да буду срећни.“ Реченица из уводног 

поглавља позвала је све пажљиве слушаоце да прочитају 
овај роман и да обогате свој свет још једним необичним 
погледом на стварност која нас окружује. 

У другом делу овог књижевног сусрета представљени 
су најбољи радови чланова Литерарне секције „Сремац“ 
и награђени радови ученика са овогодишњих литерарних 
такмичења. Прочитана су награђена дела прошлогоди
шњих матураната, песме Николе Јосимовића из циклу
са „Постање“ и кратка прича „Сачекуша“ Невене Саковић. 
Њихови радови су штампани у „Даници за младе“ Вукове 

задужбине јер су победници Литерарног конкурса „Вуко
во звоно“ у Лозници.

Потом смо слушали награђене радове чланова „Сремца“, 
Марка Новаковића и Нине Радовановић, ученика трећег 
разреда, као и најбоље радове са школског литерарног кон
курса, међу којима се истиче песма Лазара Прендовића, 
ученика четвртог разреда. На крају овог мартовског су
срета писци и уредница Вуковог читалишта поклонили 
су школској библиотеци своје књиге, као и књиге и часо
писе Задужбине.

� Снежана ОБРАДОВИЋ

Светски дан поезије

У нашој школи, „Руђер Бошковић“, 21. марта 2019. године 
обележен је Светски дан поезије. У гостима су били Љи
љана Симић, уредница Читалишта Вукове задужбине, и 
песници: Божидар Пешев и Рајко Лукач. На почетку књи
жевног сусрета представљен је часопис Даница за младе за 
2019. годину и нови број листа Ђачки кутак, који излази 
у ОШ „Руђер Бошковић“. Песници су читали своје песме, 

али су рецитаторску помоћ пружили и ученици Нађа Ве
сић и Матеја Ћумурија, 6В. Песници су на крају говорили 
о мукама стваралачког рада и позвали школарце да што 
више читају како би боље писали.

� Весна ЛУКОВИЋ

Срби у Темишвару

Седиште Савеза Срба у Румунији 13. априла ове године 
посетили су чланови удружења грађана Дани ћирилице 
из Баваништа, у пратњи Љиљане Симић из Вукове заду
жбине и песника Моше Одаловића, Рајка Лукача и Божи
дара Кешеља, личности посебно забележене у издавачкој 
публикацији Вукове задужбине – Даница. О Даници је по
дробније говорила Љиљана Симић, представљајући је као 
део Вукове традиције, која главну пажњу усредсређује на 
очување српског језика и писма, на фолклор и усмену 
књижевност, као канон националне културе и културног 
моста између матичне земље, Срба у региону и српске ди
јаспоре. Љиљана Симић је даровала примерке Данице Са
везу, као и друга издања Вукове задужбине, а од удружења 
грађана Дани ћирилице и њене председнице Вере Секу
лић на ползу читалаца библиотеке Савеза и библиотеке у 
школи Доситеј Обрадовић даровано је стотинак наслова 
књига за децу, као и сабрана дела доајена српске модерне 
књижевности. Посета је била племенити сусрет Срба из 
заграничја и матице. Госте су дочекали почасни председ
ник Савеза Срба у Румунији проф. др Славомир Гвоздено
вић и секретар Савеза Срба Златиборка Марков. Професор 
Гвозденовић провео је госте кроз инфраструктуру Савеза 
Срба рекавши да је то „српска кућа“ у Темишвару. Гово
рио је и о организованости, култури и духовности српске 
мањине у Румунији, њеним активностима, традицији и 
прошлости. Посебно је нагласио да Срби у Румунији ужи
вају сва права и да имају Дан српског језика и Дан Светог 
Саве као законски признате празнике. Гостима је прика
зана целокупна слика о Србима у Румунији. Речи током 
састанка су украсили стихови гостујућих песника, који су 
пригодно рецитовали своје песме. „Поздравите ћирилицу 
и реците јој да је и ми чувамо овде“, поручио је почасни 
председник Гвозденовић гостима.

� Никола ЛАКИЋ

Међународни позоришни 
фестивал за децу у Зајечару

Миодраг Матицки учествовао је, 18. априла, у Зајеча
ру на Десетим фестивалским данима Позориште за децу. 
Овај тродневни фестивал одржан је у школи Десанка Мак­
симовић и за то време изведено је осам представа из пет 
земаља. Поред Србије, у програму су учествовали млади 
из Бугарске, Кине, Француске и Хрватске, који су допри
нели међународном карактеру фестивала. 

Фестивал је свечано отворио Миодраг Матицки, који 
је истакао да Позориште „Зоран Радмиловић“ у Зајеча
ру, Вукова задужбина у Београду и Вуков сабор покрећу 
широку акцију такмичење школа и младих у игрокази
ма литерарних дела. Са својим наставницима млади би 
улазили у тајне драматизације лектире, глумом би ожи
вљавали литературу, а при том и музички надограђивали 
оно што траје само у словима, истакао је Миодраг Матиц
ки. Најуспешнији игрокази учествовали би на Вуковом 
сабору. Миодраг Матицки представио је ученицима VI и 
VIII разреда школе Једанаесто годиште Данице за мла­
де. Позориште је том приликом откупило један број ових 
вредних књига и њима наградило ученике за постигнуте 
резултате на фестивалским данима. Такође, у Удружењу 
Облутак Матицки је одржао књижевно вече, а у школи 
Десанка Максимовић разговарао је и о оснивању огранка 
Вукове задужбине у Неготину.    

� Љиљана СИМИЋ

ВУКОВО ЧИТАЛИШТЕИЗ РАДА ОГРАНАКА ВУКОВЕ ЗАДУЖБИНЕ

Учесници „Сретењског сабора“

Љиљана Симић, Рајко Лукач и Славка Петковић 
Грујичић у разговору са школарцима установе 
„Владислав Рибникар“ 

Гости Књижевних сусрета у Земуну

Ученици ОШ „Руђер Бошковић“
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Отворена 
врата 

Вукове 
задужбине

Вукова задужбина позива вас да јој приступите и да уче
ствујете у остваривању њених програмских задатака и ци
љева, у духу трајних вредности Вуковог дела.

Установе и предузећа, организације и заједнице које 
приступе Задужбини и обезбеде улог од четрнаест хиљада 
(14.000) динара постају суоснивачи Вукове задужбине.

Суоснивачки улог школа, манастира, културно-умет
ничких друштава и задужбина је најмање три хиљаде 
(3.000) динара.

Појединци који приступе Задужбини и обезбеде једно
кратно или у ратама износ од најмање шест стотина (600) 
динара постају суоснивачи – задужбинари.

Приложници Вукове задужбине постају појединци и 
организације ако редовно уплаћују годишњи износ за ко
ји се сами определе.

Добротвори Задужбине су појединци који уложе нај
мање три хиљаде (3.000) а предузећа и установе најмање 
тридесет хиљада (30.000) динара.

Велики добротвори су појединци који уложе најмање 
шест хиљада (6.000) динара, а предузећа и установе нај
мање шездесет хиљада (60.000) динара.

Задужбинарски улози у страним валутама за појединце 
износе 100 (сто) евра. Овим улозима стиче се статус добро
твора, а већим улогом статус великог добротвора.

Повереници Вукове задужбине, у својим срединама – 
установама, предузећима, организацијама и заједница
ма – помажу у окупљању задужбинара, представљању и 
ширењу Задужбине, развијању сарадње с њом и њеном 
напретку.

Цена листа Задужбина је 80 динара. Поштански трошко
ви за слање листа по броју износе 20 динара.

Задужбина оснива своје огранке у земљи и свету. Да би 
се основао огранак Вукове задужбине неопходно је да За
дужбини приступи 15 нових задужбинара.

Задужбина у своме дому, с добродошлицом, очекује и 
дочекује задужбинаре и добротворе, народне посленике, 
писце и истраживаче, скупљаче народног блага, радни
ке, земљораднике и градитеље, привреднике и занатлије, 
учитеље и ученике, професоре и студенте.

Вукова задужбина, Београд, Краља Милана 2
Тел. 011/2682-803; 011/2683-890

Текући рачун: 205-8530-09

И-мејл: slavkovejinovic24@gmail.com
dusica.maticki@vukova-zaduzbina.rs

ГАБРИЈЕЛА ШУБЕРТ

О српској 
књижевности 

и култури
У оквиру Едиције Студије о Србима, 

коју су покренули Матица српска, Ву
кова задужбина и Завод за уџбенике, 
штампана је књига Габријеле Шуберт 
О српској књижевности и култури. То 
је 24. књига из ове едиције, у којој се 
посебно обрађују теме из усмене књи
жевности, етнологије и фолклора. При
ређивачи су проф. др Бошко Сувајџић 
и др Весна Матовић. Уредник издања 
је академик Милорад Радовановић, 
који је, заједно с проф. др Јованом Де
лићем, дописним чланом САНУ, и ре
цензент овог дела. Штампање књиге 
финансирало је Министарство култу
ре и информисања Републике Србије. 

Нагласимо још једном да је циљ 
едиције Студије о Србима да при

На почетку Савског шеталишта на Кале-
мегдану, које од Савске алеје води до Париске 
улице и Француске амбасаде, налази се Мало 
степениште са декоративном чесмом. 

Према нацрту Јелисавете Начић, прве 
жене архитекте у Србији, 1903. године по-
чело је грађење необарокног малог степе-
ништа, које се састоји од два полукружна 
крака и одморишта са којег се излази на пла-
то шеталишта. У склопу степеништа налази 
се чесма, чији централни детаљ представља 
бронзана лавља глава. Монументалности 
степеништа допринео је и зелени рипањски 
камен (керсантит), од којег су степенице ис-

клесане, а који се у то време доста користио 
приликом подизања репрезентативних бе-
оградских здања. Као први објекат парковс-
ке архитектуре у Београду, Мало степениште 
је допринело општој атмосфери парка, која 
је била блиска италијанским узорима рене-
сансних вртова. 

Јелисавета Начић је, као архитекта, први 
посао добила као цртач у Министарству 
грађевинарства. Према многим мишљењима 
најлепши Јелисаветин пројекат јесте здање 
ОШ „Краљ Петар Први“ (Краља Петра бр. 5), 
у непосредној близини Саборне цркве у Бео-
граду. Зграда је завршена 1906. године и пред-

стављала је један од најмодернијих школских 
објеката у Србији. Јелисавета је осмислила и 
изглед Цркве Светог Александра Невског на 
Дорћолу, која је саграђена у неовизантијском 
стилу, а завршена је 1927. године. Успела је 
да се запосли у београдској општини и тако 
добије значајне пројекте за рад, који су јој 
донели много приватних поруџбина. Тако 
је пројектовала зграду у Господар Јовановој 
45, на Дорћолу, затим кућу књижара Марка 
Марковића из 1904. године, која је недавно 
проглашена за споменик културе, а сада се у 
њој налази један угоститељски објекат, као и 
друге вредне грађевине. � С. В. 

У ВУКОВОЈ ЗАДУЖБИНИ МОЖЕТЕ НАБАВИТИ СЛЕДЕЋА ИЗДАЊА
Даница за 1995, 1996, 1997, 1998, 1999, 2000, 2002, 2003, 2004, 

2005, 2007, 2008. год. – 800 дин./ ком.
Даница за 2009. год. – 900 дин./ком.
Даница за 1994, 2010, 2011, 2012, 2013, 2014, 2015, 2016, 2017, 

2018, 2019. год. – 1.000 дин./ком.
Даница за младе II (2011) – 250 дин./ком.
Даница за младе IV (2012), V (2013), VI (2013), VII (2014), VIII 

(2015), IX (2016), X (2017), XI (2019),   – 300 дин./ком. 
Даница за 1827, 1828, 1829, 1834. год. (фототипска издања) 

– 1.000 дин./ком
Вуковој задужбини – академик Дејан Медаковић (2007) – 

1.000 дин./ком.
Актуелности Вукових порука – Округли сто Вукове 

задужбине (2008) – 400 дин./ком.   
Творци српског књижевног језика, Зборник радова. Издавачи: 

Вукова задужбина и Институт за књижевност и уметност (2011) 
– 1.000 дин./ком.

Вукова задужбина у XX и XXI веку, Славко Вејиновић. Издавач: 
Вукова задужбина (2015) – 2.200 дин./ком. 

Вук Стефановић Караџић 1787-1864-2014, Mündliches Volks-
gut der Serben (Српска усмена народна баштина). Приредио, 
предговор и напомене написао проф. др Бошко Сувајџић. Издавачи: 
Вукова задужбина и Чигоја штампа (2014) – 3.000 дин./ком.

Вук Стефанович Караджич, Сербское устное народное 
наследие (Српска усмена народна баштина). Приредио, предговор 

и напомене написао проф. др Бошко Сувајџић. Издавачи: Вукова 
задужбина и Чигоја штампа (2015) – 3.000 дин./ком.  

Вук Стефановић Караџић, Le patrimoine oral serbe (Српска 
усмена народна баштина). Приредио, предговор и напомене 
написао проф. др Бошко Сувајџић. Издавачи: Вукова задужбина 
и Чигоја штампа (2018) – 3.000 дин./ком.  

Књига Вук Караџић, Српске народне приповијетке, све 
Вукове народне приче у једној књизи. Издавачи: Вукова 
задужбина и Лагуна, 2017 – 1.000 дин/ком.

Дејан Михаиловић, Хронологија Вуковог живота и дела – 
Издавачи: Вукова задужбина и Лагуна, 2017 – 150 дин/ком.

Срем кроз векове, Зборник радова (2007). Издавачи: Вукова 
задужбина, Огранак Вукове задужбине у Беочину и Институт за 
књижевност и уметност (едиција Синтезе) – 1.500 дин./ком.

Банат кроз векове, Зборник радова (2010). Издавач: Вукова 
задужбина (едиција Синтезе) – 3.000 дин./ком.

Бачка кроз векове, Зборник радова (2014). Издавач: Вукова 
задужбина (едиција Синтезе) – 4.000 дин./ком.

Трокњижје: Слојеви култура Срема, Баната и Бачке. 
Издавач: Вукова задужбина (2014) – 8.500 дин./ком.

Старо српско рударство, Историја рударства у Срба (2002). 
Аутори: Сима Ћирковић, Десанка Ковачевић-Којић, Ружа Ћук 
(едиција Синтезе) – 1.000 дин./ком.

Студије о Србима – Славистика – Србистика (изабрани 
радови), Владимир П. Гутков. Издавачи: Завод за уџбенике и 

наставна средства, Вукова задужбина и Матица српска – 800 
дин./ком.

Студије о Србима – Говори Срба и Хрвата у Мађарској, 
Предраг Степановић. Издавачи: Вукова задужбина, Матица 
српска и Дечје новине – 800 дин./ком.

Студије о Србима – Српске и јужнословенске теме, Герхард 
Невекловски. Издавачи: ЈП Завод за уџбенике, Матица српска и 
Вукова задужбина – 700 дин./ком.

Студије о Србима – Прилози о српском предвуковском 
књижевном језику, Александар Албијанић. Издавачи: ЈП Завод за 
уџбенике, Матица српска и Вукова задужбина – 500 дин./ком.

Студије о Србима – Сусрети у књижевности двају блиских 
народа, Илија Конев. Издавачи: ЈП Завод за уџбенике, Матица 
српска и Вукова задужбина – 400 дин./ком. 

Преписка, Сабрана дела Вука Стефановића Караџића – III, VI, 
VII, VIII, IX, X и XI књига – 1.200 дин./ком.

Преписка XIII (1863–1864), Сабрана дела Вука Стефановића 
Караџића. Издавачи: Вукова задужбина, Просвета, Београд (2014) 
– 1.500 дин./ком.

О језику и књижевности III/2, Вук Стефановић Караџић. 
Издавачи: Вукова задужбина, Просвета, Београд (2014) – 1.500 
дин./ком.

Књиге се могу наручити поштом: Вукова задужбина, Краља 
Милана 2, 11000 Београд; телефоном 011/2683-890, 011/2682-
803 и мејлом: dusica.maticki@vukova-zaduzbina.rs

ПОЗИВ ЗА ПРЕТПЛАТУ

Име __________________________________________________________________

Презиме  _____________________________________________________________

Организација – установа ______________________________________________

ПИБ __________________________________________________________________

Адреса _______________________________________________________________

Поштански број ______________________________________________________

Телефон ______________________________________________________________

Факс  _________________________________________________________________
 
И-мејл  _______________________________________________________________

Годишња претплата (два броја, са ПТТ трошковима): 200 дин.

Претплата се може извршити:

Доставом поруџбенице путем поште:
Вукова задужбина, Краља Милана 2, 11000 Београд; 

На тел. 011/2683-890, 011/2682-803

На мејл адресу: dusica.maticki@vukova-zaduzbina.rs,
slavkovejinovic24@gmail.com

Текући рачун: 205-8530-09



Обновљене Мале степенице Јелисавете Начић

ближи нашој јавности достигнућа 
страних слависта и да се та сазнања 
уврсте у научни фонд. Вредност ових 
књига је у томе што имамо прилику 
да видимо како нас, нашу културну и 
духовну баштину, други виде и вред
нују. Њихови доприноси допуњују 
резултате које су остварили домаћи 
истраживачи.� С. В. 

Видоје Голубовић

Механе 
и кафане старог 

Београда
У последње време појавило се вели

ко интересовање за београдске кафа
не, које нису само место неког порока, 
већ су део идентитета Београда, како 
културног тако и политичког. Подсе
тимо се да су у кафанама старог Бе
ограда настајали најлепши стихови 

српског песништва. Такве механе и 
кафане већ годинама истражује Видо
је Голубовић, и пише о њима, о чему 
сведочи и најновије Лагунино изда
ње „Механе и кафане старог Београ
да“, Београд, 2019. 

Не зна се ко је измислио кафане, 
али је чињеница да су кафане и ме
хане наше највиталније институције, 
које нас упознају са духом прошлих 
времена. Кафане су и концертни по
дијуми, и оперске куће, и циркуси, и 
новинске редакције, а по потреби и 
народне скупштине, као и места са
станака, како приватних тако и по
словних. Кафане су биле сведоци 
завера, успеха, настајања нових зако
на, а некада су и владе падале у кафа
ни. Видоје Голубовић прати историју 
механа и кафана у Београду од сред
њег века до средине 20. века, када 
кафане полако нестају, а замењују их 
нека друга места окупљања, која не
мају такву улогу у животу Београда. 
Наравно, кафана је било и у другим 
крајевима света, звале су се и биртије, 
бирцузи, ресторани, гостионице, би
феи, караван-сараји...

Вукова задужбина од 1990. године додељује годишње 
награде за науку и за уметност. Ове године награђује се 
по једно дело у области науке и уметности, објављено, из
ведено или приказано од 1. октобра 2018. до 1. октобра 
2019. године. 

Награда за уметност додељује се једном аутору за 
оригинално уметничко дело настало у Србији или ино
странству, односно за књижевно дело објављено на срп
ском језику.

Награда за науку додељује се једном аутору за научно 
дело, оригинални истраживачки научни рад, објављено на 
српском језику, из научних области којима се бавио Вук 
Караџић (наука о књижевности, историја, лингвистика, 
фолклористика, етнологија, етнографија, етномузиколо
гија, географија). 

Награда се не додељује за критичка издања, зборнике 
радова, антологије, приређивачке послове и за магистар
ске тезе и докторске дисертације.

Награда се састоји од повеље, плакете са Вуковим ли
ком и новчаног износа.

Предлоге за награде могу подносити појединци, научне 
и просветне установе и установе културе, као и друштве
не организације.

Одлуке о наградама доносе одбори Вукове задужбине 
за науку и за уметност.  

Позивамо заинтересована правна и физичка лица да по
шаљу предлоге за награде Вукове задужбине за 2019. 

Уз предлог треба доставити образложење и два пример
ка дела које се предлаже за награду (ако је у питању књи
га или друга публикација). 

Предлози се достављају до 1. октобра 2019. године, на адре
су: Вукова задужбина, 11000 Београд, Краља Милана 2.� С. В.

Позив за награде Вукове задужбине 
за 2019. годину

Многи путописци су у својим бе
лешкама, пролазећи кроз Београд, 
помињали механе, кафане, а то је по
могло аутору књиге да сачува од за
борава места где су се оне налазиле. 
Документарности књиге доприносе 
сачуване фотографије, које су једини 
доказ постојања појединих кафана. 
Књига „Механе и кафане старог Бео

града“ је веома занимљиво штиво за 
сваког љубитеља Београда, али и за 
оне који желе да обогате своје знање, 
као и за госте главног града Србије. 
Такође, може бити и инспирација за 
оне који се баве животом главног гра
да, али и поуздан водич за кретање 
кроз време и простор нашег града.

Катарина Г. САВИЋ


